
  
    
  


  
    
  


  [image: pen_sword]
 Dit e-boek is gemaakt voor persoonlijk gebruik
 en is niet bestemd voor commerciële doeleinden
 
 v2 – April 2021


  Science Fiction reeks nr. 11
Oorspronkelijke titel: Earth last Fortress
Vertaling: A. van Hageland
ISBN 90 6221 181 x
Written in 1973 by A. E. van Vogt
This translation 1975 by Uitgeverij Scala - Rotterdam
Published in accordance with F. J. Ackermann and A. van Hageland


  A.E. VAN VOGT


  De Meesterbreinen
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  DE MEESTERBREINEN


  Zij durfde niet! Eensklaps was de nacht een kil gewaad dat haar omhulde. Het getij van de brede, zwarte rivier gorgelde boosaardig aan haar voeten alsof - nu ze van mening veranderd was - het water naar haar hongerde. Haar voet gleed uit op de vochtige, klamme grond, en haar geest werd beklemd door de vreselijke, onzinnige angst, dat er DINGEN waren in de nacht, die naar haar grepen en haar, tegen haar wil in, wilden verdrinken.


  Ze klauterde de helling op en zonk ademloos op de meest nabije bank van het park neer, woedend door haar angst. Verwezen keek ze naar de magere man die langs het pad, net onder de lantaarn, naderde.


  Zozeer was zij van streek, dat het haar zelfs niet verwonderde dat hij recht op haar toekwam.


  Het etterachtige gele licht wierp een grillige vlek van zijn schaduw op de plaats, waar zij zat. Zijn stem, toen hij sprak, had een enigszins vreemde tongval, ofschoon ze gevormd en gemoduleerd klonk.


  Hij vroeg: ‘Stelt u belang in de zaak van de Calonianen?’


  Norma keek verbluft op. Haar geest werd er niet helderder door, maar eensklaps begon ze te lachen. Het was gek, vreselijk, hysterisch gek, GEK.


  Daar te zitten, trachtend zichzelf te vrijwaren voor een nieuwe drang naar die dodende stroom en dan een halve gare te zien naderen die…


  ‘U vergist zich, miss Matheson,’ sprak de man koel. ‘U bent geen zelfmoordenaarstype.’


  ‘Noch een meeloperstype,’ antwoordde zij automatisch. ‘Ga weg voordat ik…’


  Eensklaps drong het tot haar door, dat die man haar bij haar naam had genoemd. Zij keek scherp naar de zwart-witte vlek van zijn gelaat. Zijn hoofd, tegen de achtergrond van het schemerig licht, knikte alsof hij de gedachte, die door haar brein schoot, meteen beantwoordde:


  ‘Ja ik ken uw naam. Ik ken ook uw belevenissen en UW ANGST!’


  ‘Wat bedoelt u?’


  ‘Ik bedoel dat een jonge geleerde, een zekere Garson, vanavond in deze stad arriveerde om een reeks lezingen te geven. Tien jaar geleden, toen u en hij aan dezelfde universiteit afstudeerden, vroeg Garson u ten huwelijk. Maar u wenste een loopbaan - en nu bent u vreselijk bang dat, in uw radeloosheid, u naar hem toe zal gaan, hem om hulp zult vragen en…’


  ‘Zwijg!’


  De man scheen haar gade te slaan, terwijl zij daar zwaar zat te hijgen. Eindelijk zei hij, zeer kalm en op vertrouwelijke toon, alsof hij haar steeds had gekend:


  ‘Ik hoop je bewezen te hebben, dat ik niet zomaar een gewone beroepsversierder ben.’


  ‘Bestaat er een andere soort versierders?’ vroeg Norma opnieuw half afwezig. Maar zij protesteerde niet toen hij naast haar kwam zitten, op het andere uiteinde van de bank. Zijn rug was nog naar het licht gekeerd en zijn gelaat in donker gehuld.


  ‘Zit het zo,’ merkte hij op. ‘Je spot, je bent bitter. Maar dat is reeds een stap vooruit! Je voelt nu misschien, dat wanneer iemand belang in je stelt, alles nog niet verloren is.’


  Norma antwoordde traag: ‘Mensen die de basiswetten van de psychologie kennen, worden met die herinnering geplaagd, zelfs wanneer rampen in hun leven zijn gekomen. Alles wat ik de afgelopen tien jaar heb gedaan -’


  Ze stopte plotseling, dan: ‘U bent wel handig. Zonder meer te doen dan instinctmatig mijn wantrouwen op te wekken, heeft u zichzelf aan een hysterische vrouw opgedrongen. Wat zijn uw bedoelingen?’


  ‘Ik zou u graag een baan geven.’


  Norma’s lach klonk zo luid in haar oren dat ze verschrikt dacht: ‘Ik BEN hysterisch!’ Hardop zei ze:


  ‘Een flat, juwelen en een eigen wagen, veronderstel ik?’ Zijn antwoord was uitermate koel.


  ‘Nee. Om het ronduit te zeggen, daarvoor ben je niet mooi genoeg. Te hoekig, geestelijk en lichamelijk. Dat was een van je nadelen de afgelopen tien jaar; een groeiende geestelijke zelfbespiegeling die je lichaamsbouw nadelig heeft beïnvloed.’


  Die woorden sneden door de eensklaps verstijfde spieren van haar lichaam. Met een buitengewone inspanning slaagde zij erin ze enigszins te ontspannen. Ze zei:


  ‘Dat heb ik geslikt. Beledigingen zijn uitstekend voor hysterische vrouwen. En dan?’


  ‘Stel jij belang in de zaak van de Calonianen?’


  ‘Weer die vraag,’ klaagde ze. ‘Maar natuurlijk sympathiseer ik. Wij zijn vogels met dezelfde veren, weet u?’


  ‘Ik weet het. In feite ligt daar de oorzaak waarom ik vanavond hier ben, om een jongedame in dienst te nemen die er genoeg van heeft. Calonia heeft er ook genoeg van en…’


  Hij stopte opeens en spreidde zijn in donker gehulde handen open in de duisternis.


  ‘Zie je, dat zou een uitmuntende publiciteit zijn voor onze aanwervingscentra!’


  Norma knikte. Inderdaad, ze zag dat in en opeens belette zij zichzelf te spreken. Haar hand beefde toen zij de sleutel aanvaardde die hij haar toestak.


  ‘Deze sleutel,’ zei hij, ‘past in het slot van de voordeur van het rekruteringscentrum en past eveneens op de deur van het appartement erboven. Dat appartement hoort je toe zolang je deze betrekking bekleedt. Je kunt er vanavond al heen, als je wilt; of morgen als je soms vreest dat dit slechts een voorwendsel is. Ik moet je echter wel waarschuwen.’


  ‘Waarschuwen?’


  ‘Ja. Het werk dat we doen is illegaal. In deze tijd kan alleen de Amerikaanse regering burgers aanwerven en rekruteringscentra openen. Wij bestaan dank zij sympathie en toegeeflijkheid, maar op elk moment kan iemand een klacht indienen en dan zal de politie moeten ingrijpen.’ Norma knikte snel.


  ‘Wat mij betreft, is daar geen schijn van kans op,’ verklaarde ze. ‘Geen rechter zal ooit…’


  ‘Het adres is 322, Carlton Street,’ onderbrak hij haar. ‘En louter en alleen als een inlichting: mijn naam is dr Lell.’


  Norma had het gevoel dat dit alles ongewoon snel ging. Zij aarzelde, piekerend over het adres.


  ‘Is dat in de buurt van Bessemer?’


  Nu was het zijn beurt om te aarzelen. ‘Ik ben bang,’ bekende hij, ‘dat ik je daarop niet kan antwoorden. Ik ken deze stad niet goed, althans niet in deze twintigste eeuw… Dat wil zeggen, ik was hier vele jaren geleden, vóór de eeuwwisseling.’


  Norma vroeg zich af waarom zijn verklaringen zo vaag bleven en sprak half verwijtend:


  ‘U bent geen Caloniaan. Uw accent heeft veel weg van het Frans - misschien…’


  ‘Jij bent evenmin een Caloniaanse,’ zei hij en stond plotseling op.


  Zij keek hem na, terwijl hij in de nacht verdween. Een grote, vage figuur, die bijna onmiddellijk uit het gezicht verdwenen was.


  Zij bleef staan in de verlaten, nachtelijke straat. Het geluid dat haar bereikte was als een fluistering, die zacht langs haar brein streelde; een machine zoemde ergens, vreemd stil. Een onderdeel van een seconde streelden haar gedachten dat schaduwgeluid, dat toen plotseling verdween, als een schepping van haar verbeelding. Opeens waren er alleen nog de straat en de geruisloze nacht. De straat was slecht verlicht en dat feit bracht weer aarzeling, angst en twijfel teweeg. Zij kwam dichterbij en keek naar het nummer op de deur: 322. Hier was het!


  De plaats was donker. Ze keek naar een affiche tegen het venster:


  Vecht voor de moedige Calonianen. De Calonianen vechten voor de vrijheid. Deze strijd is ook die van jou! Als je kunt, betaal dan je eigen overtocht; dat stellen we zeer op prijs, zo niet dan zorgen wij daar wel voor.


  Er waren nog andere slagzinnen, maar in wezen waren ze alle hetzelfde, allemaal erg eerlijk en overtuigend, indien je dacht aan de akelige dingen die de grimmige achtergrond bepaalden.


  Illegaal, vanzelfsprekend! Dat had die man trouwens toegegeven.


  Alsof eensklaps elke twijfel van haar afviel, nam zij de sleutel uit haar tasje. Er waren twee deuren, één langs beide kanten van het uitstalraam. De rechterdeur leidde naar het aanwervingsbureau; de linkerdeur naar haar nieuwe woning. De trappen waren schaars verlicht en het appartement boven werd niet bewoond. De deur had een veiligheidsslot. Zij stelde het in en begaf zich naar de slaapkamer.


  Ze lag al een tijdje in bed toen ze voor de tweede maal het zacht zoemend geluid van een machine hoorde. De schaduw slechts van een schaduwgeruis, maar toch scheen het tot in haar brein door te dringen. Zelfs de laatste seconde vóór zij insliep was deze bestendige vibratie, die toch zover verwijderd scheen als de bank in het sombere park, in haar aanwezig.


  De gehele nacht door was er die onbeschrijflijke trilling. Slechts af en toe had zij de indruk, dat het in haar hoofd zat; ze was er zich vaag van bewust dat ze draaide en keerde; kromp in elkaar, strekte zich uit en in het kortstondig moment van waakzaamheid, dat met elke beweging gepaard ging, gleed die onmerkbare trilling door haar geest, zoals een reeks ononderbroken impulsen van energie.


  Brokjes zonlicht braken door het raam en wekten haar. Zij lag stil en gespannen en ontspande zich dan, geïntrigeerd. Er was geen spoor meer van die zenuwslopende machine, alleen de geluiden van de ontwakende straat drongen tot haar door.


  Zij vond voedsel in de koelkast en de kleine ingebouwde voorraadkast. De rusteloosheid van de nacht verdween spoedig na een versterkend ontbijt. Zij begon zich af te vragen hoe hij er eigenlijk weer uitzag, die man met zijn eigenaardige stem.


  Ze voelde zich opgelucht, toen haar sleutel werkelijk op de deur van de rekruteringskamer bleek te passen, want in een hoekje van haar brein was de vrees gebleven, dat dit alles slechts waanzin was.


  Zij schudde de sombere gevoelens van zich af. Wat scheelde haar eigenlijk? De wereld was vol zonlicht en vreugde, geen potsierlijke verzameling van mensen met een ‘hoekige zelfbespiegeling’. Zij bloosde bij de herinnering aan deze woorden. Het was helemaal niet prettig te weten, dat de buitengewoon knappe analyse, die de man van haar gemaakt had, op waarheid berustte.


  Nog steeds geprikkeld bekeek zij het zaaltje. Er stonden slechts vier stoelen, een bank en een lange houten toonbank. Ook hingen er krantenknipsels over de Caloniaanse oorlog, tegen de kale wanden. Er was ook een achterdeur. Nieuwsgierig draaide ze de knop om. Ze was dicht, maar toch was er iets eigenaardigs met die deur…


  Een schok van verrassing overviel haar. Hoewel de deur er als van hout gemaakt uitzag, was ze van metaal!


  Een ogenblik voelde zij een koude rilling. Toen dacht ze: ‘Het zijn mijn zaken niet.’


  En dan, voordat Norma zich kon omdraaien, werd de deur geopend en een magere man stond op de drempel. Hij snauwde, recht in haar gezicht:


  ‘Toch zijn het je zaken wel!’


  Het was niet zozeer de angst, die haar deed achteruitdeinzen. Haar geest noteerde de kille hardheid van die stem, zo verschillend van de vorige nacht. Heel vaag bemerkte zij de lelijke glimlach op zijn gezicht. Maar er was geen werkelijke emotie in haar gedachten, alleen een warrelende leegte.


  Het was geen angst; het kon geen angst zijn, want het enige dat zij desnoods zou moeten doen was enige stappen achteruit lopen, tot in de drukke straat. Bovendien was zij nooit bevreesd geweest voor een zwarte, ook nu niet.


  ‘Maar nee,’ zei hij zachter, ‘jij bent niet echt bang van me, is het niet? Ik moet je evenwel zeggen, dat het mijn bedoeling is, je bang te maken! Vorige nacht moest ik je hierheen loodsen. Dat vereiste takt en begrip. Mijn verdere bedoeling is nu, je te doen beseffen, dat jij in mijn macht bent en dat je persoonlijke wil daaraan niets kan veranderen. Ik kon je misschien geleidelijk tot de ontdekking laten komen, dat dit geen aanwervingscentrum van de Calonianen is. Maar ik verkies het aanvankelijk gejammer van onze slaven steeds zo snel mogelijk te boven te komen. Hun reacties ten overstaan van de kracht van de machine zijn altijd zo eenvormig en afgrijslijk vervelend…’


  ‘Ik begrijp u niet…’


  Hij antwoordde kil: ‘Ik zal kort zijn. Jij hebt vaag de indruk ondergaan van een machine. Die machine heeft het ritme van je lichaam opgenomen en daardoor kan ik nu al je handelingen beheersen, zelfs tegen je eigen wil in. Je hoeft me natuurlijk niet te geloven. Evenals de andere vrouwen zal jij die geestverdovende kracht willen testen. Versta goed: ik zei VROUWEN! Wij nemen daarvoor altijd vrouwen in dienst, om de eenvoudige psychologische reden, dat ze ons meer veiligheid bieden dan mannen. Je zult onmiddellijk begrijpen wat ik bedoel, indien je ooit iemand van de overheid zou willen verklappen, wat ik je nu gezegd heb.’


  Hij besloot snel: ‘Je opdracht is zeer eenvoudig. Daar ligt een notitieboekje op de tafel, samengesteld uit losse blaadjes met doodgewone vragen. Lees die vragen, noteer de antwoorden en stuur de vrijwilligers naar mij in de achterkamer. Ik moet ze een - eh - geneeskundig onderzoek laten ondergaan.’


  Van al wat hij gezegd had was er iets dat, hoewel niet rechtstreeks in verband met haar toestand, haar geest toch volledig in beslag nam.


  ‘Maar,’ stamelde zij, ‘indien deze mannen niet naar Calonia gestuurd worden, waar…’


  Hij onderbrak haar scherp: ‘Daar komt iemand. Let op! Vergeet niet, wat ik je verteld heb.’


  Hij verdween in de schemering van de achterkamer. De voordeur werd wijd geopend. De bromstem van een man galmde een groet.


  Haar hand beefde, terwijl zij de antwoorden noteerde die hij verschafte op een dozijn vragen.


  Naam, adres, bloedverwanten…


  Zijn gezicht leek vaag, bijna onwezenlijk, zo werd zij door de wilde vlucht van haar gedachten van haar stuk gebracht.


  ‘U merkt,’ hoorde ze zichzelf mompelen, ‘dat deze vragen alleen betrekking hebben op uw naaste omgeving. Zoudt u nu even naar de achterkamer willen gaan…?’


  Het vonnis klonk hard in de stilte. Zij had het uitgesproken! De onzekerheid, haar tegenzin een definitief standpunt in te nemen voordat zij een verklaring had gevonden, door dit alles zei ze, wat ze in de eerste plaats had willen vermijden.


  De man vroeg: ‘Wat moet ik daar doen?’


  Ze keek hem verwezen aan. Haar verstand scheen verlamd en nutteloos. Zij had tijd nodig, kalmte. Ze zei:


  ‘O, een gewoon geneeskundig onderzoek, uitsluitend voor uw persoonlijk welzijn.’


  Met een naar gevoel van onrust keek zij de grote, magere gedaante na, die naar achter liep. Hij klopte, de deur werd geopend. Merkwaardig genoeg bleef ze open, merkwaardig, omdat zij juist op dat moment, toen de man uit haar gezichtsveld verdween, de machine zag.


  De zachte, overtuigende stem van dr Lell bereikte haar: ‘Ik hoop, dat u er niet tegenop zal zien, mr Barton, het huis langs de achterkant te verlaten. Wij verzoeken de vrijwilligers hier altijd om. Ja, ons aanwervingscentrum is illegaal, u weet het. Het is u vast en zeker bekend, dat wij slechts geduld worden omdat we veel sympathie genieten. Maar wij bazuinen het toch niet te veel rond, dat zoveel jongemannen bereid zijn voor onze zaak te strijden.’


  Norma wachtte. Zodra de man weg was zou ze heel die fantastische onderneming naar de bliksem helpen. Als dit een valstrik was van de vijanden van Calonia, dan zou ze de politie verwittigen en…


  Maar haar gedachten keerden terug naar de machine. Want eensklaps was deze weer tot leven gewekt, een monsterachtig, reusachtig, pijlsnel leven. Ze gloeide met een zacht, zwellend wit licht en barstte dan opeens in vlammen los. Een hel van wriemelende vuurtongen, blauw en rood, groen en geel, verspreidde zich door die explosie. Het vuur likte en tastte als een surrealistische fontein, met een wilde en geweldige schoonheid, een schitterende uitbarsting van bovenaardse glorie.


  En dan, zonder meer, verdwenen de vlammen. Grimmig, hoekig stond de machine daar weer. De geweldige energie klampte zich nog even vast aan de metalen wanden. Toen was er niets meer dan een levenloze massa. Dr Lell verscheen in de deuropening.


  ‘Een gezonde kerel,’ zei hij voldaan. ‘Zijn hart moet een beetje bijgewerkt worden om de gevolgen van een slechte spijsvertering tegen te gaan. De longen zullen uitstekend weerstand bieden aan de inspuitingen om hem immuun te maken voor gassen, en onze chirurgen zullen in staat zijn dat lichaam van om het even welk letsel op te kalfateren, tenzij de man in een atoomstorm terechtkwam…’


  Norma streek met de tong over haar droge lippen.


  ‘Waar hebt u het over?’ vroeg ze dan heftig. ‘Wat… wat gebeurde er met die man?’


  Zij merkte, dat hij haar verwonderd aankeek. Zijn stem klonk koel, geamuseerd:


  ‘Wel, hij vertrok langs de achterdeur.’


  ‘Dat is een leugen. Hij…’


  Zij besefte de nutteloosheid van elk protest. Rillend kwam ze vanachter de toonbank vandaan, stapte hem voorbij en toen ze de deurknop van de achterkamer vastpakte, zakte ze eensklaps door de knieën.


  Ze greep naar steun en besefte, dat zij de moed niet had om die machine te naderen. Met aandrang vroeg ze echter: ‘Wilt u voor mij die achterdeur eens openen?’


  Glimlachend gaf hij gevolg aan dit verzoek. De deur knarste bij het opengaan. Ook toen hij ze weer sloot, piepte ze duidelijk. Het automatische slot klikte hoorbaar.


  Die geluiden had ze voordien niet gehoord. Norma voelde, dat zij verbleekte. Angstig vroeg ze:


  ‘Wat is dat voor een machine?’


  ‘Eigendom van een plaatselijk elektriciteitsbedrijf, geloof ik,’ antwoordde hij en in zijn stem was duidelijk te horen, dat hij haar voor de gek hield. ‘Wij hebben alleen maar toestemming om deze kamer te gebruiken.’


  ‘Dat kan niet,’ zei ze snel. ‘Elektriciteitsbedrijven stellen geen machines op in de achterkamer van een smerig gebouw.’


  Hij haalde de schouders op.


  ‘Luister eens,’ zei hij op onverschillige toon, ‘je begint me de keel uit te hangen. Ik heb je al verteld, dat dit een zeer speciale machine is. Jij hebt de kracht ervan zelf ondervonden. En toch blijft je nuchtere twintigste-eeuwse verstand nog praktische neigingen vertonen. Ik wil je er alleen maar aan herinneren, dat je een slavin van deze machine bent en dat het je niet goed zal bekomen, als je naar de politie gaat. Afgezien nog van het feit, dat ik je van de verdrinkingsdood heb gered zodat de dankbaarheid je het besef zou moeten geven, dat je alles aan mij te danken hebt en volstrekt niets aan de wereld, die je immers op het punt stond te ontvluchten. Maar zoveel wil ik van jou niet eens verlangen. De ondervinding zal de beste leerschool voor je zijn.’


  Betrekkelijk rustig stapte Norma naar de voordeur en opende ze. Verontrust, omdat de man geen aanstalten maakte haar tegen te houden, bleef ze staan en keek naar hem. Hij stond nog steeds op dezelfde plek en grijnsde.


  ‘U moet werkelijk gek zijn,’ zei ze, na een ogenblik geaarzeld te hebben. ‘Misschien dacht u dat deze hocus-pocus in mij de angst voor het onbekende zou doen overheersen. Maar zet die hoop rustig opzij. Ik ga naar de politie, nu onmiddellijk.’


  Het beeld dat in haar gedachten bleef hangen toen ze op de bus stapte was dat van een man, die haar nonchalant en spottend nakeek.


  De kilte van die herinnering bracht haar geforceerde kalmte langzaam maar zeker aan het wankelen.


  Het gevoel van een nachtmerrie verdween, toen ze vlak voor het indrukwekkende gebouw van de politie uit de bus stapte.


  Zonlicht overstroomde overvloedig het plaveisel; auto’s toeterden. Het stadsleven ging rustig om haar heen verder en gaf haar daardoor weer wat zelfvertrouwen. Het antwoord, nu ze er weer aan terugdacht, was de eenvoud zelve. Hypnose! Dat was de reden waarom ze een grote, ongewone machine in geheimzinnige vlammen zag losbarsten. Innerlijk ziedend van woede om de manier waarop ze was beetgenomen, tilde ze haar voet op om de trap voor het politiegebouw te beklimmen - en een schok van verrassing schoot door haar geest. De voet, in plaats van omhoog te komen, aarzelde; de spieren weigerden haar gewicht te dragen. Zij merkte dat een man, op enkele stappen afstand, met opengesperde ogen naar haar keek.


  ‘Lieve hemel,’ hoorde zij hem mompelen. ‘Ik zie spoken…’


  Hij verwijderde zich snel en het deel van haar gedachten, dat die zonderlinge gedraging geregistreerd had, schoof die indruk gewoon opzij.


  Zij voelde zich te moe, mentaal en lichamelijk, om nieuwsgierig te zijn.


  Met knikkende knieën liep ze stram verder. Het leek alsof er iets was dat haar krachten belemmerde, dat haar vasthield in een onzichtbare, maar onweerstaanbare greep.


  ‘De machine!’ dacht ze en paniek welde in haar hoofd op. Alleen haar vaste wil hield haar nog overeind.


  Zij bereikte de hoge trap en naderde de brede deuren. Een schaduw leunde over haar. De zware stem van een politieagent, die net de trappen had beklommen, was de triomfantelijkste klank die ze ooit had gehoord.


  ‘Boven je krachten, nietwaar, vrouwtje? Kom, ik open de deur wel voor jou.’


  ‘Dank u wel,’ zei ze. Haar stem klonk zo hees, zo droog en week en onnatuurlijk in haar oren, dat een nieuwe golf van terreur opwelde. Binnen enkele ogenblikken zou ze hoogstens nog kunnen fluisteren.


  Een slavin van de machine, had hij gezegd; en zij wist met een onbegrijpelijke helderheid en logica dat, indien ze de machine ooit wilde overwinnen, dit nu gebeuren moest. Zij moest dit gebouw betreden. Zij moest iemand van de overheid zien, zij moest hem zeggen - moest - moest…


  Op een of andere manier pompte zij nieuwe kracht in haar brein en moed in haar hart en verplichtte haar benen haar door de hal te dragen naar een van de gangen met hun talrijke deuren.


  Maar op hetzelfde moment besefte ze, de grens van haar uithoudingsvermogen te hebben bereikt.


  Zij stond daar op de harde vloer en voelde hoe heel haar lichaam beefde door de enorme krachtsinspanning, alleen maar overeind te blijven staan. Haar knieën waren koud en slap, zoals ijs dat overgaat in een krachteloze vloeibare toestand. Zij besefte dat de grote politieman onzeker naar haar keek, niet goed wetend wat hij met haar aan moest.


  ‘Is er iets, dat ik voor je kan doen, moedertje?’ vroeg hij hartelijk.


  Daar was het opnieuw; haar verstand dat zich verloor in duistere, zelfvernietigende, ontmoedigende gedachten! Ze wendde zich tot de politieagent en bewoog de lippen om te spreken. Toen keek ze in de spiegel.


  Zij zag een mager, stokoud vrouwtje, dat naast deze rotsblok van een politieagent in zijn blauwe uniform stond. Het was zo’n abnormaal gezichtsbedrog, dat zij erdoor werd gefascineerd. Op de een of andere manier nam de spiegel haar beeld niet op en weerkaatste daarentegen dat van een stokoud vrouwtje, dat ergens dicht in haar nabijheid moest staan. Het merkwaardigste, dat zij ooit had meegemaakt.


  Zij lichtte haar rood gehandschoende arm op naar de agent om hem op dat eigenaardige verschijnsel opmerkzaam te maken.


  Op hetzelfde moment ging de rode handschoen van het stokoude vrouwtje in de spiegel omhoog.


  Haar eigen hand verstijfde midden in de beweging. Ook die van het oude vrouwtje. Te gek!


  Nadenkend wendde zij de blik van de spiegel af en keek star naar haar uitgestrekte hand. Een klein stukje van haar pols was zichtbaar tussen het uiteinde van haar handschoen en de rand van haar mouw.


  NEEN. Haar huid was niet zo zwart als dit!!! Tegelijkertijd gebeurden toen twee dingen. Een rijzige, zwarte man stapte zacht naar binnen - dr Lell - en de hand van de grote politieman raakte haar schouder.


  ‘Waarlijk, moedertje, op jouw leeftijd zou je niet alleen hierheen mogen komen. Een telefoontje zou wel volstaan…’


  En dr Lell zei: ‘Mijn arm, oud grootmoedertje…’


  Hun stemmen zeiden nog meer, maar de zin van wat ze zeiden ontging haar, terwijl zij trachtte de handschoen weg te schuiven van een hand, die gerimpeld en uitgemergeld was door een onbeschrijflijk hoge leeftijd… Duisternis, doorspekt met enkele zeldzame, heilzame lichtvlekjes, streek over haar brein. Haar laatste gedachte was, dat het gebeurd moest zijn toen zij net de eerste treden van de trap opging en de voorbijganger haar met opengesperde ogen aangekeken had en dacht, dat hij een spook zag. Hij had de gruwelijke verandering zich zien voltrekken.


  De pijn verdween; de duisternis werd grijs, toen wit. Zij voelde, dat ze zich in een rijdende wagen bevond. Zij opende de ogen, haar hersens trilden plotseling onder een storm van herinneringen.


  ‘Wees niet bang,’ zei dr Lell en zijn stem was nu zo zacht en vriendelijk, als ze hard en spottend was geweest in het aanwervingscentrum.


  ‘Je bent nu weer jezelf; of beter: ongeveer tien jaar jonger.’


  Hij nam een hand van het stuur en hield haar een spiegeltje voor. De snelle weerkaatsing van haar beeld deed haar naar het spiegeltje grijpen, alsof dit het kostbaarste was dat er op de wereld bestond.


  Zij keek er lang en hongerig naar en dan viel de arm, die het spiegeltje voor haar ogen hield, opgelucht neer. Eindelijk zei ze met vaste stem;


  ‘Dank u, dat u me dat onmiddellijk hebt gezegd. Zo niet dan was ik gek geworden.’


  ‘Daarom zei ik het juist,’ sprak hij en zijn stem was nog steeds kalm en zacht. Zij voelde zich opnieuw opgewekter, ondanks het besef dat deze duivelse man alle woorden, intonaties en menselijke gevoelens bespeelde met dezelfde onverschilligheid, als Pan zijn fluit om er de juiste emoties aan te ontlokken. De zachte, diepe stem ging voort;


  ‘Zie je, nu ben je eindelijk een waardevol lid van onze twintigste-eeuwse staf, met een daadwerkelijk belang in het succes van ons streven. Je bent nu volledig van ons systeem van beloning en straf voor goede of slechte diensten op de hoogte. Je zult genoeg voedsel hebben, een dak boven je hoofd, geld te verteren en “eeuwige jeugd”! Vrouw, kijk opnieuw naar je gezicht, geniet ervan en treur om hen, die niets anders meer bezitten dan hun dorre leeftijd en het besef van een nabije dood. Kijk ernaar, zeg ik je!’


  Het was als de aanblik van een wonderlijk beeld uit het verleden, met dit verschil dat ze misschien wat pittiger was geweest in de werkelijkheid, niet zo ernstig, meer meisjesachtig. Ze was opnieuw twintig, maar verschillend, rijper, volmaakter.


  Zij hoorde verder zijn hartstochtelijke stem, een zangerige achtergrond voor haar eigen gedachten en in volstrekte harmonie met het beeld in de spiegel. Hij zei:


  ‘Zoals je merkt, ben je niet helemaal meer degene die je was op twintigjarige leeftijd. Dit komt, omdat we de tijdspanningen, die je dertig jaar oude lichaam beïnvloedden, slechts konden terugschuiven volgens de strenge mathematische wetten, die de hierbij betrokken krachten en energieën beheersen. Wij konden het leed van de afgelopen tien jaar van je leven niet wegcijferen, omdat je die jaren werkelijk geleefd hebt en daaraan kan niets gewijzigd worden.’


  ‘Wie bent u eigenlijk?’


  Hij werd stil. De wagen gleed, knap bestuurd, door het drukke verkeer. Zij keek nu naar zijn gezicht, dat strakke, vreemde, donkere, fijnbesneden en boosaardige gezicht met zijn sprankelende, donkere ogen.


  Op dat ogenblik voelde ze geen weerzin, alleen maar een groeiend gevoel van ontzag voor de manier waarop die sterke, hoekige kin licht omhoogkwam, terwijl hij met een koude, trotse, metalen stem zei:


  ‘Wij zijn de meesters van de Tijd. Wij leven op de uiterste grenzen van de Tijd en het verleden is aan ons. Geen woorden zijn toereikend om de uitgestrektheid van ons Rijk te beschrijven of de nutteloosheid van elke poging, om ons weerstand te bieden. Wij…’


  Hij zweeg. Het vuur doofde in zijn ogen. Zijn wenkbrauwen zakten, zijn kin kwam omlaag, zijn lippen persten zich samen tot een dunne streep en kwamen dan weer van elkaar toen hij siste:


  ‘Ik hoop, dat elk vaag idee, dat je in verband met verdere weerstand mocht koesteren, nu verdwenen zal zijn door de logica van de gebeurtenissen en feiten. Nu weet je ook, waarom we vrouwen in dienst nemen die niet verloofd of gehuwd zijn.’


  ‘Jij… duivel!’ Ze snikte deze woorden bijna.


  ‘Ach zo,’ zei hij langzaam, ‘ik merk dat je de vrouwelijke psychologie kunt begrijpen. Er zijn nog twee doorslaggevende argumenten die je kennen moet: ten eerste, ik kan je gedachten lezen; elke gedachte, hoe snel en vaag ook, elke emotie die in je op welt. En ten tweede: vooraleer de machine in dat gebouw onder te brengen, hebben wij de eerstkomende tien jaar gepeild. Gedurende die periode bleef de machine onaangeroerd op dezelfde plaats. We werden geen ogenblik door de politie gewantrouwd. Daarom is het vooruitzicht voor de toekomst, dat jij niets tegen ons hebt gedaan! Ik neem aan, dat je het met mee eens zult zijn dat dit volstaat.’


  Norma knikte bedrukt. Zij was de spiegel niet vergeten. ‘Ja,’ zei ze, ‘ja. Dat volstaat.’


  Aan:


  Miss Norma Matheson
Caloniaans Aanwervingscentrum
322, Carlton Street.


  Beste Norma,


  Ik heb er de voorkeur aan gegeven je deze brief via de postbus te laten bezorgen, in plaats van hem op bovenstaand adres te laten afleveren. Ik wilde je niet graag in gevaar brengen, zelfs niet in een denkbeeldig gevaar. Ik gebruik het woord ‘denkbeeldig’ met opzet, want ik kan je zelfs geen schijn van idee geven hoe gekwetst en verbluft ik was, zo’n brief te ontvangen van het meisje dat ik eens liefhad - het is nu elf jaar geleden dat ik je ten huwelijk vroeg, toen wij de universiteit verlieten, is het niet? - en hoe verbaasd ik was over je vragen en veronderstellingen inzake tijdreizen.


  Ik ben ervan overtuigd dat, wanneer je nog niet geestelijk gestoord bent, dit niet lang meer zal uitblijven, tenzij jij jezelf krachtig ter hand neemt. Het feit, dat je aan zelfmoord dacht op het ogenblik dat deze man - dr Lell - je op die bank aannam als bediende in zijn aanwervingscentrum, wijst op een hysterische crisis.


  Ik merk, dat jij nog steeds in menig opzicht dezelfde gave van expressiekracht hebt bewaard. Je brief, hoewel krankzinnig wat het onderwerp aangaat, is goed opgesteld en doordacht. Je beschrijving van het gezicht van dr Lell is meesterlijk.


  Als ze klopt, ben ik het met je eens dat hij zeker niet, laten we aannemen, westers is. Zijn ogen wijzen op de Chinese fysionomie. Zijn huid, zoals je die beschrijft, lijkt op de structuur van een Afro. Zijn neus is fijn gevormd en gevoelig, dat wijst op een sterk karakter.


  Dit kenmerk wordt verder beklemtoond door zijn stevige mond, ofschoon de dunne lippen te arrogant zijn, maar de totaal indruk is die van een intelligent mens, een superbastaard als persoonlijkheid…


  Zo’n man kan heel goed uit de provincies van het Verre Oosten, in Azië komen.


  Ik ga zonder commentaar aan je beschrijving voorbij van de machine, die de rekruten zonder meer opslorpt.


  De superman heeft er niet tegenop gezien je vragen te beantwoorden, nadat je een bezoek bracht aan het politiebureau.


  Daarop afgaand, hebben we dan een nieuwe theorie in verband met Tijd en Ruimte.


  De Tijd - naar hij zegt - is alles, de enige werkelijkheid. Elk ondeelbaar ogenblik worden de Aarde en haar bewoners, het universum met zijn ontelbare sterrenarchipels, opnieuw geschapen en herschapen door de reusachtige energie, die wij Tijd noemen en die steeds opnieuw hetzelfde patroon schept, omdat dit nu eenmaal de gemakkelijkste weg is.


  Hij maakt een vergelijking. Volgens Einstein - en in dit verband heeft hij heel zeker gelijk - draait de Aarde rond de zon, niet omdat er zoiets als zwaartekracht bestaat, maar omdat het voor de Aarde gemakkelijker is rond de zon te draaien dan in de ruimte te dwalen. Het is ook gemakkelijker voor de Tijd om steeds weer hetzelfde patroon te scheppen, te hervormen, van de rots, van de mens, van de boom, van de Aarde. Dat is een wet. Dat is trouwens ook alles, wat er over te zeggen valt.


  Dat reproductiequotum bedraagt ongeveer tien biljoen per seconde. Dus werden gedurende de voorbije minuut zeshonderd biljoen omvormingen van mezelf geschapen; en allemaal zijn ze nog daar, elke omvorming van mijn lichaam neemt een bepaalde ruimte in, totaal onafhankelijk van de andere. Niet één werd vernietigd. Er is ook geen reden toe: het is gewoonweg gemakkelijker ze te laten bestaan, dan ze te vernietigen.


  Ontmoeten al die lichamen elkaar in dezelfde ruimte, dat wil zeggen: als ik moest terugkeren om de hand te drukken van mezelf op twintigjarige leeftijd, dan zou er een botsing plaats hebben tussen gelijksoortige patronen en de indringer zou uit de herinnering en uit de vormgeving worden weggeveegd.


  Wat die theorie betreft heb ik slechts één opinie:


  Ze is volstrekt fantastisch… Desondanks is het wel een zeer interessant beeld, die eeuwige vloed van levende wezens, die groeien, leven en sterven in de rustige getijden van de Tijdstroom, terwijl de grote stroom zelf steeds verder vloeit in een furie van onversaagde scheppingskracht.


  Ik ben enigszins uit het lood geslagen door de exacte informatie die je verlangt - je maakt de theorie bijna tot werkelijkheid - maar ik geef je de antwoorden, voor zover ze iets waard zijn:


  
    	Het Tijdreizen zou vanzelfsprekend moeten berusten op louter mechanische wetten.


    	Het lijkt juist te zijn, dat ze je in staat zouden stellen je latere handelingen bij voorbaat te kennen.


    	Dr Lell gebruikt zinnen zoals ‘atomische stormen’ en ‘inspuitingen’ om iemand tegen gassen te beschermen.
Hieruit leid ik af, dat het om een rekrutering handelt voor een buitengewoon omvangrijke oorlog.


    	Ik zie niet in hoe de machine je op afstand zou kunnen beïnvloeden, tenzij er een soort radio-controletoestel bestaat dat als geleider werkt. In jouw plaats zou ik me de vraag stellen: was er soms iets, een metalen voorwerp of om het even wat, op mijn lichaam, dat er door de vijand zou kunnen zijn aangebracht?


    	Sommige gedachten zijn zo vaag en zwak, dat ze onmogelijk kunnen worden overgedragen. Misschien zijn scherpe, heldere gedachten op te vangen. Kon jij je brein maar rustig houden, zoals je beweert gedaan te hebben toen je de brief schreef, dan kan je zo’n transmissie misschien beletten. Je brief is daar het bewijs van.


    	Het is onverstandig te beweren, dat er een grotere basisintelligentie zou bestaan; bedenk eerder dat er een grotere ontwikkeling van de potentiële mogelijkheden van de geest bestaat. Als de mens ooit leert, gedachten te lezen, zal dat gebeuren doordat hij getraind is de bestaande mogelijkheid van gedachte-overdracht nuttig te gebruiken. De mensen zullen pas verstandiger worden als een nieuwe wetenschap ook nieuwe trainingsmethoden met zich meebrengt.

  


  Om nu wat persoonlijker te worden: het spijt me geweldig, nog iets van jou te hebben gehoord. Ik had in mijn herinnering het beeld van een tamelijk braaf meisje bewaard; een meisje dat mijn huwelijksvoorstel verwierp omdat ze ambities koesterde voor een eigen loopbaan op het gebied van maatschappelijk dienstbetoon. Nu vind ik een mislukte, gedesintegreerde ziel, een brein dat zich voedt met fantasie, en gevoelens die overweldigd worden door achtervolgingswaanzin.


  Mijn advies is: zoek een psychiater op, voordat het te laat is. Om je alvast op weg te helpen, voeg ik hierbij een cheque van 200 dollar en zend je mijn beste wensen.


  In herinnering,
Jack Garson.


  Per slot van rekening was er geen sprake van een interventie in haar persoonlijk leven. Alleen haar eigen voetstappen weerklonken op de donkere, enge trappen die naar het kleine appartement leidden.


  ’s Avonds, als het aanwervingscentrum was gesloten, wandelde ze in de drukke straten. Soms was er een film, die haar even deed ontsnappen aan de sombere dreiging van haar bestaan. Dan was het een nieuw boek in haar oude belangstellingssfeer - de sociale wetenschappen - dat haar voor korte tijd in zijn ban hield.


  Maar er was niets, volstrekt niets, dat haar kon onttrekken aan de brandende aanwezigheid van de machine. Die was er altijd, zoals een stalen band, die om je hoofd geklemd zit.


  Het was belachelijk berichten te lezen over de oorlog met zijn nederlagen en overwinningen, en op hetzelfde moment te weten dat er ginds, ergens in de toekomst, een andere oneindig grotere veldslag werd geleverd; een oorlog die zo enorm was, dat alle eeuwen doorkruist werden om manschappen ervoor te ronselen.


  En de manschappen kwamen… zwarte mannen, blanke mannen, grimmige en lachende mannen, harde veteranen van andere oorlogen en allen verdwenen ze in de donkere achterkamer…


  Op zekere dag keek ze op van de oude, vermolmde toonbank waarachter zij haar dagen sleet, en haar blik ontmoette die van Jack Garson!


  Het was zo eenvoudig als het maar kon. Daar stond hij, niet zo erg veel verouderd na tien jaar, een beetje vermagerd misschien en met enkele vermoeide lijnen rondom zijn donkerbruine ogen. Terwijl zij verstomd naar hem keek, zei hij:


  ‘Het lag voor de hand, dat ik moest komen. Jij was de eerste gevoelsemotie die ik had… en ook de laatste. Toen ik mijn brief schreef, besefte ik nog niet hoe sterk die emotie was gebleven. Wel, vertel me nu eens wat dit allemaal betekent?’


  Vlammen schoten door haar hoofd; menige keer was het de laatste dagen gebeurd, dat dr Lell korte tijd wegbleef. Op een keer had ze gezien, dat hij spoorloos verdween, terwijl de machine zijn elektrische vlammen spuwde. Tot tweemaal toe had ze de deur geopend om hem te spreken en gemerkt, dat hij er niet was.


  Toevallige observaties!


  Dit betekende, dat hij op zo’n moment de polsslag van de Tijd was gevolgd naar zijn eigen wereld, zodat zij hem niet had kunnen vinden en…


  God, laat dit een van die ogenblikken zijn, dat hij weg is! Een tweede gedachte kwam, zo scherp, zo overweldigend, dat haar hoofd er pijn van deed: ze moest kalm blijven. Ze moest haar brein dwingen tot zelfbeheersing - als het nog niet te laat was.


  Haar stem viel in de stilte als een gewonde, fladderende vogel, eensklaps door een schot getroffen en dan verlamd in een akelige doodsstrijd.


  ‘Snel! Je moet weg… tot na zes uur. Snel! SNEL!’


  Haar bevende handen klopten op zijn borst, alsof ze hem zo wilde aanzetten om naar de deur te rennen. Maar die poging van haar vuisten leed schipbreuk op zijn gespierde borst, die over de toonbank leunde. Hij verroerde zich zelfs niet.


  Als door een waas zag zij dat hij haar grimmig en vol zelfvertrouwen aankeek, met een kille glimlach op de samengeperste lippen. Zijn stem was hard als staal toen hij sprak;


  ‘Ik twijfel er nu geen moment meer aan, dat iemand je een duivelse angst op het lijf heeft gejaagd. Maak je echter geen zorgen; ik heb een revolver op zak. En denk maar niet dat ik alleen sta. Ik heb contact opgenomen met de Caloniaanse ambassade te Washington en heb hun antwoord hier aan de politie meegedeeld. Zij kennen dit kantoor niet! Binnen tien minuten zal de politie hier zijn. Ik wilde hen echter voor zijn om me ervan te vergewissen, dat je in de herrie niet gewond of gehinderd zou worden. Kom nu mee naar buiten, want…’


  Het waren Norma’s ogen die hem waarschuwden. Zij zag, dat hij zich snel omdraaide toen het dozijn mannen uit de achterkamer kwam gestormd. De mannen kwamen stug dichterbij en ze was in de gelegenheid te zien dat ze kortgedrongen, dik en lelijk waren; ruwer gebouwd dan de slanke, fijn gemoduleerde gestalte van dr Lell. Hun gezicht was misschien minder boosaardig, maar wel halfdood door volstrekte afwezigheid van intelligentie. In een paar dozijn ogen blonk een kortstondige dierlijke nieuwsgierigheid, toen zij door het uitstalraam naar de bewegingen op straat keken. Toen keken ze onverschillig naar haar en Jack Garson, die de revolver stevig in zijn hand hield. Hun belangstelling verdween als sneeuw voor de zon en hun blik ging naar dr Lell, die laconiek op de drempel stond te glimlachen.


  ‘Ach ja, professor Garson, je hebt een revolver, is het niet? En de politie is op komst. Ik heb hier echter iets, dat je direct zal overtuigen van de futiliteit van je pogingen.


  De rechterhand, die hij achter zijn rug verborgen had gehouden, kwam tevoorschijn. Norma slaakte een kreet, toen ze bemerkte dat hij een brandende bal in z’n hand hield, een bal van loeiend vuur. Het ding laaide daar in zijn handpalm, ongelooflijk vernietigend. En de spottende toon van dr Lell’s stem was meteen overtuigend, toen hij zich tot haar wendde:


  ‘Mijn lieve miss Matheson, ik heb de indruk dat je je niet langer zult verzetten tegen onze doeleinden, nu we besloten hebben ons deze waardevolle jongeman dienstbaar te maken en hem aan te werven in de onoverwinnelijke legers van de Meesterbreinen. En wat jou betreft, Garson, ik geef je de raad, dat wapen te laten vallen, voordat het je hand verbrandt. Het…’


  Zijn woorden gingen verloren in de kreet, die Jack Garson uitte. Norma merkte verbluft, dat de revolver op de grond viel en daar lag te branden met een withete, abnormale felheid.


  ‘Lieve hemel,’ zei Jack Garson en Norma zag, hoe hij ongelovig naar het; vuurwapen keek, dat helemaal door die verslindende vlammen werd verteerd. Enkele ogenblikken later was er geen wapen, zelfs geen metaal meer; het vuur doofde uit - en waar het gewoed had kon men er op de vloer niet het minste spoor van ontdekken.


  Dr Lell gaf een bevel. Zonderlinge vreemde woorden, die echter min of meer luidden als:


  ‘Grijp hem!’


  Norma had een raar gevoel in de maag, alsof ze ziek ging worden. Maar er volgde geen gevecht. Jack Garson verzette zich zelfs niet, toen die beestachtige horde hem insloot.


  Dr Lell zei: ‘Tot op dit ogenblik, professor, heb je ongetwijfeld een goede indruk gemaakt als de galante bevrijder. Maar ik ben gerustgesteld doordat je de hopeloosheid van je toestand inmiddels hebt ingezien. Het is mogelijk, als je verder zo verstandig blijft, dat het niet nodig zal blijken te zijn je persoonlijkheid te vernietigen. Maar nu…’ De haast maakte zijn stem heser. ‘Ik was oorspronkelijk van plan te wachten en je welgedane politiemannen ook gevangen te nemen, maar aangezien ze op het beslissende moment nog niet verschenen zijn - hun gewoonte, als ik me niet vergis? - zullen we het maar zonder hen doen. Het komt overigens op hetzelfde neer, vermoed ik.’


  Hij maakte een beweging met zijn hand waarin de vuurbal rustte en de mannen, die Jack vastgeklemd hielden, liepen met hem naar de achterkamer. Bijna onmiddellijk waren zij uit zicht verdwenen.


  Norma had een kort visioen van de spetterende machine en dan was er alleen nog dr Lell, die haar dreigend aankeek.


  ‘Ga onmiddellijk naar boven! Ik denk niet, dat de politie je herkennen zal, maar als je ook maar de minste verdachte beweging maakt, zal hij ervoor boeten. Ga, snel!’


  Terwijl ze op haar trillende benen langs het raam liep, zag ze zijn lange figuur in de achterkamer verdwijnen. Dan strompelde ze de trappen op.


  Halverwege moest ze even rusten. Haar bewegingen werden trager, alsof zij door iets of iemand werd gehinderd. De spiegel verried haar, hoezeer zij gestraft werd; zij keek naar het gezicht van een vijfenvijftig jaar oude vrouw. De catastrofe was volledig.


  Koud, stijf, onbewogen wachtte zij de komst van de politie af.


  Voor Garson begon de wereld van de toekomst als een lange, schemerige gang die voor zijn trillende ogen danste.


  Stevige handen hielden hem vast, terwijl hij ging en… een draaikolk nam dit beeld van hem weg. Zodra hij weer kon zien, was de greep van de handen verdwenen en bevond hij zich in een kleine kamer, op een stoel. Zijn eerste indruk was: Ik ben alleen.


  Maar zodra zijn gezichtsveld breder werd, merkte hij de tafel en de man die erachter had plaatsgenomen op. Het beeld van die grote, donkere, saterachtige figuur joeg hem een elektrische stroomstoot door de zenuwen en wekte daardoor onmiddellijk een nieuwe krachtbron in zijn lichaam op. Hij leunde naar voren, zijn aandacht geconcentreerd op de man. Het was als een signaal.


  Dr Lell zei spottend: ‘Ik weet het. Je hebt besloten met ons samen te werken. Die gedachte overheerste in je geest, reeds voordat we het gezelschap van - vergeef me de vrijpostigheid - Norma verlieten, die je met ridderlijke moed wilde komen verlossen. Ongelukkig genoeg is het niet voldoende, dat JIJ beslist…’


  Er was iets in de stem van deze man, dat een golf van onbehagen door Garson joeg. Hij schudde dit mentaal van zich af en trachtte ook de overblijvende zwakke punten uit zijn persoonlijkheid te verjagen.


  Garson zei: ‘Het is eenvoudig. U heeft Norma in uw macht. U heeft mij gevangen genomen, hier in uw eigen tijdperk. Ik zou wel gek zijn, weerstand te willen bieden.’


  Dr Lell keek hem enigszins medelijdend aan. En dan - er was zeker geen twijfel over het sarcasme in zijn stem toen hij zei:


  ‘Mijn waarde professor Garson, een discussie over dit punt is volslagen nutteloos. Ik wil alleen maar weten of je het type bent, dat we in onze laboratoria kunnen gebruiken. Als dat niet zo is, dan is er slechts één uitweg: de ontpersonalisatiekamer. Maar dit kan ik je alvast zeggen: Mannen met jouw karaktertype hebben weinig kans om de test te doorstaan. We hebben een machine, die de graad van weerspannigheid van menselijke wezens kan meten. De observatiemachine spreekt nu tot je.’


  ‘Wat is je naam?’ vroeg een stem die uit de ijle lucht naast Garson kwam.


  ‘Mijn naam is John Bellmore Garson - drieëntwintig jaar oud - professor in de fysica bij de universiteit van… gespecialiseerd in laboratoriumonderzoek, bloedgroep nummer…’


  Er kwamen veel vragen, een tergende greep naar alle details uit zijn leven, de geschiedenis van zijn hele bestaan, zijn wensen en zijn streven. Uiteindelijk begon een loodzwaar besef op hem te drukken. Zijn leven, zijn bewust verschijnsel, stond op het spel. NU, op dit ogenblik. Hier was zelfs geen schaduw van komedie mogelijk, alleen maar een precies, onweerstaanbaar machinaal geruis. Hij moest deze proef doorstaan of…


  ‘Dr Lell!’ de stem van de machine liet zich wederom horen. ‘Wat is de huidige geestestoestand van deze man?’


  Dr Lell antwoordde prompt en koel: ‘Een twijfelgeval. Zijn onderbewustzijn kookt van onzekerheid. Ik hoef hier nauwelijks aan toe te voegen, dat het onderbewustzijn zijn karakter door en door kent.’


  Garson ademde diep in.


  Hij werd ziek als hij eraan dacht op wat voor eenvoudige manier hij geanalyseerd werd. En dat door iets dat nieuw was. Een machine die telefoon noch radio nodig had… als het tenminste een machine was!


  Zijn stem klonk hem schor in de oren, toen hij uitriep: ‘Mijn onderbewustzijn kan me gestolen worden! Ik ben een redelijk en verstandig man! Mijn besluit staat vast! Ik volg het spel van jullie organisatie tot het uiterste!’


  De stilte die daarop volgde, duurde schrikbarend lang. Toen de machine tenslotte weer sprak, duurde zijn opluchting slechts totdat de laatste woorden bij hem doordrongen. De mechanische stem zei koud:


  ‘Ik ben pessimistisch, maar breng hem toch maar voor de test, na de gebruikelijke voorzorgen.’


  Voorzorgen?


  Was het mogelijk dat deze geestontredderende test slechts de inleiding was geweest tot de voorzorgen van de ware test?


  Bedrukt stond hij op en volgde de nog steeds glimlachende dr Lell.


  Hij voelde zich al weer wat beter, toen hij dr Lell volgde in de grijsblauwe hal. In zekere zin had hij reeds gewonnen. Wat die andere proefnemingen ook mochten zijn, hoe konden ze het feit uitschakelen dat hij vastbesloten was samen te werken? Wat hemzelf betrof…


  Voor hem lag deze geweldige wereld van de toekomst. Ongetwijfeld zou hij zich kunnen aanpassen voor de duur van de oorlog, zichzelf laten opslorpen door deze verbluffende onmetelijkheid van een wetenschap die tijdmachines, energieballen en observatiemachines kende. Machines, die een mens haarfijn analyseerden en hun beslissingen met ijskoude logica lieten weerklinken in de ijle lucht.


  Hij fronste de wenkbrauwen. Hier was vast en zeker een trucje mee gemoeid, een soort luidspreker in de muur. Het was volkomen onmogelijk, dat de een of andere kracht geluiden kon verwekken zonder de hulp van instrumenten, net zo min als Norma opeens stokoud kon worden in het politiegebouw, zonder dat…


  Die gedachte verdween.


  Een ogenblik staarde hij als verlamd naar de plaats, waar net nog een vloer was geweest.


  Nu was hij er niet meer!


  Met een kreet zocht hij houvast aan de gladde muur en dan, toen hij het geamuseerde lachje van de dokter hoorde en omdat zijn voeten hun stevigheid niet verloren, besefte hij dat het slechts om een zinsbegoocheling ging. Hij hervond zijn zelfbeheersing en keek aandachtig toe. Onder hem zag hij een gedeelte van een zaal, waarvan hij de omvang moeilijk kon gissen, omdat de muren die hem omringden zijn gezichtsveld langs beide zijden afschermden.


  Hij zag daar beneden een menigte mannen.


  Mannen?


  ‘Inderdaad, mannen,’ zei de ironische stem van dr Lell, ‘rekruten uit alle tijden. Toekomstige soldaten uit alle mogelijke eeuwen. Ze weten op het moment nog niet waar ze aan toe zijn.’


  Zijn stem verstomde, maar de onbeschrijflijke scène bleef.


  Mannen kermden, duwden, vochten. Hun gezicht vertoonde woede, angst, verstomming, amusement, en elke andere mogelijke combinatie van gevoelens.


  Er waren mannen met kleren die schitterden als de kleuren van de regenboog.


  Garson keek oplettend toe. Ondanks het grote verschil van kleding en uiterlijk van de mannen, die daar beneden als schapen door elkaar krioelden, was er toch een bepaald punt van gelijkenis, iets dat hen samenbond. Ze waren allemaal…


  ‘Juist!’


  Het was weer die koele, sarcastische stem.


  ‘Het zijn allemaal Amerikanen, allemaal komen ze uit die ene stad die nu Delpha heet. Met de hulp van duizenden machines, verspreid over al de perioden van haar bestaan, levert Delpha ons per uur ongeveer vierduizend man. Dat wat je beneden ziet, is de grote ontvangstzaal. De rekruten komen langs de tijdstromingen hierheen en worden daar beneden onmiddellijk verzameld. Vanzelfsprekend heerst er op dat moment wel wat verwarring… Maar laten we een stapje verder gaan.’


  Garson merkte haast niet, dat de tegels van de vloer zich weer onder zijn voeten bevonden. De vage gedachte kwam bij hem op, dat hij dr Lell geen enkel ogenblik een beweging had zien maken om een mechanisme in werking te stellen: noch toen de observatiemachine sprak door middel van buiksprekersmagie, noch toen de vloer onzichtbaar werd, noch toen hij weer vaste vormen aannam. Misschien ging het hier om een mentale controle. Zijn brein schakelde over naar een persoonlijk gevaar. Wat was het doel van deze… voorbereiding? Wilden zij hem afschrikwekkende dingen tonen, om daarop zijn reacties te analyseren? Hij werd opeens woedend…


  Wat verwachtten ze eigenlijk van een man, opgegroeid in de twintigste eeuw? Niets van dit alles had iets te maken met het verstandelijke besef, dat hij in de val was gelopen en daarom wel verplicht was om mee te werken. Maar vierduizend man in één uur, uit één en dezelfde stad. Wel, dat betekende…


  ‘En hier,’ zei dr Lell - en zijn stem klonk onbewogen als het water van een moeras - ‘hier hebben we dan een van de honderden kleine kamers, die in een kring om de centrale tijdmachine liggen. Je ziet, dat de verwarring al heeft afgenomen.’


  Dat was niet ver van de waarheid, dacht Garson. Er was praktisch geen spoor meer van verwarring. Mannen zaten op sofa’s. Sommigen lazen een boek, anderen praatten zacht met elkaar. Hun lippen bewogen, maar geen geluid doorbrak de zinsbegoochelende doorzichtigheid van de vloer.


  ‘Ik heb je het stadium tussen die beide toestanden nog niet laten zien,’ ging de zachte stem verder. ‘Je begrijpt wel, dat zoveel duizenden mannen heel wat last kunnen berokkenen. Maar we putten hen lichamelijk en geestelijk uit tot ze door die deur daar gaan. Kijk, daar is er juist één. We zullen hem volgen. In dit stadium spreekt het vanzelf, dat wij geen fabeltjes meer vertellen, maar hun de naakte werkelijkheid tonen.’


  Die werkelijkheid was een metalen, kuipvormig gevaarte met een fornuisachtige deur. Vier beestachtige kerels grepen hun slachtoffer beet en wierpen hem, de voeten vooruit, langs die opening naar binnen. De man liet blijkbaar een huilend geluid horen, want zijn naar boven gewend gezicht werd vervormd door een redeloze angst, en die waanzinnige grijns was voor Garson een felle schok. Als op een afstand hoorde hij dr Lell zeggen: ‘Op dit punt gekomen is het nuttig, het brein van de patiënt door elkaar te schudden om zo de ontpersoonlijkingsmachine een handje te helpen.’


  En eensklaps verdween het zoete timbre uit zijn stem. Op ijskoude en bevelende toon sprak hij:


  ‘Het is nutteloos, deze kleine inspectie voort te zetten. Het pessimisme van de Observator is volkomen gewettigd. Je krijgt geen verder uitstel meer.’


  Die woorden raakten Garson haast niet. Hij was leeg. Hij had geen hoop noch emoties meer. Zijn aanvankelijke drang naar wetenschappelijke kennis was gedoofd.


  Na alles wat hij gezien en meegemaakt had, aanvaardde hij het vonnis van mislukking als volkomen verdiend!


  Het was het sardonische profiel van zijn gids dat hem er toe aanzette, die vlaag van ontmoediging van zich af te zetten!


  Verduiveld!


  Het feit bleef, dat hij logischer wijze met deze wereld een verbond MOEST sluiten. Hij moest zichzelf harden, zijn emoties laten afvloeien door een smal kanaal dat uitsluitend voor Norma en hemzelf toegankelijk zou zijn. Als dit volk en hun machines oordeelden en veroordeelden op grond van gevoelens, dan zou hij hen laten zien hoe keihard zijn intellect kon zijn. Hij begon zich op te winden.


  Waar, voor de duivel, was die alwetende machine?


  De gang eindigde eensklaps bij een grote, zwarte deur, gelijkend op alle andere deuren, zonder de minste schijn dat er iets speciaals achter verborgen was.


  Merkwaardig: ze kwam uit op een straat.


  Een straat van deze stad in de toekomst!


  Garson verstijfde. Zijn geest hunkerde naar het buitengewone, het fantastische dat hij nu te zien zou krijgen. Maar dat gevoel verdween bijna net zo snel, als het gekomen was. Verbluft staarde hij naar het schouwspel, dat zo verschilde van wat hij verwacht had. Daar hij wist, dat hij in een oorlog terecht was gekomen, had hij verwacht verwoeste gebouwen te zullen zien. Maar voor hem strekte zich een uitermate smalle, nietszeggende straat uit. Donkere, vuile gebouwen verborgen de zon. Een menigte van halfmenselijke wezens, dierlijke mannen en vrouwen, stapte log over de plaveien van een voetpad, dat van de eigenlijke straat door een dikke zwarte streep werd gescheiden.


  De straat leek zich kilometers ver uit te strekken. Voor zover hij kon zien, was ze overal gelijk aan hetgeen onmiddellijk binnen zijn gezichtsbereik viel.


  Ontmoedigd, ja van afschuw vervuld, wendde Garson zich af van dit troosteloze beeld - om er zich dan rekenschap van te geven, dat dr Lell hem met een grimmige spottende lach opnam.


  Laconiek zei de man:


  ‘Dat wat je zoekt, professor Garson, zal je zeker niet in deze eentonige steden van de “slaven” vinden, maar wel in de paleisachtige steden van de Meesterbreinen en de Planetariërs…’


  Hij brak af, alsof hem bij die woorden een onaangename gedachte te binnenviel. Tot Garson’s verbazing werd zijn gezicht opeens door woede vertrokken. Zijn stem verstikte bijna, toen hij eruit spuwde:


  ‘Die vervloekte Planetariërs! Als ik eraan denk, dat hun zogenaamde idealen de wereld naar de bliksem helpen…’


  Nadat zijn woede-uitval wat geluwd was, ging hij verder: ‘Verscheidene honderden jaren geleden werd het zonnestelsel door een gemengde commissie van Meesterbreinen en Planetariërs geregeerd. De mens was praktisch onsterfelijk geworden; theoretisch, wanneer er niets buitengewoons gebeurt, kan mijn lichaam het bijvoorbeeld wel een miljoen jaar volhouden. Er werd toen vastgesteld, dat de beschikbare grondstoffen slechts tien miljoen mensen op Aarde kon voorzien van hun behoeften, vervolgens nog tien miljoen op Venus, vijf miljoen op Mars en gezamenlijk nog tien miljoen op de Jupitermanen; en dat voor een tijdperiode van één miljoen jaar bij de toenmalige zeer hoge levensstandaard die, ruw genomen, ongeveer vier miljoen dollar per jaar en per hoofd bedroeg; berekend in de geldswaarde van jouw tijdperk. In het geval, dat de mens intussen de sterren kon bereiken, zouden die cijfers vanzelfsprekend herzien moeten worden, hoewel die mogelijkheid toen - en nu - even onbereikbaar bleef als de sterren zelf. Bij nadere beschouwing werd dat klaarblijkelijk zo eenvoudige probleem te moeilijk bevonden voor onze mathematische mogelijkheden.’


  Hij wachtte even en Garson waagde te zeggen:


  ‘Ook bij ons zijn er pogingen geweest om een eenheidsstaat op te richten, maar ze leden steeds schipbreuk door de wisselvalligheid en tweedracht in de menselijke natuur. Dat schijnt nu dus ook het geval te zijn.’


  Garson dacht er geen ogenblik aan, dat zijn opmerking wel eens gevaarlijk voor hem kon worden. De reactie op zijn woorden was verbazingwekkend. Het smalle, knappe gezicht zag eruit als bevroren marmer. Knarsetandend zei dr Lell:


  ‘Waag het niet, jullie Nazi’s of Communisten met ons doel te vergelijken! Wij zijn de heersers van de tijd en wie, in het verleden, zou het tegen ons op kunnen nemen als we besluiten om iedereen te onderwerpen? Wij Meesterbreinen zullen deze oorlog winnen, ondanks het feit dat we op de rand van de nederlaag staan, want we bouwen op dit moment de grootste tijd-energie muur die ooit heeft bestaan. Met de hulp van deze muur kunnen we er zeker van zijn, dat we winnen - of dat niemand wint! Wij zullen het die zedenpredikers van de planeten wel afleren, om voortdurend over het recht van de mens en de vrijheid van geest te bazelen. Naar de hel met ze!’


  Hij sprak woedend en trots, een enorme emotie-uitbarsting. Maar Garson trok zich niet terug. Hij hield er zijn eigen mening op na en het was duidelijk, dat hij er niet op hoefde te hopen, dat ze voor dr Lell of de Observatiemachine verborgen zou blijven. Daarom zei hij:


  ‘Ik zie een aristocratische hiërarchie en een zwerm beestmens slaven. Hoe passen die in het algemene beeld? Hoe zit het met hun levensonderhoud? Het lijkt mij, dat er in deze stad alleen al een paar honderdduizend leven.’


  De man staarde hem vijandig aan. Garson had het plotseling koud. Hij had niet verwacht, dat elke redelijke opmerking tegen hem gebruikt zou worden.


  Dr Lell zei, veel te rustig:


  ‘Eigenlijk hebben ze niets bijzonders nodig. Zij leven in steden van beton en eten de producten van de onuitputtelijke grond.’


  Zijn stem werd opeens zo hard als staal.


  ‘En nu, professor Garson, kan ik je alvast verzekeren dat je jezelf hebt veroordeeld. De Observatiemachine is in dat metalen gebouw, aan de overkant van de straat gevestigd, omdat de uitstralingen van de tijdmachine haar gevoelige delen zou beïnvloeden als ze dichterbij stond. Ik denk, dat deze verklaring moet volstaan en bovendien wens ik niet langer in gezelschap te vertoeven van een man, die binnen een half uur een automaat zal zijn. Kom mee!’


  Garson gaf geen antwoord. Hij was zich weer de aanwezigheid van de monsterachtige stad bewust en dacht somber; dit is hetzelfde oude verhaal van de aristocraat, die zichzelf rechtvaardigt tegenover zijn medemens. Waarschijnlijk is er opzettelijk een fysische achteruitgang gestimuleerd voor een misbruik van de psychologie. Alleen de naam al, die deze mensen gebruiken; de Meesterbreinen, scheen een erfenis te zijn uit een tijd, dat men enorme pogingen ondernomen had om het heldendom in de geest van de massa te verbreiden.


  Dr Lell’s droge stem zei:


  ‘Jouw veroordeling van de slavernij is eveneens een programmapunt van de Planetariërs. Ook zij verzetten zich tegen de ontpersoonlijkingsmethoden, die wij bij de rekruten gebruiken. Moet ik beklemtonen, dat zij en jij heel wat dingen gemeen hebben en dat, als je erin mocht slagen te ontsnappen…’


  ‘Ik begrijp het niet,’ merkte Garson op. ‘Uw starre houding ten opzichte van mij, brengt geen nieuwe feiten aan het licht. U weet heel goed wat dit voor ongehoorde toestanden zijn en wat voor een indruk ze op een normaal mens maken. Zoals ik al heb gezegd, berust mijn geval uitsluitend op een beredeneerde samenwerking.’


  Zijn aandacht werd getrokken door een plotselinge wijziging in de kleurenstructuur van de hemel aan het uiteinde van de straat. Een snelle, onnatuurlijke, purperachtige flits was het, direct gevolgd door een mist, een soort onaardse zonsondergang. En toch leek het erop, dat het nog uren zou duren voordat de zon verdwijnen zou.


  Het verbaasde hem, dat hij plotseling verstarde.


  Zijn stem klonk ongewoon gejaagd.


  ‘Wat was dat?’


  ‘Dat?’ De stem van dr Lell kwam vanuit de verte naar hem toe. ‘Dat is de oorlog!’


  Garson drong de opwelling terug, die hem bijna in een schaterlach deed losbarsten. Want al de voorbije dagen had hij, gepaard met zijn angstgevoelens voor het lot van Norma, de geweldige oorlog die in de toekomst woedde geen ogenblik kunnen vergeten. En zie: die bliksemflits, die purperen mistbank in de verte. Dat was de oorlog! Zijn innerlijke opwelling om dit alles belachelijk te maken, verdween toen dr Lell zei:


  ‘Het is lang niet zo prettig als je denkt. Het grootste deel van Delpha is onberoerd, omdat de stad beschermd wordt door lokale tijdenergieversperringen… Delpha wordt op het ogenblik belegerd en is totaal door vijandelijke strijdkrachten omringd.’


  Hij moest de gedachte, die bij Garson opwelde, hebben opgevangen, want hij zei, goed gehumeurd:


  ‘Inderdaad. Al wat je te doen hebt, is Delpha verlaten en dan zou je veilig zijn.’


  Garson werd woedend.


  ‘Die gedachte moet onvermijdelijk opkomen bij elk normaal mens. Vergeet niet, dat miss Matheson in uw macht is.’


  Dat leek dr Lell niet te horen.


  ‘Zie je ginds die rode schijn? Op die plek heeft de vijand onze energieversperring doorbroken. Daar worden we dag en nacht aangevallen door een onafgebroken stroom van robots. Helaas hebben we in Delpha geen fabrieken om ook van die robots te maken, zodat we onze wapens in handen moeten geven van mannen, waarvan we de persoonlijkheid hebben afgenomen Het is jammer, dat de verliezen betrekkelijk hoog zijn: achtennegentig procent van de rekruten.


  Bovendien raken wij elke dag enkele vierkante meters grondgebied kwijt, zodat het logisch is dat Delpha uiteindelijk zal vallen.’


  Hij glimlachte. Het was bijna een vriendelijke glimlach. Garson merkte verbluft, dat zijn begeleider opeens in een uitstekend humeur verkeerde.


  Dr Lell sprak verder: ‘Je ziet evenwel, hoe doeltreffend een kleine tijdenergie-versperring kan zijn. Zodra we, binnen twee jaar, de grote versperring voltooid hebben, zal onze totale frontlijn praktisch onneembaar zijn. Wat nu je samenwerkingsargument betreft, het is zonder enige waarde, De mens is moediger dan hij denkt, moediger dan zijn verstand hem voorschrijft. Maar laten we dat argument vergeten. Binnen enkele ogenblikken zal de machine ons de waarheid vertellen.’


  Op het eerste gezicht was de Observatiemachine een uitgestrekt veld van flikkerende lichtjes, waarvan sommige bij hun nadering bleven branden, alsof ze de kandidaat bleven observeren. Garson bleef staan, ademloos.


  De gedachte rees in hem op, dat deze zwartmetalen machine met haar duizend ogen toch minder indrukwekkend was dan hij zich had voorgesteld.


  Hij kon zich niet weerhouden, dit gebrek te ontleden: De machine was te groot en te onbeweeglijk. Wanneer ze klein was geweest en een ingewikkelde vorm had gehad, hoe lelijk ook, en beweging, dan had ze wellicht de suggestie van een ongewone persoonlijkheid kunnen uitstralen. Maar hier was niets anders dan een menigte lichtjes. Terwijl hij toekeek, begonnen sommige opnieuw te flikkeren. En dan, opeens, doofden ze alle, op één rood licht na in de rechterbenedenhoek.


  Achter hem werd de deur geopend en dr Lell kwam de nu stille kamer binnen.


  ‘Ik ben blij met het resultaat,’ zei hij met kalme stem. ‘Wij hebben dringend goede assistenten nodig.’


  ‘Om je dat duidelijk te maken,’ ging hij voort, terwijl ze opnieuw in de troosteloze straat terechtkwamen, ‘moet ik je zeggen dat ik niet alleen de leiding heb over het rekruteringscentrum in 1942, maar dat ik daar slechts ben als een alarmsysteem me verwittigt. Ondertussen houd ik me hier bezig met wetenschappelijke opdrachten van de tweede graad - de eerste graad omvat werk dat, door zijn natuur zelf zonder onderbreking een voortdurende aanwezigheid vergt.’


  Zij waren terug in hetzelfde gebouw waar ze uit waren gekomen en volgden opnieuw dezelfde grijsblauwe gang. Maar nu opende dr Lell de eerste van een reeks deuren. Hij boog beleefd.


  ‘Na u, professor.’


  Slechts een fractie van een seconde was Garson te laat, toen zijn vuist de lucht doorkliefde op de plaats waar dat sterke, donkere gezicht even tevoren nog was geweest. Zij keken elkaar verbeten aan.


  Garson met opeengeperste lippen en zijn brein als een blok staal.


  De superman zei zacht:


  ‘Steeds zul je een onderdeel van een seconde te laat komen, professor. Dat is een gebrek, dat je blijft houden. Je zult natuurlijk wel begrepen hebben, dat mijn woorden slechts bedoeld waren om je kalm te houden tijdens de terugweg en dat de test een grote mislukking voor je is geworden. Wat je echter niet weet is, dat je feitelijk al bij het begin mislukte met een weerspannigheidspotentieel van 6 (het allerslechtste) en het intelligentiepeil AA+ wat bijna het allerbeste is. Het is eigenlijk spijtig, want ik heb niet gelogen toen ik zei, dat we goede assistenten dringend kunnen gebruiken.’


  ‘Laat het spijten maar aan mij over,’ onderbrak Garson hem ruw. ‘Wanneer ik me goed herinner was het precies deze plaats dat je beestmensen een man in de ontpersoonlijkheidsmachine duwden. Ik hoop, dat ik op de trap naar beneden de gelegenheid zal krijgen je een duw te geven en je die kleine revolver uit de hand te slaan.’


  Er was iets in de glimlach van de ander, dat hem had moeten waarschuwen. Niet, dat het enig verschil zou hebben uitgemaakt. Alleen…


  Hij stapte door de deur naar de grijsblauwe, duidelijk zichtbare trap. Achter hem klikte het slot dicht.


  Vóór hem lag…


  Merkwaardig genoeg was de trap opeens verdwenen. Waar deze zich nog geen minuut geleden had bevonden, stond nu een kuipvormige machine met een fornuisachtige deur. Een half dozijn beestmensen kwam naar hem toe en een ogenblik later duwden zij hem naar het zwarte gat.


  De tweede dag waagde Norma het erop. De vensters van het aanwervingsbureau vertoonden nog steeds hetzelfde interieur. De politiemannen hadden de Caloniaanse slogans, de plakkaten en krantenknipsels van de muren getrokken en die lagen nu over de vloer verspreid.


  De deur naar de achterkamer stond half open, maar niet ver genoeg om naar binnen te kunnen kijken in de duisternis.


  Het was middag.


  Al haar moed samengebundeld liep Norma naar de hoofdingang. Het slot sprong zacht open en zij liep het kantoor binnen. Ze liep recht op de achterdeur af. De machine was er niet. Schrammen op de vloer toonden aan waar ze al die maanden had gestaan. Maar het sombere toestel zelf was spoorloos verdwenen, even spoorloos als dr Lell, even spoorloos als die vreemde schepsels en… Jack Garson.


  Terug in haar appartement liet zij zich op het bed vallen en lag te rillen van de zenuwreacties na deze korte, verboden tocht.


  In de namiddag van de vierde dag voelde ze, terwijl ze naar de nietszeggende woorden van een boek staarde, een rilling door haar lichaam gaan. Ergens bromde zacht een machine. Dé machine. Ze kwam overeind en liet het boek ongemerkt vallen. Maar het zoemen had opgehouden. Geen trilling raakte haar gespannen zenuwen. De gedachte kwam: alleen verbeelding! Maar terwijl ze daar stond, roerloos, klonk het geluid van een deur die beneden werd geopend. Zij herkende het geluid onmiddellijk. Het was de achterdeur die uitkwam op het hofje onder het raam. Het was de achterdeur die geopend en dan weer gesloten werd. Zij keek door het raam en zag dr Lell. Haar gedachte-uitstraling was zo heftig, dat hij ze ongetwijfeld moest hebben waargenomen, maar hij deed alsof hij zich niet van haar aanwezigheid daar boven bewust was en liep verder. Spoedig was hij uit het gezichtsveld verdwenen.


  De vijfde dag werd er beneden gehamerd. Er waren timmerlui aan het werk. Er stopten vrachtwagens voor het gebouw en stemmen drongen tot haar door. Maar het was al avond voordat ze naar beneden durfde te gaan… Door het venster keek ze naar de wijzigingen, die aangebracht waren.


  De oude toonbank was weggehaald. De muren waren opnieuw behangen; er waren nog geen nieuwe meubels, maar tegen de wand stond een grote, nieuwe reclameplaat:


  ARBEIDSBUREAU
MANNEN GEVRAAGD


  Mannen gevraagd! Een nieuwe val in voorbereiding!


  De legers van de Meesterbreinen moesten voortdurend nieuw voedsel krijgen. De ongelooflijke oorlog in die verre toekomst woedde voort.


  En zij…


  Roerloos keek ze toe hoe dr Lell uit de achterkamer tevoorschijn kwam. Hij liep naar de voordeur en Norma voelde niet de geringste drang opkomen het op een lopen te zetten.


  Zij bleef staan, terwijl hij de deur opende, ze rustig en zorgvuldig sloot en naast haar plaats nam om eveneens door het venster te kijken.


  Eindelijk zei hij:


  ‘Ik merk, dat je ons nieuwe interieur hebt bewonderd.’


  Dit werd gezegd op een vanzelfsprekende toon, zonder de minste bedreiging.


  Zij antwoordde niet; hij scheen trouwens geen antwoord te verwachten, want hij vervolgde bijna onmiddellijk:


  ‘Uiteindelijk is het toch maar goed, dat alles is gebeurd zoals het gebeurde. Niets van hetgeen ik je zei werd door de feiten gelogenstraft. Ik zei, dat ons onderzoek had uitgewezen dat de machine hier gedurende verscheidene jaren zou blijven staan. We konden natuurlijk niet iedere dag of elke week van die periode onderzoeken… Deze kleine gebeurtenis ontsnapte aan onze controle, maar veranderde niets aan de situatie. En wat het feit betreft, dat dit voortaan een arbeidsbureau is, kwamen er bij ons geen bedenksels op, aangezien jullie tweede wereldoorlog tijdens de periode geëindigd was.’


  Hij wachtte even. Er was niets wat ze had kunnen denken of zeggen. In de groeiende duisternis keek hij haar oplettend aan.


  ‘Ik vertel je dit allemaal, omdat het me zou spijten om iemand anders door jouw schuld te laten lijden en in de hoop, dat je zult inzien dat elke verdere weerstand volstrekt nutteloos is. Aanvaard je lot! Wij bezitten duizenden machines die als druppels water op deze lijken, en de miljoenen mannen die ermee overgeplaatst worden, zorgen ervoor dat de balans van de strijd geleidelijk naar onze kant gaat overhellen. Wij zullen de overwinning behalen, want onze zaak is de enige die rechtvaardig is. Wij zijn de Aarde, tegen alle andere planeten; de Aarde die zichzelf beschermt tegen de agressie van een vijandige samenzwering die over wapens beschikt, zoals men ze nooit tevoren heeft gekend. Het is ons heilig recht, uit alle eeuwen van het verleden Aardbewoners te mobiliseren om hun planeet te verdedigen. Maar,’ zijn stem werd koeler, ‘als deze logica je niet aanspreekt, zal je misschien meer aandacht schenken aan de beloning die je krijgt voor je goed gedrag. Professor Garson is in onze macht. Helaas is het me niet gelukt om hem zijn persoonlijkheid te laten behouden. De proefnemingen, die hij moest doorstaan, bewezen dat hij vroeg of laat weerspannig zou worden. Dus…


  Dan is er nog de kwestie van de jeugd. Je zal die opnieuw verkrijgen door middel van een loonsysteem: elke drie weken word je weer een jaar jonger. Kort en bondig: binnen de twee jaar zal je er opnieuw als een twintigjarige uitzien.’


  Hij besloot op een toon, die geen tegenspraak duldde:


  ‘Over een week wordt dit kantoor geopend. Verschijn hier om negen uur. Dit is je laatste kans. Tot ziens.’


  Zij keek de gestalte na in de duisternis; hij verdween in de schaduw van het gebouw.


  Ze had een plan. Allereerst was het slechts een vage gedachtegang, die ze uit haar bewustzijn probeerde te bannen. Maar langzaam aan begon haar timide houding te verdwijnen en draaiden haar gedachten voortdurend rond dat ene idee. Het begon met het besef, dat weerstand nutteloos was. Niet dat ze in de zaak geloofde van het ras, dat zich de Meesterbreinen noemde, hoewel zijn verhaal over de Aarde tegen de planeten de eerste twijfel bij haar op had doen komen. Ze wist, dat hij wilde dat ze dat deed. Het was eigenlijk allemaal veel eenvoudiger. Eén enkele vrouw had zich tegen de mensen uit de toekomst verzet. Wat een stom iets voor een vrouw, om dat te doen!


  Dan had je nog Jack Garson!


  Als ze hem terug kon krijgen, arm, gebroken, als een vreemd wezen nu zijn persoonlijkheid was vernietigd, zou ze alles in het werk stellen om hem goed te verzorgen, want ze voelde zich schuldig aan zijn ongeluk.


  Ze dacht, wat een krankzinnigheid om te geloven, dat ze hem terug zouden geven! Ze was het kleinste radertje van een enorme oorlogsmachine. Ondanks dat, bleef het feit. Ze moest hem terug zien te krijgen! Dat gedeelte van haar brein, dat stond voor haar opvoeding en beschaving, dacht: Wat een simpel plan; alles werd uit het bewustzijn gedrongen om slechts één doel voor ogen te kunnen houden: één vrouw die zich op één man concentreert. Maar dat plan was er. Onwankelbaar.


  De maanden verstreken langzaam, maar eenmaal voorbij leek het alsof ze voorbij gevlogen waren. De Caloniaanse oorlog was achter de rug. Ook op andere plaatsen waren er voorlopig geen schermutselingen meer…


  De bezettingen waren opgeheven. Zwermen afgezwaaide soldaten maakten de straten levendig en op hetzelfde moment gevaarlijk.


  Op zekere avond sloeg ze een hoek om en bevond zich in een straat, die ze sinds geruime tijd niet meer had bezocht.


  Zij bleef staan en verstijfde. De straat was volgepropt met volk, maar hun aanwezigheid deed haar niets. Boven het geroezemoes, boven het snorren van de auto’s, het roepen en zingen, was er een ander geluid, een ongelooflijk zacht geluid: het zoemen van een tijdmachine.


  Zij bevond zich op verscheidene kilometers afstand van haar bureau met de machine, maar deze specifieke zenuwtrilling liet geen twijfel bestaan. Zij drong naar voren, alleen maar aandacht schenkend aan het schitterend verlichte gebouw waar al die mannen naartoe gingen. En opeens stond ze voor een groot raam met een aankondiging:


  GEVRAAGD
AFGEZWAAIDE SOLDATEN
VOOR EEN GEVAARLIJK AVONTUUR.
FLINKE SOLDIJ


  Zij wist, dat dit een nieuwe valstrik was voor al die mannen, maar dat besef stoorde haar niet. In haar brein was voorlopig alleen maar plaats voor indrukken.


  De eerste indruk was een brede kamer met een dozijn mensen. Slechts drie ervan waren rekruten; bij de negen anderen was een Amerikaanse soldaat in uniform uit de eerste wereldoorlog. Hij zat bij de tafel, voor een schrijfmachine. Over hem heen boog een Romeinse legioensoldaat uit de tijd van Julius Ceasar; gekleed in een toga en gewapend met een kort zwaard. Naast de deur stonden twee Griekse soldaten uit de tijd van Pericles om de mensenmenigte tegen te houden. De mannen en het tijdperk dat ze vertegenwoordigden waren ongetwijfeld echt. Zij had aan de universiteit vier jaar Latijn en Grieks gestudeerd en had opgetreden in toneelstukken uit beide perioden, in de originele taal.


  Er was nog een andere man in een vreemdsoortig gewaad, maar die kon ze niet thuisbrengen. Op dat moment stond hij met een van de drie rekruten te praten.


  Van de vier overigen droegen er twee een uniform, dat waarschijnlijk uit het einde van de twintigste eeuw stamde: de stof had een lichtgele kleur en op beide schouders hadden de mannen twee lintjes. De rang van luitenant werd blijkbaar nog gebruikt in de periode dat zij aangeworven werden.


  De twee overblijvenden waren vreemdelingen, niet zo zeer door hun lichaamsbouw dan wel door hun kledij. Hun gezicht was levendig, normaal gevormd. Hun uniform bestond uit een blauwe, nauwsluitende stof, die als het ware met ontelbare diamantjes was bedekt.


  Een van de rekruten werd, terwijl zij toekeek, naar de achterdeur geleid. De deur werd geopend. Zij kreeg een snelle indruk van een lange, magere man, die dr Lell had kunnen zijn. Maar hij was het niet. Alleen het uiterlijk van hun ras scheen onmiskenbaar. Zodra de deur weer was gesloten, kwam een van de Griekse wachters tevoorschijn en zei:


  ‘De volgende twee mogen binnenkomen.’


  Er ontstond een kort gevecht in de rij, kort maar hard. De twee overwinnaars traden met een brede glimlach op hun gezicht de ontvangstzaal binnen. In de daarop volgende stilte wendde een van de Grieken zich tot zijn metgezel en zei in een slepende, bijna onbegrijpelijke versie van het oude Grieks:


  ‘Sparta zelf bezat nooit zulke enthousiaste vechters. Dit belooft een flinke buit voor vannacht.’


  Het was het ritme van de woorden en de manier waarop ze werden uitgesproken, dat haar de eerste ogenblikken de diepere zin van de woorden deed missen. Een paar ogenblikken later echter, vertaalde ze de zinnen in haar geest. En nu begreep ze het. De Meesterbreinen waren zelfs al naar het oude Griekenland en misschien nog verder gegaan, om hun rekruten te werven. En steeds hadden ze overal alle soorten van lokmiddelen benut om de mensen aan te lokken.


  ‘Vecht voor Calonia’ - een beroep op het idealisme! ‘Mannen gezocht’ - het meest simpele lokmiddel; werk voor voedsel, geluk, veiligheid.


  En nu bestond het lokmiddel uit een oproep voor afgezwaaide soldaten - huurlingen - tegen betaling!



  Duivels!


  En toch zo ingenieus dat ze zelfs mannen die door dezelfde propaganda waren misleid, als rekruteringsofficieren konden inzetten. Deze mannen moesten van het meewerkende soort zijn, mannen die zich willoos op een plekje in de oorlogsmachinerie van de Meesterbreinen lieten zetten.


  Verraders!


  Vol haat voor al die willoze werktuigen, die hun persoonlijkheid bewaard hadden, liep ze weg van het venster.


  Ze begon na te denken.


  Duizenden van dat soort machines. De cijfers hadden haar tot nu toe niets geleerd, maar nu, met enkel maar één andere machine als schrikbarend voorbeeld, overviel de werkelijkheid haar van alle kanten. En dan te denken, dat er eens een tijd was dat ze geheel alleen ten strijde was getrokken tegen HEN!


  Nog steeds woog het probleem hoe ze Jack Garson uit die titanische oorlog weg moest halen zwaar op haar.


  ’s Avonds liep ze door de straten, omdat ze vreesde dat haar gedachten in het appartement onderschept konden worden. Maar ook omdat het besef, zich precies boven de machine te bevinden die al zoveel duizenden mannen had verslonden, haar vaak te veel werd.


  Tijdens het wandelen dacht ze aan de brief die Jack Garson haar had geschreven, voordat hij persoonlijk in het aanwervingscentrum opdook. Die brief was al sinds lange tijd vernietigd, maar elk woord ervan stond in haar hersens gegrift; en van al die zinnen kwam er telkens één weer terug:


  ‘Als ik in jouw plaats was zou ik me de vraag stellen: was er soms iets, een metalen voorwerp, of wat dan ook, op je lichaam aanwezig dat daar door de vijand aangebracht kon zijn?’


  En op een dag, toen zij de deur van haar appartement ontsloot, vond ze het antwoord.


  Misschien kwam het omdat ze doodop was van het werk, zodat het onderbewustzijn haar het antwoord kon influisteren. Of misschien was haar brein het beu om telkens weer over hetzelfde probleem te blijven piekeren. Of zou haar maandenlange concentratie het antwoord tenslotte hebben opgeleverd. Hoe dan ook, toen zij de sleutel in haar tasje terug stopte en het harde metaal met haar vingers in aanraking kwam, wist zij het:


  ‘De sleutel: metaal; de sleutel: metaal, de sleutel…’ Wanhopig brak zij die idiote herhaling van dezelfde woorden af. De deur van het appartement sloeg achter haar dicht en als een opgejaagd dier rende zij langs de smalle treden naar beneden, de straat op. Ze kon onmogelijk terugkeren, voordat haar gemoedsleven was gekalmeerd. Voordat… er zekerheid was. Na een half uur kwam ze weer wat tot rust. In een winkel kocht ze een koffer en nog iets om hem wat gewicht te geven. Een paar schroevendraaiers, een kleine tang, een boortje en een hamertje schafte ze zich eveneens aan. Vervolgens nam ze een kamer in een hotel.


  Met de kleinste schroevendraaier kon ze de top van de sleutel afdraaien. Met de vingers haalde ze het hoedje weg en staarde toen met grote ogen naar een klein, gloeiend naaldje dat vanuit het binnenste van de sleutel naar buiten stak. Het naaldje zat vast in het buisje van de sleutel, aan een ingewikkeld stel haarfijne metalen draadjes, duidelijk zichtbaar bij de gloed van de speldenkop.


  Zij begreep, dat hier waarschijnlijk geweldige energieën waren samengebundeld. Maar toch liet ze zich hierdoor niet afschrikken. Alleen trof ze de voorzorg, haar vinger met een zijden zakdoekje te omwikkelen, voordat ze heel even het naaldpuntje aanraakte. Het trilde bij deze zachte aanraking, maar bleef rustig verder gloeien.


  Er gebeurde niets.


  Zij had deze ingewikkelde machinerie, die aan de geringste aanraking meegaf, ongeveer één millimeter naar links geduwd. Dit moest gevolgen hebben en toch merkte ze niets. Maar toen schoot haar opeens iets te binnen. Ze kwam overeind en liep naar de spiegel.


  Zij was weer twintig. Uitgeput lag ze op het bed en dacht ingespannen na. Ergens in de wereld van Tijd en Ruimte moest nog het levende lichaam van de man bestaan, die eens Jack Garson was geweest. Indien hij er niet meer was, kon ze deze sleutel ergens in de rivier gooien, de eerste trein naar het oosten nemen, of naar het westen, het zuiden, om het even waarheen, en de machine zou haar niets meer kunnen doen. Dr Lell zou er zelfs niet aan denken haar op te zoeken in de grote mensenmenigte, zodra ze tussen de Aardbevolking was verdwenen. Hoe eenvoudig was het allemaal. Drie jaar lang hadden zij haar in hun macht gehad, en de sleutel was het enige middel waarmee zij haar tot gehoorzaamheid hadden gedwongen, omdat ze haar daarmee jonger of ouder konden maken.


  Of was het niet het enige middel?


  Onthutst ging ze zitten. Rekenden ze er misschien op, dat de slachtoffers zouden denken dat ze veilig genoeg waren om de sleutel en daarmee tevens de eeuwige jeugd te bewaren? Vanzelfsprekend was zij ter wille van Jack aan de sleutel gebonden, zodat het leek alsof de sleutel haar controleerde en niet omgekeerd. Maar de andere mogelijkheid, nu zij er aan dacht, was overweldigend. En… Haar vingers trilden toen zij nogmaals naar de sleutel met zijn lichtend binnenwerk greep. Het was ongelooflijk dat ze zo’n kostbaar instrument in de handen van een vreemde durfden te geven, omdat altijd de mogelijkheid bestond dat men het geheim kon achterhalen. Een nieuwe gedachte welde in haar op, en op hetzelfde moment kwam er een gevoel van rust over haar heen. Met vaste hand nam ze de tang, greep daarmee het gloeiend puntje vast en zonder het naar links of rechts te duwen, draaide zij het tussen de grijpers van de tang rond en gaf een ruk…


  Er volgde een bijna onhoorbare klik. Haar lichaam kreeg een geweldige zweepslag en viel… viel in een duistere, onpeilbare diepte. Uit die nacht kwam een vaag lichtend lichaam naar haar toe gedreven, een lichaam dat menselijk en toch weer niet menselijk was, want er was iets met het hoofd en de schouders dat niet op een menselijk hoofd leek, hoewel ze dat niet onmiddellijk in de gaten had. In dit vreemdsoortige, bovenmenselijk hoofd zaten ogen die als juwelen fonkelden en haar letterlijk schenen te doorboren. De stem, die weerklonk, had geen klank, want zij hoorde ze in haar hersens en zij vernam:


  ‘Op dit grote ogenblik treed je binnen op eigen kracht en met een eigen doel. Ik zeg je dat de tijdenergieversperring niet voltooid mag worden. Ze zou de beschavingen van alle eeuwen in het zonnestelsel vernietigen… De tijdenergieversperring mag niet, niet, NIET, voltooid worden…


  Het lichaam verdween in het niets. De herinnering eraan werd vaag en vluchtig. Er bleef alleen de duisternis, de prangende, onpeilbare duisternis.


  Opeens keerde zij in de stoffelijke wereld terug. Ze zat half gehurkt, half geknield, één been over het andere, zoals zij op het bed had gezeten. Toch was ze blijkbaar een tijdje bewusteloos geweest. Haar knieën deden pijn: een felle, bijna ondraaglijke pijn. En onder haar zijden kousen voelde zij niet de zachte vering van het bed, maar hard en kil metaal!


  Het was de combinatie van eenzaamheid en het besef wat er ging gebeuren, waardoor Garson verslapte. Hij begon te draaien, te kronkelen, zijn gezicht vertrokken door angst.


  En dan scheen het alsof de kracht van de ruwe, stompe handen die hem vasthielden, langs zijn zenuwen wegvloeiden.


  Hij maande zichzelf tot kalmte. En vrijwaarde zich daardoor voor krankzinnigheid.


  Er waren nu geen handen meer die hem vasthielden. Hij lag, met het gezicht omlaag, op een vlakke, harde oppervlakte; allereerst was er alleen de duisternis en een vaag terugkerend gevoel van eenzaamheid. Mistige gedachten rezen op, gedachten aan Norma en de toevalligheden die zijn levensloop hadden beïnvloed; eerst was hij zoveel jaren vrij geweest en nu lag hij hier op zijn einde te wachten in deze zwarte ruimte. Want hij werd hier vernietigd, terwijl zijn lichaam nog enkele uren langer zou blijven leven. Of dagen. Of weken. De tijd deed er niet toe. Het was allemaal te fantastisch. Natuurlijk, in de nu volgende minuut zou hij uit deze nachtmerrie ontwaken. In het begin was het niet meer dan een gefluister, een zacht geluid uit de verte dat hardnekkig op Garson’s trommelvliezen bleef hameren. Het vibreerde vanuit de duisternis in zijn richting, een raspend geluid dat almaar luider werd - stemmen! Het explodeerde midden in zijn hersens. Een biljoen stemmen schreeuwden in zijn brein, een massief gebrul dat hem verpletteren wilde. Opeens verminderde de felheid van de stemmen. Zij vervaagden in de verte, nog steeds aanwezig, alsof er nog wat te zeggen viel.


  Het einde van het geluid kwam en voor korte tijd heerste er een diepe stilte. Dan hoorde hij een klik. Licht overspoelde hem vanuit een opening vlak bij zijn hoofd. Garson draaide zich om en verstijfde: daglicht!


  Vanaf zijn plaats kon hij de rand van een stenen gebouw zien, een lelijk, oud gebouw; een straat van Delpha. Het was voorbij. Ongelooflijk, het was voorbij. En er was niets gebeurd. Nee, dat was niet waar. Er spookten gedachten in zijn hoofd rond, gedachten over de noodzaak om de Meesterbreinen trouw te dienen; een gevoel van vertrouwdheid met zijn omgeving, de machines, maar niets dat sterk afgebakend in zijn brein stond. Een ruwe stem doorbrak zijn nevelige gedachten:


  ‘Kom eruit, vervloekte luiwammes!’


  Een opgeblazen, brutaal gezicht keek door de ruime opening naar binnen. Een grote, jonge kerel met een stierennek, een platte boksersneus en boosaardige ogen. Garson bleef liggen.


  Niet omdat hij ongehoorzaam wilde zijn. Zijn gehele verstand dwong hem integendeel tot automatische gehoorzaamheid… totdat hij de verbluffende dingen kon begrijpen die zich om en met hem hadden afgespeeld. Wat hem weerhield op te staan, was een nieuw verbluffend feit, dat niet in verband stond met de woorden die de man hem toeriep, maar de taal zelf.


  Die taal was geen Engels. En toch had hij elk woord ervan begrepen. De plotselinge uitbarsting van woede op het gezicht, dat hem uit de opening aanstaarde, bracht weer leven in Garson’s spieren. Hij kroop overeind, maar het waren toch in de eerste plaats de vreselijk grote handen van de kerel die hem onzacht op het trottoir gooiden. Hij lag daar een ogenblik, bevend van woede. Maar dit gevoel verdween voor de dwingende gedachte:


  ‘Maak die kerel niet razend. Doe alsof je gek bent..!’ De vreselijke realiteit was, dat er iets was misgelopen. Op de een of andere manier had de machine haar werk slecht gedaan en als hij dom genoeg was om de kans te verknoeien, die hem hier werd geboden, dan…


  Hij stond langzaam overeind, zich afvragend hoe een ontpersoonlijkt man eruit zou zien, zou spreken, handelen.


  ‘Hierheen, verdomme,’ zei de loeiende stem achter hem. ‘Je bent nu bij het leger ingelijfd.’


  De stem kreeg een klank van voldoening.


  ‘Jij bent de laatste voor mij vandaag. Ik breng jullie nu naar het front en dan…’


  De kerel bracht hem bij een groep van zo’n honderd dom voor zich uit starende personen, die in twee rijen opgesteld stonden voor een somber uitziend gebouw. Hij stapte afgemeten naar het eind van de rij en merkte hoe buitengewoon recht de lijn was die de rekruten vormden, ondanks hun onmenselijke blik.


  ‘Goed zo, goed zo,’ huilde de bokser. ‘Vooruit, op stap. Jullie hebben een geweldig gevecht voor de boeg, voordat de nacht voorbij zal zijn…’


  Garson keek met een starende blik naar de leider; dit was dus het type dat ZIJ oppikten voor de opleiding van de ontpersoonlijkten; een onwetend, gewetenloos, tierend beest. Geen wonder, dat Garson door de Observator meteen werd afgekeurd.


  Zijn ogen werden spleten, toen hij naar de mannen keek, die dode, levende mannen, die perfect in de pas liepen. Hij nam eveneens het ritme over, voorzichtig de nieuwe kennis onderzoekend die hij zo plotseling had opgedaan en die niet helemaal met zijn ‘vrijheid’ overeen scheen te komen…


  Ze kwam trouwens helemaal niet overeen! Het waren steeds dezelfde zinnen, die terugkeerden;


  ‘De grote tijdenergieversperring wordt in Delpha gebouwd. Ze mag niet voltooid worden, want ze zal het universum vernietigen. Bereid je voor om deel te nemen aan haar vernietiging; tracht de Planetariërs op de hoogte te brengen, maar neem geen nutteloos risico. Blijf in leven om de Planetariërs in te lichten. Dat is je voorlopige doel. De tijdenergieversperring mag niet, MAG NIET…’


  De herhaling werd eentonig. Hij verdreef die krankzinnige roep uit zijn bewustzijn.


  Geen vrachtwagens kwamen aangereden om hen te vervoeren, geen bus kwam langs in de vorm van een of ander fantastisch nieuw vervoermiddel. Er waren trouwens nergens machines te zien, alleen maar deze smalle straten met hun grijze trottoirs, en zwarte stegen. Zij liepen richting oorlog en het was net alsof ze zich in een dode, oude verlaten stad bevonden. Verlaten, met uitzondering van de langzaam voorbij trekkende korte, dikke, stompzinnige mannen en vrouwen. Wezens die zonder een glimlach of een zijwaartse blik voorbij liepen, alsof ze het jammerlijke restant vormden van een eens zo geweldig ras en…


  NEE! Garson glimlachte wrang. Het was dwaas om romantisch over deze monsterlijke stad te denken. Zelfs zonder de woorden van dr Lell in herinnering, was het duidelijk dat elke smalle straat en elk smerig gebouw opzettelijk neergezet waren, in de staat zelf waar ze nu vertoefden.


  En hoe sneller hij hier weg kon komen en de Planetariërs de vreemde, onverklaarbare boodschap over kon brengen, hoe gelukkiger hij zou zijn. Opzettelijk brak hij abrupt zijn gedachtegang af. Hij moest voorzichtig zijn. Als toevallig een van de Meesterbreinen in de buurt kwam en de gedachten van een man opving, die verondersteld werd een automaat te zijn geworden, zou er de volgende keer zeker geen fout meer worden gemaakt. Stap, stap, stap! Het plaveisel echode hol, net zoals de spookstad. Hij had de vreselijke gedachte dat hij hier eeuwen, misschien wel duizenden jaren, in de toekomst was. Wat een verschrikkelijk besef om te weten dat Norma, arme verslaafde Norma, wier wanhopig gezicht hij nog geen uur geleden had gezien, reeds dood en begraven was in de mistige eeuwen van een ver verleden. En toch leefde ze. Deze zeshonderd biljoen lichamen per minuut van haar waren ergens in de ruimte en tijd; levend omdat de grote stroom van tijdenergie zijn toevallige loop in de kosmos steeds voortzette met een eindeloze herhaling.


  Stap, stap, verder en verder, en zijn gedachten hotsten op het ritme van de mars.


  Tenslotte ontwaakte hij uit zijn mijmeringen en zag de rode mist op korte afstand voor hem. Het zou geen tien minuten meer duren of ze zouden er zijn. Machines glinsterden in de schuine zonnestralen van de warme, gouden, zinkende zon; machines, die bewogen en vochten! Een misselijk makend gevoel trof Garson bij het eerste besef dat dit nog maar een klein gedeelte van de strijd der eeuwen was, maar vlakbij en dodelijk. Elke minuut stierven daar mannen op een ellendige manier voor een zaak, die hun vernietigende persoonlijkheden niet eens konden begrijpen. Daar werd ook de uiteindelijke overwinning van de Planetariërs een feit en een klein stukje nederlaag voor de Meesterbreinen. Enkele vierkante meters per dag, had dr Lell gezegd.


  Enkele meters veroverde stad per dag. Wat een moorddadige uitputtingsoorlog. Wat een blunder voor de strategen. Of was het een totale opheffing van militaire strategie, omdat beide kanten er evenveel van af wisten? Was de paar meter winst het onoverkomelijke verschil tussen de krachtsverhouding van twee botsende machten?


  Een paar meter per dag. Verbluft bleef Garson tenslotte met zijn groep enkele tientallen meters voor de onnatuurlijke frontlinie staan. Als een robot stond hij stijf tussen al die andere robotmannen, maar zijn ogen en gedachten voedden zich met het fascinerende van de dodelijke, mechanische routine waaruit zowel aanval als verdediging bestond.


  De Planetariërs hadden zeven grote toestellen ingezet en er waren minstens een vijftigtal kleine, snelle, glinsterende vaartuigen die elk groot gevechtsschip begeleidden. Ja, dat was het: gevechtsschepen en vernietigers! Daarentegen beschikten de Meesterbreinen slechts over vernietigers en veel torpedo-achtige vaartuigen die van de grond opstegen om dan op een eigenaardige, ingewikkelde manier te vechten.


  Manoeuvre tegen manoeuvre; een ingewikkeld spel.


  Het was een spel, een ongelooflijk, alles vernietigend spel, waarvan het doel en de methoden net buiten het bereik van zijn verstand schenen te liggen. Alles gebeurde bij de gevechtsschepen. Op de een of andere manier moesten deze tegen energiestralen beschermd zijn, want er werden geen pogingen ondernomen om energie tegen ze te gebruiken. Waarschijnlijk waren kanonnen eveneens nutteloos, want er was er geen één te zien, noch de andere apparaten die vaste voorwerpen wegslingerden. De Planetariërs schoten niet eens op de honderden groepen rekruten, die net zoals de zijne roerloos bij de frontlinie stonden; zo dicht stonden ze allen opeengeperst, dat een paar superexplosieve bommen ze allemaal tegelijk weggevaagd zouden hebben. Er was niets anders te zien dan de gevechtsschepen en de destroyers!


  De slagschepen bewogen naar voren en naar achteren, weer naar voren en naar achteren, en dan door elkaar heen; de destroyers van de Meesterbreinen sprongen naar voren zodra de gevechtsschepen naar voren kwamen, en bleven achter als de gevechtsschepen zich weer terugtrokken. En almaar door gleden de destroyers van de Planetariërs naar voren om de destroyers van de Meesterbreinen op te vangen.


  Toen de zon in een rode gloed achter de groene heuvels verdween, waren de gevechtsschepen tijdens hun voorwaartse stoten enkele meters verder gekomen dan in het begin; en de scherpe, rode lijn van mist, dat het punt moest zijn waar de tijdenergieversperring werd geneutraliseerd, lag niet langer meer achter een versplinterd stuk rots, maar ervoor.


  Dat was het. De gevechtsschepen dwongen de tijdenergieversperring op de een of andere manier terug. Het was duidelijk, dat ze alleen teruggetrokken werd om ze voor iets ergs te behoeden; misschien voor een complete neutralisatie over een breed front. En zo werd een stad veroverd, centimeter voor centimeter, decimeter voor decimeter, straat voor straat.


  Garson dacht grimmig: Als de boodschap, die hij in de ontredderde ontpersoonlijkingsmachine had ontvangen, waar was, dan zou de uiteindelijke overwinning niet snel genoeg komen. Lang voordat de meters-per-dag-winnende veroveraars Delpha hadden veroverd, zou de geheime, super tijdenergie muur voltooid zijn; het menselijke ras en al wat het tot stand had gebracht zouden uit het universum worden gevaagd.


  De nacht viel in. Een onafzienbare reeks zoeklichten verving de zon en het fantastische gevecht werd voortgezet. Niemand richtte een geweer of een ander wapen op die lichtjes; elke partij concentreerde zich met dezelfde dodelijke ernst op haar aandeel bij dit ingewikkeld, moordend spel, groep na groep werd afgelost in die ongelooflijke verslindende brand.


  De manier waarop de automaten om het leven kwamen was eenvoudig. Elk, om de beurt, kropen ze in een van die torpedovormige toestellen en wetend - zoals hij trouwens ook - dat de mansgrote torpedo’s door gedachtecontrole in beweging werden gebracht, schoten ze onmiddellijk naar de gevechtslinie.


  Soms kwam het einde snel, soms was er enig uitstel, maar vroeg of laat kwam het onvermijdelijke contact tot stand tussen de torpedo en de destroyers van de vijand. Onmiddellijk keerde het toestel dan naar de wachtende mannen terug. Iemand trad uit de rij, trok het levenloze lichaam van zijn voorganger naar buiten en nam zijn plaats in, om op zijn beurt met razende snelheid in de chaos te verdwijnen.


  Niet altijd ging het zo. Sommige machines kwamen fel in botsing met die van de vijand en werden tezamen met hun inzittenden vernietigd; of ze verdwenen in de verte, volkomen stuurloos. Steeds raasden de destroyers er dan op af om de buit binnen te halen. Soms slaagden de Planetariërs erin, soms de Meesterbreinen.


  Garson telde: een, twee, drie… minder dan vierhonderd man voor hem, en het besef hoe dicht hij bij zijn beurt was gekomen, bracht klam zweet op zijn voorhoofd. Nog enkele minuten!


  Verduiveld, hij móést de regels van het spel te weten komen voordat het te laat was. Kon hij dat niet, dan moest hij eveneens de lucht in, zonder hoop op terugkeer. Zeven gevechtsschepen, zwermen destroyers bij elk schip en alle handelend als één eenheid, in éénzelfde manoeuvre, en…


  En, goede hemel, hij had een gedeelte van het antwoord gevonden. EEN eenheid. Er waren daar geen zeven gevechtsschepen, maar wel één gevechtsschip in zevenvoudige vorm. Eén enkel super neutraliserende machine in haar zeven dimensioneel manoeuvre.


  Geen wonder, dat hij er niet in was geslaagd om de bewegingen van die monsters te kunnen volgen; hun voortstuwing, hun terugtrekking. De mathematikers van de twintigste eeuw waren er in geslaagd betrekkelijk gemakkelijk stellingen op te lossen met vier vergelijkingen. Hier was een probleem met zeven; en de generale staf van de Meesterbreinen bleef steeds een eindje van de oplossing af. Dat kostte hun verschillende meters grondgebied per dag.


  Zijn beurt! Hij kroop in het omhulsel van de torpedo. Het was zelfs nog nauwer dan hij zich had voorgesteld. De machine omsloot hem bijna als een handschoen. Zonder inspanning gleed hij vooruit, zacht en gewillig, in die warboel van zoeklichten en die maalstroom van machines.


  Eén contact, dacht hij, één enkel contact met de vijand en dat betekent de dood. Zijn plan tot doorbraak was zo vaag als zijn begrip van hetgeen een zeven dimensioneel manoeuvre wel mocht zijn.


  Verbluffend was het, dat hij ondanks alles nog hoop bleef koesteren.


  Norma begon het verschil te merken:


  Een eigenaardige, vibrerende, warme wijziging in haar lichaam; een rijke, weldoende levensstroom zoals een elektrische impuls die frisse kracht zou geven. Het was een ongewoon gevoel, alsof nieuw leven in een dood lichaam stroomde. In feite was het ook een levensstroom. Lichamelijk hurkte ze nog daar, haar benen geplooid, haar ogen nog steeds verblind; de harde drukking van het metaal tegen haar knieën deed onverminderd pijn. Maar…


  Toch doorliep haar het gevoel van welzijn, een gevoel van ongewone kracht die steeds bleef aangroeien - en dan eensklaps kromp onder het geweld van de gedachte, die door haar brein flitste.


  Waar was zij? Wat was er gebeurd? Wat…


  De gedachte brak af omdat er iets vreemds haar brein binnendrong, een andere gedachte, niet van haar afkomstig, zelfs niet tot haar gericht. Iets onmenselijks… ‘Voelarm 2731 aan de Observator. Een waarschuwingslicht werd opgemerkt bij de… (onverstaanbaar)… tijdmachine. Actie!"


  Het antwoord kwam onmiddellijk, kil en nuchter:


  ‘Een indringer op de top van de centrale tijdmachine. Waarschuwing aan de afdeling van dr Lell. Voelarm 2731, ga onmiddellijk over tot actie. Vernietig de indringer. Bevel uitvoeren.’


  Er was een indruk van onmetelijkheid in die harde impulsen van bericht en antwoord, die in haar geest bleven nagalmen. Het verbazingwekkende feit, dat zij er zonder meer in was geslaagd om gedachtegolven op te vangen, scheen haar voorlopig belangrijker toe dan het feit, dat elk van die opgevangen woorden een bedreiging voor haar leven inhield.


  Door die geweldige bedreiging maakte de wetenschap, waar zij zich momenteel bevond, weinig indruk op haar. De manier waarop zij de sleutel had behandeld, vormde het vertrekpunt van deze ongelooflijke tocht door de eeuwen naar de tijd van de Meesterbreinen, naar de zogenaamde centrale tijdmachine, waar fantastische dingen, die voelarmen werden genoemd, en Observators, de wacht hielden…


  Als ze nu maar kon zien… Ze móést zien, of ze was verloren, nog voordat ze kon beginnen te hopen. Ingespannen trachtte ze de duisternis te doorboren die tegen haar ogen was geplakt.


  En zij zag.


  Het was bijna te eenvoudig. Op het ene ogenblik: blind. Het volgende: de drang om te zien. En dan: kunnen zien, volledig, zonder dat het nodig was zich eerst aan te passen. Het was alsof ze de ogen opende na een verkwikkende slaap.


  Het feit, dat dit zo eenvoudig was gegaan, wekte echter een zekere verwarring in haar op. Want er waren twee snelle gedachten die elkaar opvolgden:


  Enerzijds de verwonderde vaststelling, dat het gezichtsvermogen terugkeerde omdat zij dat gewenst had, en anderzijds de herinnering aan het gezicht dat haar op een bepaald ogenblik uit de afgrond van de tijd tegemoet was gekomen.


  ‘Op dit grote ogenblik treed je binnen op eigen kracht en met een eigen doel…’


  Het beeld van alle verwante gedachten verdween. Zij zag, dat ze zich in een kamer bevond, een grote indrukwekkende kamer en dat ze bovenop een machine zat. Er waren doorschijnende muren. En verder…


  Haar geest en visie schoten door de glazen wanden. Er was daarbuiten iets vreselijks aan de gang. Zij zag een roodachtige schemering, zoals een vurige koepel die de hemel afsloot en de nacht buiten hield. De inspanning vermoeide haar. Haar blik verliet de hemel, keerde terug in de zaal en toen bemerkte ze dat de doorschijnende wand tegenover haar doorkerfd was met gleuven, een soort balkonnetje, en op elk daarvan stond een vreemdsoortig instrument.


  Wapens! Zoveel wapens? Waarom?


  Met een schok verdween die vraag in het niets. Zij keek, wit van angst, naar een lang, dik, buisvormig metalen ding dat ergens vanuit de machine langzaam naar haar toekwam. Een tweetal glazige, insectachtige ogen leken haar vanaf het uiteinde aan te staren.


  ‘Voelarm 2731, vernietig de indringer!’


  ‘Nee!’ Het was haar eigen wanhopige schreeuw die weergalmde, een product van niet te stuiten paniek, ontstaan door het besef van een vreemde, ongewone, verschrikkelijke bedreiging die haar boven het hoofd hing en ongenadig zou toeslaan.


  Haar hoofd spon als een razend spinnewiel, haar lichaam kroop ineen van vrees, dat dit afschuwelijk metalen monster haar zou besproeien met verterende vlammen voordat ze een uitweg had gevonden. Van haar trots en dapperheid bleef niets anders meer over dan een soort innerlijke schaamte, nu de woorden haar uit de mond bleven komen:


  ‘Nee! Nee! Dat niet! Ga weg, keer terug waar je vandaan bent gekomen. Ga!’


  Zij zweeg, rillend, en keek wild om zich heen.


  Het ding was verdwenen.


  De werkelijkheid hiervan drong amper tot haar door, toen zij eensklaps iets hoorde kraken. Het kwam van onder de machine. Instinctmatig schoof Norma een eindje verder om te kijken wat er aan de hand was. Het zien van die reusachtige machine deed haar even achteruit deinzen, maar bijna onmiddellijk kroop ze weer dichterbij, voorzichtiger, om te zien of haar eerste indruk juist was geweest. En inderdaad:


  Daar was het, helemaal beneden op de vloer, de buisvormige vangarm. Terwijl ze naar beneden keek en de hoop weer opgolfde, kwam er een zwak impuls van een vreemde gedachte:


  ‘Vangarm 2731 meldt - moeilijkheden. De vrouwelijke indringer gebruikt Insel hersenstralen - kracht 100 - geen verdere actie mogelijk door deze eenheid - mechanische onbekwaamheid 74…’


  De hoop groeide en er was een wilde opwelling van zege, gepaard met het geloof aan een wonder. Zij had dit allemaal gedaan! Haar wens had haar onmiddellijk het gezichtsvermogen teruggebracht, haar wanhopig bevel had die afschuwelijke vangarm machteloos gemaakt. Insel hersenstralen, kracht 100. Dat betekende misschien - misschien…


  De zegeroes verdween. Een van de deuren tegenover haar werd geopend en een grote man rende naar binnen. Bijna automatisch ging ze plat op het metaal liggen, in de hoop dat hij haar niet zou zien. Maar het scheen haar alsof die bekende, sardonische ogen, de hare in bedwang hielden. De harde, zelfzekere gedachte van dr Lell beukte op haar in en het was alsof haar hoop eensklaps aan flarden werd gerukt.


  ‘Dit is een herhaling van de X-tijd- en ruimtemanipulatie. Gelukkig is het transformatiecentrum deze keer een zekere miss Matheson, die onbekwaam is, mathematisch gezien, de kracht te gebruiken die haar ter beschikking staat. Zij moet op de loop blijven, in verwarring leven. De oplossing om haar te vernietigen is een krachtbundeling van de derde graad, niet mechanisch, volgens de voorschriften van plan A4. Actie!’


  ‘Onmiddellijke actie!’ kwam het kille, zeer duidelijke antwoord van de Observatiemachine.


  Het was als de dood zelf.


  De hoop was vervlogen.


  Norma lag languit op het metaal, haar geest leeg en zonder de minste kracht in haar lichaam.


  Een minuut ging voorbij en dat leek een eindeloze tijd. Zo lang, dat de snelle vorming van haar nieuwe gedachten haar overweldigde. Vrees verdween als een droom en toen kreeg ze het terugkerende besef van dat eigenaardige, fantastische machtsgevoel. Ze ging staan; toen ze bemerkte hoe haar benen trilden bij deze krachtsinspanning kwam meteen de gedachte bij haar op, hoe ze haar gezichtsvermogen weer terug had gekregen.


  Ze dacht ingespannen: ‘Geen fysieke zwakheid meer. Elke spier, elke zenuw, elk orgaan van mijn lichaam moet van nu af perfect functioneren en…’


  Een vreemde trilling sneed haar gedachtestroom af. Het scheen bij haar tenen te beginnen, om dan naar boven te trekken; een zalig warm gevoel. En de zwakte was voorbij. Ze stond een ogenblik lang stil, gefascineerd. Ze was bang te veel van de kracht te eisen. Maar inmiddels was haar wil weer wat harder geworden.


  Ze dacht:


  ‘Geen mentale zwakheden meer, geen verwarring; mijn brein moet met al de logica waartoe ik in staat ben, functioneren!’


  Wat toen gebeurde, was allesbehalve bevredigend. Haar gedachtegang leek te stoppen. Een ogenblik lang was de black-out compleet. Dan kwam er een enkel, eenvoudig idee naar boven. Gevaar! Er was rondom haar niets anders dan gevaar. Ze moest ontsnappen aan dat gevaar. Vind de sleutel. Ga terug naar 1944. Vlucht uit deze wereld van dr Lell en probeer de tijd te vinden om de geheimen van de grote kracht die nu in je heerst op te lossen. Ze sprong opzij, toen een grote steekvlam het metaal naast haar trof en naar het plafond werd gekaatst. Ze zag het van het plafond terugkomen en achter de rand van de machine verdwijnen. Het moest de vloer hebben getroffen, maar onmiddellijk daarna zag ze het weer met grote kracht naar het plafond schieten. Op, neer, op, neer, op… zo ging het, terwijl ze keek. Dan, opeens, verloor het zijn kracht en verzwond.


  Een tweede vlam schoot omhoog van de plaats waar ze dr Lell het laatst had gezien. Ze trof het plafond en sprong als een biljartbal terug - maar deze keer was ze erop voorbereid. Haar brein schreeuwde:


  ‘Stop! Welke energie je ook gebruikt, ze is machteloos tegenover de mijne. Stop!’


  De vlam miste haar rechterhand maar net en scheerde naar de zoldering; van beneden, krachtig, helder en satirisch, kwam de stem van dr Lell:


  ‘Mijn lieve miss Matheson, dat was de eerste derde graad energie, geheel buiten je bereik. En heb je niet ontdekt, dat je brein helemaal niet zo koel is als je het bevolen had? De waarheid is dat, hoewel je onbegrensde macht bezit, je ze alleen maar kunt gebruiken als je de krachten kent die er in schuil zitten; bewust of onbewust. De meeste mensen hebben een tamelijk duidelijk beeld van hun lichaamsfuncties, daarom reageerde je lichaam zo goed, maar je brein - de geheimen liggen ver buiten je bevattingsvermogen. Wat de sleutel betreft,’ zijn stem kreeg een vrolijke ondertoon, ‘je schijnt vergeten te hebben dat hij met de tijdmachine verbonden is. De eerste handeling van de Observator was, het terugsturen van de sleutel naar de twintigste eeuw. Zodoende kan ik je de dood injagen.’


  Haar brein bleef kalm; haar lichaam krachtig, onbeïnvloed. Er was nauwelijks een versnelling van de hartslag.


  Haar handen spanden zich bij de gedachte, dat ze sneller moest handelen, sneller moest denken.


  Ze dacht:


  ‘Was Jack Garson maar hier, met zijn wetenschappelijke kennis, zijn snel en logisch redeneren.’


  De angst kwam, toen zij plotseling voelde dat ze de greep op haar brein verloor, dat zij de controle over haar gedachten verloor, zoals zand dat tussen de vingers door glijdt…


  Haar lichaam bleef onaangetast, maar geestelijk stortte ze plotseling in een bodemloze put. En weer doken vlammen op, scheerden langs het plafond en kwamen naar haar toe.


  ‘Jack, Jack, help me, ik heb je nodig. O, Jack, kom!’ Maar deze noodkreet bleef onbeantwoord.


  ‘Weer thuis,’ dacht ze. ‘Ik moet weer naar huis, terug naar 1944, terug…’


  Haar lichaam trilde. Er was nu overal duisternis en ze had nu ook lichamelijk het gevoel, neer te storten.


  De schok was minder hevig. En haar nauwelijks gewonde, onkwetsbare lichaam ving de schok met een pijnstillende kracht op. Zij lag op de vloer. Een vaag licht aan de overkant groeide uit tot een venster. Haar appartement! Als een kat sprong ze overeind en bleef dan weer onbeweeglijk staan bij het horen van dat vertrouwde, deprimerende geluid.



  De machine!


  De machine in de kamer beneden werkte op volle toeren. Haar wil om voor het gevaar te vluchten, had volstaan om haar terug naar haar eigen tijd te sturen, maar haar hulpkreet naar Jack was onbeantwoord gebleven. Hier was zij nu, eenzaam, met alleen een eigenaardige kracht, die haar moest helpen om de komende aanvallen van de vijand te weerstaan.


  Daarop berustte haar hoop: dat die aanvallen nog wat uitgesteld zouden worden. Zelfs dr Lell had tijd nodig om zijn machtige middelen over te brengen. Zou zij dit gebouw kunnen verlaten, haar kracht gebruiken om haar naar een veilige plaats te dragen, zoals ze haar reeds door Tijd en Ruimte had gedragen, van de toekomst naar het heden.


  Maar waarheen?


  Er was maar één andere plaats waar ze aan denken kon: het hotel. De hotelkamer waar ze zich met behulp van die sleutel de toekomst had ingeslingerd.


  Het was niet de dood die toen kwam, maar wel zo’n heftige slag dat zij het uitschreeuwde van de pijn, terwijl ze langzaam bewusteloos raakte; de kracht die zij bezat en niet volledig kon gebruiken, had haar wederom niet geholpen. Dr Lell kreeg nu alle kans en tijd, om het nodige te doen.


  De duisternis was volledig.


  Er schoot Garson een herinnering aan de snelle machine, die hem door de lucht had gedragen, dat wonderlijke metalen ding dat hij naar de rode mist had gestuurd, waar de tijdenergieversperring was doorgebroken, te binnen. En niet één toestel was hem achterna gekomen. In een oogwenk had hij die brandende opening achter de rug, was hij weg van Delpha, bevrijd van dr Lell - tot opeens een voorwerp tegen hem aanvloog, een geweldige slag en dan… niets meer.


  Hij ontwaakte uit een pijnloze slaap en voelde zich tamelijk loom, helemaal niet zenuwachtig. Met gesloten ogen lag hij te soezen en liet de beelden van hetgeen gebeurd was aan zijn geestesoog voorbij gaan. En op hetzelfde moment kwam het vrolijk besef bij hem op, dat hij in veiligheid moest zijn, anders had hij nooit hier kunnen liggen.


  Er was natuurlijk heel wat te doen. Hij moest de Planetariërs vertellen dat zij Delpha zeer snel ten val moesten brengen, dat de eindzege uitsluitend in Delpha uitgevochten zou worden. En hij moest hen ertoe overhalen hem terug te brengen naar het jaar 1944, naar Norma. Hij bleef een tijdje vredig liggen, de ogen geopend en keek naar een grijs plafond. In zijn nabijheid klonk de stem van een man:


  ‘Reken er maar niet op!’


  Garson draaide zijn hoofd. Dit was zijn eerste beweging. Zo ver hij zien kon, zag hij hospitaalbedden, hele reeksen, en verderop nog veel meer.


  Uit het bed naast hem keken een paar schrandere, montere ogen hem aan. De man lag met zijn hoofd op een slecht geschud kussen.


  Hij zei:


  ‘Ik bedoel: reken er maar niet op, verbazing te ervaren. Je bent geconditioneerd om heel geleidelijk aan weer jezelf te worden, zonder hysterische uitbarstingen, niets dat je kwaad kan berokkenen. Onze dokters, hoewel ze bij de Planetariërs een opleiding kregen, zijn allemaal mannen uit het verleden beweerden ze…’


  Merkwaardig genoeg stopte de man opeens met praten; zijn donkerbruine ogen zwierven even in het rond. Dan glimlachte hij weer, het was een grimmige glimlach.


  ‘Ik vertelde bijna te veel. Misschien ben je nu wel sterk genoeg om om het even welke schok te verdragen, geconditioneerd of niet. Maar het is een feit dat je de harde waarheid over je toestand nog veel te vlug zult leren kennen, zonder dat je jezelf nu reeds zenuwachtig hoeft te maken. Toch wil ik je bij voorbaat waarschuwen: bereid je voor, om slecht nieuws te horen.’


  Eigenaardig genoeg voelde Jack Garson slechts een matige nieuwsgierigheid en was hij niet in het minst gealarmeerd. Na hetgeen dr Lell hem over de Planetariërs had verteld, was het niet mogelijk dat er nu ernstiger gevaar dreigde dan wat hij zojuist ontvlucht was.


  De enige emotie die hij voelde, hield verband met zijn besluit, Norma uit het aanwervingscentrum te bevrijden. Hardop zei hij:


  ‘Als ik in slaap ben gevallen en er komt een dokter of een Planetariër binnen, wil je me dan wekken? Ik moet hem iets vertellen.’


  De vreemde glimlach op het gezicht van zijn buurman stemde Garson wrevelig. Zijn stem was bijna scherp, toen hij vroeg:


  ‘Wat is er aan de hand?’


  De vreemde schudde medelijdend zijn hoofd.


  ‘Ik ben al zevenentwintig dagen in deze toestand en heb nog nooit een Planetariër gezien. Trouwens, als je hoopt ooit een Planetariër iets mede te kunnen delen, zet het dan maar uit je hoofd. Ik heb je al gezegd, dat je slecht nieuws te verwachten hebt. Ik weet, dat je een boodschap moet afleveren. Ik weet zelfs van Dra Derrel wat het voor een boodschap is, maar vraag me niet hoe hij daar achter is gekomen. Alles wat ik je kan zeggen is het volgende: vergeet die boodschap. En verder nog, mijn naam is Mairphy, Edward Mairphy.’


  Garson bleef liggen. Voor het ogenblik interesseerden namen hem niet en het leek niet belangrijk, dat men zijn geheim kende. Toch was er een vage trilling van onzekerheid in zijn hoofd. Elk woord dat deze vriendelijke jongeman had gezegd, was zwanger van duistere insinuaties.


  Hij keek naar Mairphy, maar ontmoette slechts een openhartig, sympathiek gezicht, met een grimmige glimlach. Hij zag er ongevaarlijk uit.


  Trouwens, waar kon een eventueel gevaar vandaan komen?


  Van de Planetariërs?


  Dat was belachelijk. Ondanks hun tekortkomingen waren zij het enige ras in deze ‘tijd’ dat verdraagzaam was. Ze konden misschien eigenaardige, ja zelfs vervelende gewoonten hebben, maar aan de andere kant van de versperring heerste het kwaad in z’n afschuwelijkste vorm. Een keus was niet moeilijk.


  Zijn besluit stond vast. Zodra hij mocht opstaan - en hij voelde zich reeds goed uitgerust en bij de pinken - zou hij met een Planetariër contact opnemen op een redelijke, maar doortastende manier. De hele zaak begon onvermoede, lastige aspecten te vertonen, maar…


  Hij hoorde opnieuw Mairphy’s stem:


  ‘Een waarschuwing geven is alles wat ik op het moment kan doen. Nee, er is nog iets. Denk je in staat te zijn om over een uur op te staan? Ik bedoel, voel je je fit?’


  Garson knikte verbaasd. ‘Ik denk het wel. Waarom?’


  ‘Dan komen we langs de maan en ik heb vernomen, dat het de moeite waard is te gaan kijken.’


  ‘Wat zeg je?’


  Mairphy keek hem geschrokken aan en zei dan rustig: ‘Ach, dat vergat ik. Ik probeerde zo mijn tong in bedwang te houden, om je niets te verklappen van het grootste gevaar, dat ik vergat dat je bewusteloos was toen we startten.’ Hij haalde de schouders op. ‘Wel, we zijn op weg naar Venus. En alleen het feit al heeft je kaarten door elkaar gegooid. Er zijn geen Planetariërs aan boord, alleen mannen uit het verleden en voelarmen van hun Observator. Je hebt niet één kans op de duizend, dat je één van hen te spreken zult krijgen…’


  Hij zweeg even. Toen:


  ‘Ik was verduiveld weer bijna te ver gegaan. Ik geloof, dat ik je de waarheid toch nog zal verklappen, voordat je ze mag horen…’


  Garson hoorde hem nauwelijks. De schok bleef natrillen. Hij slaagde er niet in het feit te accepteren, het ongelooflijke feit dat hij zich in de ruimte bevond. In de Ruimte! Hij voelde zich opeens verloren. Wat leken zijn plannen opeens oneindig ver weg.


  Zijn slapen klopten pijnlijk door het bloed dat er door deze schok in bonsde. Hij ging rechtop in bed zitten en vroeg met een stem, die hij tevergeefs een vaste klank probeerde te geven:


  ‘Hoe lang duurt het nog, voordat we Venus bereiken?’


  ‘Tien dagen, geloof ik.’


  Voorzichtig liet Garson deze informatie door zijn hersens opnemen. Een nieuwe hoop vervulde hem. Het was dus niet zo erg als hij in zijn eerste vrees verondersteld had. Tien dagen heenreis, tien dagen om iemand te overtuigen dat een Planetariër zijn brein en de daarin opgesloten informatie moest onderzoeken, en tien dagen om naar de Aarde terug te keren.


  Een maand!


  Hij fronste de wenkbrauwen. In feite was dat veel te veel. Oorlogen waren verloren en reusachtige Rijken ineengestort, in heel wat minder tijd. En toch, hoe kon hij zijn informatie doorgeven vanaf een ruimteschip? Op weg naar Venus…


  Gedachten aan een mogelijke oplossing kwamen bij hem op. Hij zei op verontruste toon:


  ‘Als ik in 1944 in een dergelijke toestand verkeerde, dan zou ik de kapitein van dit schip trachten te vinden. Maar jij maakt me aan het twijfelen of zulke normale procedures op een ruimteschip van de Planetariërs wel gebruikelijk zijn. Ronduit gezegd: hoeveel kans heb ik?’


  Hij zag, dat de jongeman hem grimmig aankeek.


  ‘Niet één!’ antwoordde Mairphy. ‘Dit is geen grap, Garson. Zoals ik al zei, kent Derrel je boodschap en is erin geïnteresseerd. Vraag me echter niet hoe of wat of wanneer… Hij was een politiek leider in zijn eigen tijdperk en een tovenaar op mechanisch gebied, maar naar hij zelf zegt, kent hij alleen de gewone, alledaagse dingen uit zijn tijd. Je moet nu wennen om met mannen uit alle perioden van het verleden samen te leven, en er zijn enkele rare gasten bij. Derrel is beslist de eigenaardigste van allen.’


  Hij pauzeerde even en glimlachte breed.


  ‘Maar denk daar voorlopig niet aan! Het moet voldoende zijn te weten dat je je op dit moment in een ruimteschip bevindt, in een tijdperk zo ver verwijderd van hetgeen waaruit jij komt, dat er over jouw tijd in de huidige geschiedenisboeken niet eens gesproken wordt.’


  Dat was wat hem dwarszat. Garson ging weer liggen, langzaam ademend, diep onder de indruk van deze eigenaardige omgeving. En toch was er niet de minste glimp van beweging merkbaar, helemaal niets ongewoons. De wereld was rustig; de kamer leek op een onmetelijk grote ziekenzaal in de een of andere kliniek. Na een ogenblik van spanning liet hij zijn lichaam weer tot rust komen en verleende opnieuw toegang aan de warme, rijke vloed van gedachten. Bij deze weldadige stroom was het gevaar, waarop Mairphy gewezen had, slechts een vonkje verbeelding, een vlekje schaduw in het zonlicht. Er was alleen maar het wonder, alleen Venus - en dit snelle, stille ruimteschip.


  Hij werd zich bewust dat Mairphy weer sprak: ‘Weet je,’ zei de jongeman op nadenkende toon. ‘Misschien is het toch wel goed als je zou proberen de kapitein te ontmoeten. Ik moet Derrel eerst zelf nog spreken, voordat er tot verdere actie wordt overgegaan, en…’


  Garson zuchtte vermoeid. Hij voelde zich opeens uitgeput, geestelijk en lichamelijk, door de stormloop van gebeurtenissen.


  ‘Luister,’ zei hij, ‘een minuut geleden vertelde je me dat het onmogelijk was de kapitein te zien en nu is dat eensklaps een goed idee geworden, zodat het onmogelijke mogelijk is geworden…’


  Hier onderbrak een geluid zijn woorden, een eigenaardig sissend geluid, dat op hem scheen te drukken. Met één oogopslag bemerkte hij dat andere mannen hun bed verlieten. Groepjes die stil bij elkaar hadden staan praten, gingen uiteen. In minder dan een minuut waren alle mannen, op ongeveer drie dozijn na die roerloos in bed bleven liggen, langs de grote deur aan het uiteinde van de zaal verdwenen.


  Mairphy’s zenuwachtige stem riep hem toe:…


  ‘Gauw! Help me uit bed en in mijn wagentje. Dat vervloekte been van me… Maar ik moet Derrel volstrekt zien. De aanval moet uitgesteld worden totdat jij getracht hebt de kapitein te ontmoeten… Vooruit man!’


  ‘Aanval!’ zei Garson, maar dan beheerste hij zich. Hij dwong zichzelf enigszins tot kalmte en ging weer plat liggen. Hij zei met een stem, die onmiskenbaar beefde: ‘Ik zal je helpen, als je me eerst vertelt wat er gaande is. Begin! Snel!’


  Mairphy zuchtte. ‘In feite is de zaak betrekkelijk eenvoudig. De Planetariërs verzamelden een hoop sceptisch gestemde mannen, dat zijn wij. Dit wil zeggen, mannen die beseffen dat zij in een ander tijdperk terecht zijn gekomen en lak hebben aan alle dingen, maar die toch elk ogenblik kunnen losbarsten. De Planetariërs hebben dat goed begrepen. Maar zij hadden niet in de gaten, dat Derrel een zeer speciaal mens is… Onder zijn leiding kwamen wij in opstand. Helaas is deze muiterij slechts ten dele geslaagd. Wij overrompelden de controlekamer, bezetten de machinezaal, maar konden slechts een van de wapenopslagplaatsen bereiken. Het ergste was, dat een van de vangarmen aan de hinderlaag kon ontsnappen, wat betekent dat de centrale Observator intussen is ingelicht en dat gevechtsschepen onderweg zijn. Wij zullen spoedig vernietigd worden, tenzij we op zeer korte termijn het volledig toezicht over het schip en de bemanning kunnen krijgen. Het staat wel vast, dat we allen terechtgesteld worden, als het verkeerd afloopt.’


  Hij besloot met een sombere glimlach:


  ‘Wij allen, de verlamden, zieken en neutralen inbegrepen. De Planetariërs hebben het oplossen van kleine problemen op hun wereld toevertrouwd aan een monsterachtige machine: hun Observator. En de Observator kent geen medelijden, alleen logica. Dat bedoelde ik net, toen ik zei dat er slecht nieuws op komst was. We hebben allemaal maar één keuze: de overwinning of de dood. En help me nu gauw. Ik moet Derrel spreken. De aanval moet voorlopig worden uitgesteld.’


  Garson’s geest voelde pijnlijk gezwollen aan door de vragen die erin woelden:


  Sceptici - vangarmen - muiterij. Pas op het moment dat Mairphy met zijn, door een motor aangedreven karretje, door de deur verdween die net de meeste mannen had opgeslokt, besefte hij hoe lusteloos hij was. Hij lag languit op bed en er bleef geen spatje emotie in hem over. Hij dacht na, een langzame, vlakke, grijze gedachte. Het was een gedeelte van de boodschap, die hij in de ontpersoonlijkheidsmachine had ontvangen:


  ‘Neem geen onnodige risico’s - blijf in leven!’


  En dat, met de huidige vooruitzichten!


  De maan gleed majestueus langs de achtergrond van de donkere ruimte, een grote lichtbol die voortdurend groeide en bleef groeien. Nog een uur lang zou ze in omvang toenemen, om dan weer geleidelijk aan te krimpen. De enorme afstanden deden Garson plotseling beseffen, dat hij opnieuw een pion was op het grote schaakbord van twee onmetelijke krachten.


  Hij bleef kijken tot de verlichte bol van de maan wederom een schaduwachtige perzik was geworden, half verborgen door de allesoverheersende vuurbal, die de Aarde was…


  De handelingen, die hij moest gaan verrichten, begonnen reeds vorm te krijgen in zijn geest, toen hij zich omdraaide naar Mairphy die weer bij hem in zijn automatische rolstoel zat. Het viel hem op, dat er kringen van vermoeidheid rond Mairphy’s ogen waren.


  ‘Nu de aanval is uitgesteld, wil ik die geheimzinnige Derrel wel eens ontmoeten. Daarna moet jij onmiddellijk proberen te gaan slapen.’


  De jongeman vroeg zwakjes:


  ‘Wil je me helpen in bed te komen?’


  Toen hij weer lag, glimlachte Mairphy bedroefd:


  ‘Het ziet er naar uit, dat ik de invalide ben, niet jij. De verlammer schijnt je geen schade te hebben berokkend, maar de energiestralen die mijn been raakten, hebben het enorm toegetakeld. Luister, ik zal je straks aan Derrel voorstellen, zodra ik weer wakker ben.’


  Zijn bijna onmiddellijke diepe ademhaling was voor Garson een onaangename gewaarwording. Hij voelde zich verlaten, nutteloos en vond het vervelend afhankelijk te zijn van een andere man. Hij wandelde een poosje door de zaal rond, gedeeltelijk doelloos, gedeeltelijk op zoek naar die buitengewone Derrel. Maar geleidelijk aan begon hij de mannen nauwkeuriger te bekijken. Ze waren echt zwierig, die kerels. Stonden ze overeind, dan leunden ze met een ware gratie ergens tegen aan, de duim nonchalant in een of ander hoekje van hun zonderlinge kledij. Slechts een half dozijn van die stoutmoedige, flink gebouwde kerels leek tot de studerende klasse te behoren. De meeste van die mannen uit het verleden, avonturiers, gelegenheidssoldaten, waren net zo gemakkelijk aan het muiten geslagen als dat ze gevochten zouden hebben in de legers van degenen, die ze gehuurd hadden.


  Een psychologische fout van de Planetariërs?


  Onmogelijk, want zij waren meesters in die kunst.


  De voor de hand liggende verklaring was natuurlijk, dat een andere intelligentie, even handig en vernuftig als de hunne - of bijna zo vernuftig - op de voorgrond was getreden, zonder dat zij er zich rekenschap van hadden gegeven; en dat die intelligentie er dan vrij gemakkelijk in was geslaagd om de mannen uit het verleden, die dit ruimteschip bevolkten, te beïnvloeden.


  Derrel!


  Tot driemaal toe dacht Garson, dat hij Derrel had ontdekt, maar iedere keer veranderde hij van mening nog voor hij de vreemdeling was genaderd.


  Keer op keer werd zijn aandacht steeds weer door een slanke man getrokken. De eerste indruk die hij van hem kreeg, was die van een lange, magere figuur met een ovaalvormig gezicht en ingevallen wangen. Die persoon droeg een grijs hemd en een grijze broek. Wanneer zijn kleren niet zo schoon waren geweest, had hij zo van de eerste de beste boerderij afkomstig kunnen zijn.


  De man leunde zwijgend tegen een van de hospitaalbedden. Hoewel hij geen deel nam aan het gesprek, bleek hij toch het centrum te zijn van de mannen die hem omringden. De leider!


  Na enkele ogenblikken bemerkte Garson, dat de ander hem nauwlettend opnam. Dat was voldoende. Ook hij begon de man openlijk en zelfs een tikte stoutmoedig te bekijken. Door de doordringende blik die hem tegemoet kwam, verdween het boerenetiket dat hij op die figuur had geplakt, als sneeuw voor de zon.


  De holle wangen schenen plotseling een natuurlijk scherm, dat de bijna abnormale kracht van het gezicht verzachtte. De kaakspieren leken op hun beurt de geweldige kin enigszins tot normale proporties terug te brengen. Zijn neus…


  Op dat ogenblik sprak iemand de man aan met mr Derrel, en Derrel scheen op die woorden gewacht te hebben, want hij kwam naar voren en zei met de rustigste stem, die Garson ooit had gehoord:


  ‘Professor Garson, zou ik u even kunnen spreken? Liefst ginds.’


  Hij maakte een vaag gebaar.


  En Garson hoorde zichzelf zeggen: ‘Maar natuurlijk, wat wilt u van me?’


  Het antwoord was koel en bevelend:


  ‘U heeft een waarschuwende boodschap ontvangen. Zoek niet verder naar haar oorsprong. Ik ben Dra Derrel van het Tovenaarsras van Lin. Mijn volk vecht hartstochtelijk en onder de grootste moeilijkheden om een groot universum te redden, dat bedreigd wordt door oorlogswapens, die berusten op de tijdenergie zelf.’


  ‘Een ogenblikje…’ Garson’s stem klonk hem tamelijk schor in de oren. ‘Probeert u me te vertellen… dat het uw volk was, dat me gewaarschuwd heeft?’


  ‘Inderdaad.’


  Het gelaat van de man was bijna staalblauw van kleur geworden.


  ‘En ik wil u eveneens duidelijk maken, dat onze toestand op dit ogenblik zo gevaarlijk is, dat uw eigen suggestie, kapitein Gurradin te ontmoeten, nu het beste plan is dat we hebben.’


  Wat eigenaardig!


  Zijn geest bleef onbewogen door het nieuws dat hij hoorde, maar rilde bij de gedachte, dat hij de veiligheid van deze zaal zou moeten verlaten om zichzelf over te leveren aan grijparmen en personen uit het tijdperk, dat veel onbarmhartiger was dan het zijne.


  En als een monsterachtige schaduw, die elke andere emotie verdrong, kwam de sombere overtuiging bij hem op, dat de wetten van het toeval hem niet nogmaals de kans zouden geven om de dood te ontlopen.


  Geleidelijk drongen de woorden van Derrel tot hem door. Hij onderzocht ze, met een onvoldaan gevoel, omdat hij ergens het vage besef had dat er iets niet klopte; de verklaringen wierpen geen volledig licht op alle gebeurtenissen.


  Een boodschap, afgeleverd in de duistere omgeving van een ontpersoonlijkingsmachine, werd hem van op grote afstand, dwars door alle verdedigingswerken van de Meesterbreinen, toegezonden.


  Derrel…?


  Garson kneep de ogen samen. Zijn ontevredenheid groeide met elke verstrijkende minuut. Met spleetogen keek hij de ander aan en merkte, dat deze hem op dezelfde wijze bekeek, alsof hij verwachtte dat Garson heftig zou protesteren.


  Garson zei:


  ‘Ik merk, dat ik duidelijk en openhartig moet zijn of alles loopt mis. Mijn standpunt is het volgende: Ik heb in mijn geest iets opgebouwd. Zoals ik nu zie, was het een onmogelijk beeld, van wezens met overweldigende mogelijkheden. Ik dacht aan hen als aan wezens, die opereerden vanuit een toekomst die nog veel verder lag dan die waarin we nu verkeren, maar wat hun oorsprong ook is, ik was er stellig van overtuigd dat zij bovenmenselijk waren en…’


  Hij zweeg, omdat zijn gesprekspartner op een wrange manier glimlachte.


  ‘En nu…’ zei Derrel, ‘ontdekt u dat de werkelijkheid ver beneden uw verwachtingen ligt. Voor u staat een doodgewoon mens, en uw droom over de toekomst met zijn halfgoden brokkelt langs alle kanten af.’


  ‘Wat heeft u ervoor in de plaats?’ vroeg Garson.


  Derrel was ongetwijfeld openhartig in zijn antwoord:


  ‘In plaats daarvoor slechts één man, die mislukte in zijn poging om een ruimteschip te kapen en die een zekere dood voor ogen heeft.’


  ‘Indien u eveneens belang hecht aan de logica,’ vroeg Garson langzaam, ‘moet u mijn brein toch wel wat ophelderen. Waarom begon u aan een muiterij in omstandigheden, die logischerwijs het tegendeel duidelijk maakten?’


  De ogen van de man begonnen te gloeien met een heilig vuur. En toen hij sprak, klonk er geestdrift door in zijn stem:


  ‘Is het wel redelijk, meer te eisen dan de werkelijkheid, namelijk dat onze toestand zo wanhopig is geworden omdat wij het aangedurfd hebben, risico’s te nemen? Risico’s, die wij namen, omdat…’


  Hij aarzelde even, maar ging dan direct verder, ‘omdat ik behoor tot het Tovenaarsras van Lin. Wij waren de heersers over de Aarde in onze tijd, omdat wij dapper waren. En zoals het steeds bij ons Tovenaars het geval is geweest, zocht ik het moeilijkste, het gevaarlijkste pad. En ik zal u nog wat vertellen. De overwinning, met alles wat daarbij hoort, ligt nog steeds binnen ons bereik. Ik…’


  Het was fascinerend om te zien hoe de geestdrift in de stem opeens verdween. Een gespannen trek verscheen op het gezicht van deze merkwaardige man, toen hij zijn hoofd ophief alsof hij naar een ver geluid luisterde. Garson schudde deze eigenaardige indruk van zich af en keerde terug naar de gedachte waarmee hij bezig was geweest op het moment, toen de ander hem onderbrak.


  ‘Jammer genoeg laat ik me niet leiden door emoties: ik heb een wetenschappelijke opleiding genoten en heb nooit geleerd om een rechtvaardiging op gelijke voet te plaatsen met een verklaring. Ik…’


  Het was zijn beurt om te zwijgen. Met een verbaasd gezicht keek hij Derrel na, die pijlsnel op de wand afrende. De man van het Tovenaarsras kwam even snel tot stilstand als hij vertrok, maar nu prutsten zijn vingers met een verbluffende snelheid aan een bepaalde plaats van de wand. Toen Garson naderbij kwam, schoof een gedeelte van de afsluiting opzij. Derrel maakte het verder los en legde het paneel op de vloer. In de nu vrij gekomen opening zag men een netwerk van elektrische draden en daartussen gloeide een zilverachtig, lichtend puntje. Zonder ook maar een ogenblik te aarzelen greep Derrel naar dat withete schijnend ding en rukte eraan. Even was er een kleine steekvlam te zien, toen was alles weer normaal.


  Derrel keek Garson grimmig aan.


  ‘Die zogenaamde draden zijn eigenlijk geen draden, maar een zuiver energieweb, een krachtveld, dat binnen de tijd van één uur, of zelfs nog minder, een wapen kan smeden waar tevoren nog niets was. Vangarmen kunnen zulke elektronensmederijen aanbrengen op om het even welke plaats. Het krachtveld zelf is onverwoestbaar, maar het voorwerp dat gesmeed wordt kan vernietigd worden.’


  Garson vermande zich, toen de ander hem doordringend aankeek.


  Derrel zei: ‘U ziet nu zelf dat, zonder mijn bijzondere gave om zulke energiehaarden op te sporen, we zeer spoedig een onaangename verrassing hadden beleefd.’


  ‘En zonder uw bijzondere gave,’ voegde Garson eraan toe, ‘zou er geen muiterij zijn geweest. Het spijt me, maar ik behoor tot het type mensen die belang hechten aan verklaringen. En dus…’


  De man keek hem ernstig, maar zonder enig spoor van vijandschap aan. Toen zei hij rustig:


  ‘Ik ken uw twijfels, maar u ziet zelf wel, dat het dringend nodig is, dat ik eerst ons grondgebied verder afzoek naar andere mogelijke elektronen-combinaties. Ik zal dus kort moeten zijn. Wij, de Tovenaars, zijn een ras uit het verleden dat een wetenschap tot ontwikkeling bracht die ons in staat stelde, de tijdstromen van de Meesterbreinen af te tappen, hoewel we zelf niet in staat waren om een tijdmachine te bouwen. In menig opzicht zijn wij verder dan de Meesterbreinen en de Planetariërs. Onze berekeningen leerden ons, dat de tijdenergie slechts tot op een zekere grens geforceerd kan worden; daarom hebben we alle mogelijke krachten in het werk gesteld om het heelal te redden. Daarbij is de eerste en grootste noodzaak het krijgen van een operatiebasis, liefst een ruimteschip.’ Hij besloot, nog steeds even kalm:


  ‘Wat de rest betreft, moet u voorlopig vertrouwen hebben. Zonder aandacht te besteden aan de twijfels die u hebt, moet u de kapitein proberen te bereiken; wij moeten dit schip volledig in handen krijgen, voordat we door derden overweldigd worden. Ik laat het aan u over, daarover na te denken.’


  Hij wendde zich af en ging; hij liet een deel overtuiging en vertrouwen achter, maar Garson gaf er zich rekenschap van, dat dit alles niets te maken had met feiten! Het vormde allemaal werkelijk een te vage en onbevredigende basis, om daarvoor het enige leven op spel te zetten dat hij had.


  De kostbare minuten verstreken. Hij keek door de brede patrijspoorten naar de inktzwarte duisternis van de ruimte, maar daar zou hij het antwoord niet vinden. Hij ging een ogenblik op het bed liggen en keek naar de grijze zoldering, maar ook daar vond hij geen antwoord op de vragen, die hem kwelden.


  Vervolgens begaf hij zich naar de bibliotheek, die ondergebracht was in een zaaltje naast de ruime slaapzaal. En tijdens het uur dat hij daar vertoefde vond hij toch het een en ander, dat de schaduwen enigszins verjoeg. Geleidelijk aan kwam hij tot het besef, dat de boeken uitmuntend waren gekozen. Op om het even welk ander tijdstip zou elk van die boeken hem uren, ja dagenlang hebben beziggehouden, maar nu niet. Tenslotte keerde hij terug naar zijn bed en ontdekte, dat Mairphy weer wakker was.


  Hij wilde direct met een brandende vraag van wal steken, maar schrok er toch voor terug. Die Derrel-kwestie mocht hij niet te snel ter sprake brengen.


  Eindelijk vroeg hij:


  ‘Ik veronderstel, dat je ook al in de bibliotheek bent geweest?’


  Mairphy schudde ontkennend het hoofd.


  ‘Nee, niet deze, maar ik heb wel twee andere bezocht en op grond van wat ik daar heb gezien, mag ik wel veronderstellen dat je een massa elementaire wetenschappelijke werken hebt gevonden, reisverhalen over de planeten, maar niet één geschiedenisboek. Zeer zeker heb je nergens een aanduiding gevonden over het jaartal waarin we leven. Zelfs dat houden ze voor sceptische mannen als wij zorgvuldig verborgen.’


  Garson bekende, enigszins bits:


  ‘Die Planetariërs zijn niet de goede engelen die ik hiertoe in staat acht. Dit schip is op een zodanige manier georganiseerd dat zij ons, net zoals de Meesterbreinen op een bepaald moment kunnen kneden zoals zij dat willen. Het is een andere vorm van ontpersoonlijkingsmachine…’


  Hij beet op zijn lippen, verschrikt door de zweepslag die zijn gedachten eensklaps die richting hadden opgedreven. Lieve hemel! Op die manier zou hij zich al spoedig een anti-Planetariërsmentaliteit hebben aangemeten… Vrijwillig deed hij afstand van die opwelling. Het was niet de bedoeling, dat hij hen nu begon te haten. Waar het op aan kwam was: Mairphy zorgvuldig en voorzichtig uit te horen over Derrel - en in leven te blijven!


  Hij wilde opnieuw spreken, maar Mairphy was hem voor:


  ‘O, wat de Planetariërs betreft, ze zijn ongetwijfeld eerlijk. Als er geen muiterij geweest was, zouden we op de duur zeer behoorlijk behandeld zijn, op voorwaarde dat wij onze mond hielden en ons aanpasten.’


  ‘De mond houden? Wat bedoel je daarmee?’


  Mairphy lachte eens geheimzinnig en antwoordde:


  ‘Wij zijn immers de sceptici, mannen die over het algemeen weten waar ze zijn. De meerderheid van de andere rekruten weten dat niet, zij beseffen alleen maar dat dit een eigenaardige wereld is. Om psychologische redenen is het wenselijk, dat zij het gevoel hebben om in volstrekt rationele omstandigheden te leven. Hun innerlijke wensen leveren hen de oplossing, die ze zelf graag willen horen.’


  ‘Op welke manier?’


  ‘Sommige oude Grieken menen, dat zij deelnemen aan de grote, beslissende godenstrijd aan de zijde van Jupiter. Leden van religieuze sekten stellen helemaal geen vragen, want zij gaan ervan uit dat alles zo is, omdat het zo moet zijn. De Lerdite Moralisten van de dertigste eeuw zijn ervan overtuigd, dat dit de oorlog is van de Grote Machine tegen haar opstandige onderdelen. En de Nelorianen van de jaren 7643-7699 zijn er zeker van, dat… Maar wat scheelt er aan?’


  Garson kon het niet helpen… De schok was eerder fysiek dan geestelijk. Op de een of andere manier had het hem niet getroffen toen Derrel sprak over de Tovenaars van Lin, maar nu… Zijn zenuwen trilden onder deze zo vanzelf uitgesproken woorden. Eindelijk fluisterde hij;


  ‘Let er maar niet op. Het zijn de data die me van streek maken. Het is werkelijk onzin van me, om de tijd nog steeds te zien als een verleden en een toekomst. De tijdstroom is altijd aanwezig. Elke minuut worden zeshonderd biljoen Aardbollen en universa geschapen…’


  Hij ademde diep. Bah! Genoeg daarover gepiekerd. Elk ogenblik kon Derrel terugkeren en dan was het te laat. Zo gewoon mogelijk vroeg hij: ‘En de Tovenaars van Lin? Dat ras interesseert me.’


  ‘Interessant ras,’ verklaarde Mairphy, en Garson haalde opgelucht adem, omdat de man zich niet om het motief van deze vraag leek te bekommeren. Hij luisterde gespannen, terwijl Mairphy zei:


  ‘Die zogenaamde Tovenaars ontdekten een zeker verband tussen bepaalde hartstochten van de mens en zijn geest. Hiervan uitgaande, verwierven zij een soort super-intelligentie, gepaard gaande met telepathie. Zij heersten zo’n driehonderd jaar over de Aarde, juist voor het Tijdperk van de Eindeloze Vrede werd ingezet. Hun kenmerken: machtsvertoon, politiek, geweld en een buitengewone aanleg voor machines. Zij bouwden de eerste ruimteschepen die, volgens de beschrijving zo goed waren als om het even welk later gebouwd type… De meeste van de geheimen gingen echter verloren. De andere werden het eigendom van een leidersgilde, waarvan het machtsvertoon uiteindelijk werd uitgeschakeld, maar dat is een lange geschiedenis.’


  Hij dacht even na, terwijl Garson zich afvroeg wat hij daarvan allemaal kon geloven. Over het algemeen klopte het, met hetgeen Derrel zelf had verteld.


  ‘Er bleef een romantische saga bewaard over de manier, hoe het eerste ruimteschip werd uitgevonden. Tijdens hun laatste onderlinge schermutselingen om de macht te verwerven, was er een absoluut leider, die gek van angst werd om het lot van zijn mooie vrouw, die ontvoerd was door de zegevierende vijand. De man verdween opeens, dook weer op met een ruimteschip, haalde zijn vrouw en zijn bezittingen terug en de Derrel-dynastie regeerde nog voor een periode van ongeveer honderd jaar, waarna…’


  ‘Derrel!’ zei Garson. ‘De Derrel-dynastie…’


  Nu werd hem alles duidelijk.


  En Mairphy ook. Zij praatten met gedempte stem over deze onthutsende saga, die plotseling alles in een nieuw daglicht stelde. Garson trad opzij, toen Mairphy andere mannen riep om het nogmaals te vertellen, met andere woorden, telkens wat fraaier en met meer commentaar. Maar de reactie van alle toehoorders, die elkaar naast het bed opvolgden om te luisteren, was steeds hetzelfde: een grote vreugde. Vreugde om de zekerheid van de overwinning! En wat kon het hen per slot van rekening schelen, naar welk tijdperk van de geschiedenis zij terug zouden keren?


  Garson merkte opeens, dat Mairphy hem scherp opnam. ‘Wel, wat scheelt eraan?’


  Hij voelde ook de blikken van de andere mannen op hem gericht. Garson haalde de schouders op en zei:


  ‘Heel de kwestie laat, wat mij betreft, slechts weinig hoop over. Ik moet nog steeds de kapitein het hoofd bieden en de geschiedenis zegt niet, of ik het er levend vanaf bracht of niet. Eerlijk gezegd, hecht ik persoonlijk meer belang aan de boodschap die ik in de ontpersoonlijkheidsmachine ontving en vooral: mijn leven is me liever dan dat van wie dan ook op dit schip.’


  Hij pauzeerde een ogenblik. ‘Onze enige zekerheid is, dat Derrel met dit ruimteschip ontsnapte. Wie verder nog in leven bleef, staat niet vast. Derrel…’


  ‘Ja,’ zei de kalme stem van Derrel achter hem. ‘Ja, professor Garson ?’


  Garson wendde zich langzaam naar de spreker. Hij had geen vast plan. Wel had hij ergens vage ideeën om de autoriteit van Derrel te ondermijnen en daarom wilde hij het vertrouwen van de mannen aan het wankelen brengen. Ondanks het feit, dat er één ding vaststond: het was Derrel gelukt met het ruimteschip naar zijn tijdperk terug te keren. Hij bemerkte een glimp van triomf in de ogen van de man, die het Tovenaarsras vertegenwoordigde. Dan sprak hij :


  ‘U kunt gedachten lezen. Het is dus onnodig om te vertellen wat er hier op dit moment gebeurt. Wat denkt u te gaan doen?’


  Op Derrel’s gezicht verscheen de magnetische glimlach, die Garson ook voordien reeds had opgemerkt. Zijn ogen begonnen te schitteren toen hij naar de mannen keek die hem omringden, tot hij begon te spreken met zijn rijke, volle, bevelende stem. Met de stem van een man, die de zege had behaald.


  ‘Mijn eerste woorden tot elke aanwezige zijn de volgende: Wij keren terug naar een tijdperk, dat een paradijs voor stoutmoedige mannen mag heten. Paleizen, schatten, macht voor een ieder die bereid is me te volgen tot in de dood. Jullie weten allemaal, in wat voor troosteloze wereld wij terecht zijn gekomen. Ons wacht slechts een roemloze dood in het gevecht tegen de Meesterbreinen, die zich nog op de Aarde en Venus bevinden. En dat ter wille van een hoop moralisten, die oorlog voeren om de idiote vraag, of er wel of niet een geboortecontrole nodig is… Wie staat aan mijn kant?’


  Een geloei uit tientallen kelen kwam hem tegemoet, met daartussen door enkele uitroepen:


  ‘Waarop wachten we nog? Vooruit, erop los!’


  De glans op Derrel’s gezicht was sterker geworden, toen hij zich opnieuw tot Garson wendde:


  ‘Het spijt me, dat ik een beetje tegen u heb gelogen, professor. Maar ik had niet verwacht dat Mairphy, of iemand anders hier, mijn geschiedenis zou kennen. Ik vertelde u dat fabeltje, omdat ik in uw brein bepaalde beweegredenen had ontdekt, die uw daden beheersen. Het spreekt dus vanzelf, dat ik een beroep deed op de principes van beïnvloeding en daardoor uw hoop en wensen aanwakkerde.’


  Garson knikte grimmig…


  De kleine speech, die Derrel zojuist had gehouden, volstond om hem ervan te overtuigen dat ook deze volksmenner slechts een tot wasdom gekomen demagoog was die uitsluitend zijn persoonlijk belang zag. Hij merkte, dat Derrel hem afwachtend aankeek en zei:


  ‘Ik kan u niets verbergen. U leest in mijn gedachten als in een open boek. Misschien heeft u dus ook voor mij wat goedkope aanmoedigingen net zoals voor de anderen. Maar denk eraan: die aanmoediging moet steunen op logica. Bijvoorbeeld: als ik naar de kapitein ga, is het in uw persoonlijk belang me nadien ergens af te zetten in de nabijheid van een basis van de Planetariërs…’


  De woorden, al de lucht in zijn longen, schoten uit zijn lichaam. Er ontstond een geweldig gevoel van druk. Hij verloor elk houvast en had een onderdeel van een seconde het idiote visioen dat er twee bedden onder hem waren. Toen viel hij…


  Instinctmatig strekte hij de hand uit en plofte omlaag, op het derde bed. Daar bleef hij hijgend liggen, hij was niet gekwetst. Hij was veilig…


  Veilig? Hoezo?


  Hij kroop overeind en zwaaide als een dronkenman heen en weer, terwijl anderen kermden of verdoofd bleven liggen.


  Een stem plofte in de zaal, komende uit een of andere ingebouwde luidspreker.


  ‘Hier controlekamer. Derrel, er is iets ongelooflijks gebeurd. Een minuut geleden waren we nog dertig miljoen mijl van Venus verwijderd. Nu is die planeet opeens zichtbaar op een afstand van minder dan twee miljoen. Wat is dat voor hekserij?’


  Garson merkte, dat Derrel op zijn rug op de vloer lag, de ogen star geopend en een gespannen uitdrukking op het gezicht. Hij wilde hem behulpzaam zijn, maar de Tovenaar wees hem af.


  ‘Wacht!’ zei Derrel scherp… ‘De vangarm aan boord van dit schip heeft zojuist contact opgenomen met de Observator op Venus en ontvangt een verklaring voor de gebeurtenissen. Ik zal proberen die melding te ontcijferen.’ Zijn stem veranderde, werd monotoon: ‘… de zeventiende X ruimte en tijd manipulaties… hebben ergens in de toekomst plaats… binnen enkele jaren. Het ruimteschip is door toeval of opzet in de ebbende stroom van de eruit voortvloeiende tijdstorm terechtgekomen… niet de minste gegevens over de machten, die aan het werk zijn… Dat is alles… behalve, dat er gevechtsschepen van Venus onderweg zijn om u te helpen…’


  Derrel ging staan en zei dan rustig:


  ‘Betreffende hetgeen u daarnet zei, Garson, zie ik geen middel om u te kunnen bewijzen, dat ik bereid ben iets voor u te doen. De geschiedenis leert, dat ik mijn volledige levensloop voltooide. Daarom kan mijn bestaan in het verleden niet beïnvloed worden door zelfvooringenomenheid, noch gevaar. U moet handelen met het besef, dat wij u later waarschijnlijk een helpende hand zullen toesteken. Een andere waarborg kan ik niet geven.’


  Dit was openhartig gesproken. Hoewel, voor een opportunist was zelfs een openhartig antwoord al een drijfveer. Het feit, dat hij de risico’s op zich moest nemen, bleef bestaan.


  Hij zei: ‘Geef me vijf minuten om het te overdenken. U gelooft, neem ik aan, dat ik wel zal moeten gaan.’


  Derrel knikte.


  ‘Uw brein begint het idee te aanvaarden.’


  Er waren geen diepgaande gedachten in het brein van Garson, over wat ging gebeuren.


  Het enige waaraan hij dacht, was: Hij zou gaan.


  Over vijf minuten.


  Hij stond bij een patrijspoort en keek naar de zilveren bol, die Venus moest zijn. De duidelijk zichtbare planeet groeide gestadig, zoals een ballon die wordt opgeblazen. Met dit verschil, dat ze bleef zwellen en niet tot ontploffing kwam. Een van de kijkers liet zich ontvallen:


  ‘Zoveel schoonheid bewijst nogmaals de zinloosheid van deze oorlog. En dan te weten, dat er in de toekomst mensen zijn die weten wie deze oorlog won, en toch niet tussenbeide komen.’


  Mairphy liet zich bij deze woorden niet onbetuigd.


  ‘Die zaken werden al meer dan voldoende onder elkaar besproken,’ zei hij ongeduldig. ‘Wij zijn het er over eens geworden, dat ofwel het volk uit de toekomst helemaal werd opgeblazen door middel van de tijdenergie-muur van de Meesterbreinen - of, het volk uit de toekomst slechts de afstammelingen zijn van ofwel de Planetariërs, ofwel de Meesterbreinen. Als zij bestaan, werd het universum niet vernietigd, dus waarom zouden zij in deze oorlog tussenbeide komen?’


  Hij haalde even adem en ging op kalme toon verder: ‘Tenslotte zijn wij het erover eens geworden, dat het volk uit de toekomst niet verantwoordelijk is voor de boodschap die professor Garson ontving. Als zij een boodschap konden sturen, waarom zouden ze dan Garson kiezen? Waarom namen ze dan niet rechtstreeks contact op met de Planetariërs of de Meesterbreinen?’


  Garson gooide het over een andere boeg:


  ‘Derrel, wat is het aanvalsplan?’


  Het antwoord was vrij koel: ‘Dat vertel ik u niet. Elke vangarm kan in uw ongeoefend brein lezen. Ik wil, dat u zich van nu af aan op uw taak op het bovendek concentreert, zonder verder nog over een aanval na te denken. Wacht, antwoord niet. Ik ga met kapitein Gurradin contact opnemen.’


  De Tovenaar sloot de ogen. Zijn lichaam verstijfde. ‘Kapitein Gurradin!’


  Er was een korte stilte. Dan weergalmde een staalharde stem in de zaal.


  ‘Ja.’


  Derrel sprak: ‘Wij hebben een belangrijke mededeling voor u. Professor Garson, een van de mannen die bewusteloos was, toen…’


  ‘Ik weet wie je bedoelt,’ sneed de harde stem hem af. ‘In vredesnaam, schiet op met je mededeling.’


  ‘Professor Garson is net uit zijn bewusteloosheid ontwaakt en beschikt over de uitleg voor het verschijnsel, waardoor dit ruimteschip dertig miljoen mijl in dertig seconden aflegde. Hij meent, dat het nodig is om u zo snel mogelijk te ontmoeten en zijn boodschap aan de Planetariërs door te geven.’


  Er weerklonk een kille lach.


  ‘We zouden wel gek zijn een van jullie toegang te verlenen, voor de gevechtsschepen naderen. Mijn antwoord is dit: hij moet wachten tot er hulp is gearriveerd.’


  ‘Zijn boodschap,’ zei Derrel, ‘duldt geen uitstel. Hij komt nu meteen naar u toe. Alleen.’


  ‘Hij zal neergeschoten worden zodra we hem zien.’


  ‘Ik kan me zo ongeveer voorstellen, wat de Planetariërs met u zullen aanvangen, als u dat doet,’ zei Derrel met zachte stem. ‘Deze zaak staat volkomen los van de mijne. Hij komt naar u toe, omdat hij die boodschap moet overbrengen. Dat is alles.’


  Voordat Garson iets kon zeggen, zei Mairphy met vaste stem:


  ‘Ik ben ertegen. Het is waar, dat het idee aanvankelijk door mij werd gesteund, maar ik kan het onder de huidige omstandigheden geen doorgang laten vinden.’


  De man van het Tovenaarsras keek hem woedend aan. ‘Mairphy, je steekt ons allen een mes in de rug. Hier staat een man, die probeert zich voor te bereiden op een gevaarlijke opdracht. Jij hebt hem gezegd, Mairphy, dat je afkomstig bent uit de stormachtige periode die volgde op de 13.000 jaar Eindeloze Vrede. Dat was na mijn tijd en ik weet er dus niets van af. Maar het lijkt mij, dat de lamlendigheid van het vredestijdperk nog steeds in je voortwoekert. Als een kreupele, een zwakkeling, die niet aan het gevecht deel zal nemen, zou je er beter aan doen voortaan geen raad te geven aan… mannen.’


  Deze woorden hadden een gevecht tot gevolg kunnen hebben, maar Mairphy nam er genoegen mee de schouders op te halen. Hij glimlachte naar Garson:


  ‘Ik trek me uit deze conversatie terug. Veel geluk, makker!


  Met kille blik en harde stem wendde Derrel zich tot Garson: ‘Prent dit vast in uw hoofd, professor: de geschiedenis leert, dat wij dit schip overwonnen… Het enige plan, dat daarom overblijft, steunt op u. En daarom zult u de kapitein opzoeken.’


  Garson, voor wie de logica boven alles ging, was reeds eerder tot dit besluit gekomen. Het stond sinds enkele minuten vast.


  Ook de tweede gang was leeg en dit feit werkte nog meer op zijn zenuwen. Garson bleef staan en veegde het zweet van zijn voorhoofd. Toch had hij niet het minste gevoel, dat spoedig iets noodlottigs zou gebeuren. Niets anders dan het ontwrichtend besef, dat hij doordrong tot in het hart van een bijna onmetelijk schip.


  Een deur gaf mee onder de druk van zijn hand en hij keek in een grote opslagplaats, gevuld met duizenden ton goederen. Hij liep verder en vermeed zorgvuldig te denken aan de door Derrel voorbereide aanval.


  Vaag dacht hij:


  ‘Als Norma erin geslaagd was de brief voor dr Lell verborgen te houden, dan zou het anders verlopen zijn…’ Hij was zo in gedachten verzonken, dat hij de zijgang niet bemerkte voordat enkele mannen op hem afstormden en hem vastgrepen; nog voor hij aan verzet dacht. Daar ontbrak hem trouwens alles aan.


  ‘Breng hem binnen,’ zei een harde, hem vertrouwd in de oren klinkende stem. En toen zijn ogen enigszins aan de duisternis waren gewend, zag hij een slanke man in uniform, naast…


  Een vangarm!


  Dat dikke, buisvormige ding kon niets anders zijn. Het rolde naar voren, alsof het op wieltjes stond, en zijn glinsterende facetogen keken hem aan.


  Dan sprak het met een monotone, gevoelloze stem:


  ‘Ik kan geen gedachten bij deze man waarnemen. Dat is abnormaal. Dit veronderstelt scholing, voorbereiding om gedachtelezing te voorkomen. De Observator adviseert executie.’


  ‘De Observator kan naar de duivel lopen,’ antwoordde de harde stem van de kapitein. ‘Voor een terechtstelling is er nog tijd genoeg.’


  Een deur werd geopend. Een streep licht verscheen. De deur werd gesloten. Garson merkte, dat hij zich nu in een kleine voorkamer bevond, die uitkwam op een grote, duistere zaal. Maar hij nam dat slechts met zijn onderbewustzijn waar. Hij kookte van woede: de ultra-logische Observator adviseerde zijn terechtstelling, zonder eerst naar hem te hebben geluisterd. Dat was onredelijk! De kapitein had gelijk: naar de hel met die idiote Observator.


  Zijn woede maakte plaats voor verbazing, toen hij de kapitein in het gezicht keek. Zijn eerste indruk was die van een jongeman geweest, maar nu bleek hij veel ouder te zijn; ouder en rijper.


  Hij las de vraag in kapitein Gurradin’s ogen. Bijna automatisch begon hij zijn verhaal. Toen hij klaar was, wendde de kapitein zijn gezicht naar de vangarm.


  ‘Welnu?’


  Kil en onpersoonlijk gaf de vangarm zijn mening te kennen:


  ‘De Observator herinnert u aan zijn vroegere analyse van onze toestand. De vernietiging van grijparmen 1601, 2 en 3 en het uitschakelen van de elektronenvelden kon alleen bereikt worden dank zij de tussenkomst van een gedachtelezer. Er was dus, zonder dat wij dat wisten, een gedachtelezer aan boord. In de geschiedenis zijn vier rassen bekend die het geheim van de telepathie ontsluierden. Van deze vier bezaten alleen de Tovenaars van Lin voldoende mechanische kennis, om…’


  Garson kon maar niet accepteren, dat dit ding sprak en redeneerde als een mens. De Observator van de Meesterbreinen, die hij in werking had gezien, was slechts een lompe, gigantische machine. Maar dit hier, dit lange, buisachtig monster met zijn menselijke stem en…


  Het drong tot hem door dat een machine, bekwaam genoeg om Derrel’s persoonlijkheid te ontleden, ook gemakkelijk zou kunnen bewijzen dat Garson’s dood de enig mogelijke uitweg was…


  De onpersoonlijke stem ging verder:


  ‘Het Tovenaarsras is stoutmoedig, geslepen en gewetenloos. In een toestand van gevaar gaan zij slechts tot actie over, indien dat met hun vooropgezet doel overeenstemt. Deze man maakt deel uit van een complot. Vernietig hem en verlaat het schip… De gevechtsschepen maken elke verdere actie van uw kant nutteloos.’


  Dat sloot als een bus. Met een plotselinge, beklemmende doodsangst zag Garson dat kapitein Gurradin aarzelde. Op spijtige toon opperde de bevelhebber:


  ‘Ik geef me niet graag zo snel gewonnen…’


  ‘Wees niet zo gevoelig,’ vermaande hem de grijparm. ‘Uw mannen kunnen winnen, maar de gevechtsschepen zullen winnen.’


  Het besluit volgde spontaan:


  ‘Het zal zo zijn,’ zei de kapitein kortaf. ‘Willant, ontneem de gevangene zijn energie-impulsen en…’


  ‘Een ogenblik,’ zei Garson met een stem die zo hard en duidelijk in de kamer galmde, dat hij ze zelf bijna niet herkende. ‘En mijn verhaal dan?’


  Er was een ogenblik stilte.


  ‘Uw verhaal,’ zei de voelarm uiteindelijk - en Garson kreeg wederom een schok omdat de grijparm antwoordde en niet de kapitein - ‘Uw verhaal wordt door de Observator als onlogisch verworpen. Het is onmogelijk, dat er iets verkeerd ging in de ontpersoonlijkingsmachine van de Meesterbreinen. Het feit, dat u terug verpersoonlijkt werd na uw aankomst op dit schip, volstaat om uw huidige toestand te verklaren, te meer omdat de verpersoonlijkingsmachine in uw geval niets ongewoons heeft gemeld. Verder, zelfs indien uw melding juist is, dan nog is de boodschap die u ontving belachelijk, omdat geen bekende kracht of kennis de inname van Delpha ook maar één minuut kan bespoedigen. Het is onmogelijk een tijd-energie-versperring op meer dan één punt te neutraliseren, zonder de neutralisatiemachine zelf te vernietigen… Daarom kan de aanval maar op één punt plaatsvinden.’


  Die woorden drongen nauwelijks tot hem door. Zijn geest bezweek als het ware onder het gewicht van een drukkende beklemming; toch klampte hij zich vast aan een laatste sprankje hoop. Met zichzelf vechtend om kalm te blijven, zei hij:


  ‘Kapitein, afgaande op uw houding tegenover deze vangarm en diens meester, kan ik merken dat u er sinds lang van af heeft gezien, hun instructies letterlijk uit te voeren. Waarom? Omdat ze onmenselijk zijn. De Observator is een reusachtig reservoir van feiten, die rondom ieder onderwerp geconcentreerd kunnen worden, maar de interpretatie door die robotmachine is beperkt tot de feiten die ze kent! Volgens de gegevens waarover ze beschikt, is het misschien wel logisch om mij te doden, maar u en ik weten, dat dit noch noodzakelijk noch rechtvaardig zou zijn. Wat nog belangrijker is; niemand zal er enige hinder van ondervinden als u me gevangen houdt, totdat ik door een Planetariër verhoord kan worden om de oorsprong van de boodschap die ik ontving, te onderzoeken.’


  Hij besloot op vertrouwelijke toon: ‘Kapitein, volgens hetgeen me hier verteld werd over het tijdperk van omstreeks 2000 jaar na Christus, waren er nog renpaarden in uw tijd. Nu ben ik er rotsvast van overtuigd, dat een machine nooit zou kunnen begrijpen waarom een man zijn laatste dollar bij zo’n wedstrijd verwedt. U bent al onlogisch geweest, toen u me niet meteen neerschoot, zoals u door de communicator dreigde te zullen doen. En u bent ook niet logisch, door niet direct het schip te verlaten, zoals de Observator heeft geadviseerd; ook, door me hier te laten praten, terwijl elk ogenblik een aanval van uw vijanden kan losbarsten - want er is een aanval op komst, geleid door het best geoefende brein dat zich op dit schip bevindt. Welnu, drijf uw onlogische houding tot haar logische consequenties door: herstel uw autoriteit, wees in dit sombere leven voor eenmaal afhankelijk van het gelukkige toeval en daarvan alleen…’


  De harde ogen van kapitein Gurradin bleven onbewogen, maar zijn scherpe stem klonk Garson als muziek in de oren:


  ‘Willant, breng de gevangene naar een van de reddingboten en…’


  Op dat ogenblik gebeurde het. Met de overwinning in de hand, wetende dat er nog twee jaar overbleef voordat de tijdenergie-muur het bestaan van het universum in gevaar zou brengen, met het volle besef dat hij gewonnen had, met dit alles en de overweldigende opluchting dat zijn leven niet langer bedreigd werd, klonk er opeens een stem in zijn brein, sterk en helder, onweerstaanbaar als een levend vuur, een vrouwenstem.


  Norma’s stem!


  ‘Jack, Jack, help me! Ik heb je nodig! O, Jack, kom…’


  Het universum tolde rond zijn spil. Eensklaps was er geen schip meer en hij dook in een golf van duisternis. Een onmetelijke afstand vlood langs Garson heen en even plotseling was die val ten einde.


  Er was geen schip meer, geen Aarde, geen licht…


  Er moest een bepaalde tijd voorbij zijn gegaan, want de gedachten keerden slechts langzaam terug en de nacht bleef.


  Toch niet!


  Dit was de nacht niet, het was… een volstrekte leegte. Het Niets!


  Het wetenschappelijk gedeelte van zijn geest greep naar dat verschijnsel om deze niet-bestaande ruimte, dit Niets, proberen te begrijpen. Maar er was niets te begrijpen, er waren geen gevoelens meer die iets konden ontleden en analyseren. Er was helemaal niets.


  Die ongewone gewaarwording joeg een golf van verwildering door zijn lichaam; zijn brein trilde onder de druk van dit merkwaardig verschijnsel. Toch verdween geleidelijk de wanhoop die eerst gedreigd had hem te overweldigen.


  Voor de tweede keer kwam er een wijziging in zijn toestand. Het ene ogenblik was hij nog troosteloos verlaten, het volgende hoorde hij de zakelijke stem van een man.


  ‘Wat een probleem! Hoe kan hij in de kromming van de hoogste boog terecht zijn gekomen? Denkt u, dat hij erin is gevallen?’


  ‘Er werd geen melding gemaakt van raketten boven Delpha,’ zei een tweede stem. ‘Laten we de Observator vragen of er een middel is om hem eruit te krijgen.’


  In gedachten knikte Garson ernstig bij deze woorden. Inderdaad, hij moest er vanzelfsprekend uit en…


  Zijn gedachten stonden stil. Waaruit? Uit het Niets? Een lang, gespannen ogenblik haperde zijn brein bij deze geweldige vraag, tevergeefs trachtend er een oplossing voor te vinden, die net buiten zijn intellectuele mogelijkheden leek te zweven.


  Maar hij had woorden gehoord, die een bekende klank vertoonden.


  Delpha!


  Een vreselijke schok schoot door hem heen. Hij kon niet in Delpha zijn, dat mocht niet… Of… was hij het toch? Het naargeestige gevoel overweldigde hem als een vloedgolf, als een verslindende chaos. Eens te meer was hij in de macht van een dominerende heerschappij, onderworpen aan krachten waarvan hij zelfs de elementairste begrippen niet kende, onbekwaam Norma bij te staan, onbekwaam zichzelf te helpen.


  Norma!


  Uit zijn onderbewustzijn kwam het besef, dat zij op de een of andere manier in doodsgevaar verkeerde. En dan die geheimzinnige wijze waarop zij hem had geroepen, de verschrikkelijke rit die hem naar Delpha had gevoerd, waar hij terechtgekomen was in een zinloze omgeving die betiteld werd als de kromming van de hoogste boog…


  Met een schok ontdekte hij, dat de stem van de Observator sedert enkele ogenblikken weerklonk.


  ‘…tenslotte staat het vast, dat geen enkele machine, van welke aard ook, over Delpha heeft gevlogen sedert de zeventiende tijd- en ruimtemanipulatie, vier weken geleden. Daarom is de man, die u in de hoogste boog heeft aangetroffen, voor ons een raadsel. Hij moet onmiddellijk worden gecontroleerd. Roep uw bevelhebber!’


  Hij wachtte af. De herinnering aan het ruimteschip dat een miljoen mijl per seconde had afgelegd door toedoen van de geheimzinnige zeventiende manipulatie van Tijd en Ruimte kwam langzaam in zijn geest op; Derrel had dit verklaard als een sprong van verschillende jaren in de toekomst. De Observator redeneerde alsof het slechts vier weken geleden gebeurd zou zijn.


  Eigenaardig!


  ‘Helemaal niet eigenaardig,’ zei een stem, zo helder, zo duidelijk in zijn brein, alsof het slechts een opwellende gedachte was.


  ‘Professor Garson, uw gangen werden nagegaan. De stem die u hoort, is die van een Planetariër die gedachten kan lezen.


  Een Planetariër!


  Een golf van opluchting doorstroomde hem. De chaos in zijn brein verdween geleidelijk. Met een bovenmenselijke inspanning probeerde hij te spreken, maar er was geen spoor van zintuigen, geen lippen, geen tong te bespeuren in die… leegte. Er was alleen zijn brein, met de koele, beheerste stem die er geleidelijk aan in slaagde zijn woelende geest tot rust te dwingen met de verbluffende dingen, die hij nu vernam:


  ‘Het antwoord op dat wat u de grootste zorgen bereidt, is dat miss Matheson zelf het middelpunt was van de zeventiende manipulatie van Tijd en Ruimte. Het was de eerste keer, dat dit met een menselijk wezen gebeurde. Deze manipulatie bestaat uit het onttrekken van één eenheid aan de tien biljoen die per seconde ontstaan, en wel op een zodanige manier dat de tijdenergie, met haar oneindige kracht, deze eenheid spontaan weer begint te herscheppen. Aangezien de eenheid een geheel zonnestelsel was, zijn er nu tegelijkertijd twee voor in de plaats gekomen. Op dit ogenblik zijn er achttien zonnestelsels, die parallel tegenover elkaar staan; namelijk zeventien gemanipuleerde scheppingen en het originele. Mijn lichaam bestaat echter maar uit twee, omdat de zestien vorige manipulaties plaatsvonden toen ik nog niet bestond. Vanzelfsprekend bestaan mijn twee lichamen echter in twee verschillende werelden en zullen ze nooit met elkaar in contact komen.


  Aangezien Norma het centrum was van deze activiteit, bevindt zij zich alleen in het oorspronkelijke zonnestelsel. De reden waarom uw lichaam haar oproep beantwoordde, is eenvoudig: zij bezit op dit moment de Insel-breinkracht… Haar oproep rukte u naar haar toe, maar niet helemaal omdat zij de kennis en de intelligentie mist, die noodzakelijk zijn om haar kracht goed te gebruiken. Omdat zij u niet beschermde voor tussentijdse gevaren, kwam u in de plaatselijke tijdenergie-versperring terecht, die de stad Delpha omringt; deze slingerde u onmiddellijk in de tijdloosheid waar u zich nu bevindt. Wegens de speciale hoek van uw val, zal het een tijdje duren voordat de machines het probleem opgelost hebben, hoe ze u het beste kunnen bevrijden. Heb intussen het nodige geduld.’


  ‘Wacht!’ dacht Garson dringend. ‘De grote tijdenergie-muur! Die moet nu ongeveer voltooid zijn…’


  ‘Op zijn hoogst binnen twee weken,’ kwam het koele antwoord. ‘Wij hebben uw mededeling ontvangen en hebben de Meesterbreinen op het gevaar gewezen, dat het hele universum daardoor loopt. In hun trots en blinde verbetenheid, beschouwen zij die waarschuwing echter als een list om hen tot overgave te dwingen. Voor ons echter, is de kille wereld die zij tot stand willen brengen, een andere vorm van de dood - een ergere vorm. Wij zullen niet mislukken. Wij weten, dat de door u ontvangen waarschuwing afkomstig was van een volk uit de toekomst. Dus: wij wonnen deze oorlog!’


  De tijd ontbrak om daarover rustig na te kunnen denken. Haastig slingerde Garson hem een volgende vraag toe:


  ‘Veronderstel eens, dat de waarschuwing niet uit de toekomst kwam, niet uit dit zeventiende - of achttiende? - zonnestelsel. Wat zal er met mij gebeuren als dit zonnestelsel tot ontploffing komt en tot het niets terugkeert?’


  Het antwoord was zo mogelijk nog koeler:


  ‘Uw toestand is even uniek als die van miss Matheson. U viel uit het verleden in de toekomst en miste de manipulatie. Daarom bestaat u niet in twee, maar slechts in één zonnestelsel, datgene waar u zich nu bevindt, en bent u in zekere zin aan ons gebonden. Miss Matheson leeft alleen in het oorspronkelijke systeem. En er bestaat, in zover mij bekend is, geen middel dat u beiden ooit bij elkaar kan brengen… Probeer u daarbij neer te leggen. Dat was alles.’


  Zijn volgende gedachte bleef onbeantwoord. De tijd verstreek en zijn rusteloze geest kalmeerde. Het scheen dat het leven uit hem weg stroomde. Doodstil lag hij daar in de grote, zwarte diepte. Geen stemmen kwamen zijn kosmisch graf nog storen. Tweemaal had hij de indruk, dat bepaalde krachten invloed op hem uitoefenden.


  De eerste keer dacht hij:


  ‘De tijdenergie-muur van de Meesterbreinen is voltooid en de druk die ik voel is een spoor van de uiteindelijke vernietiging van het universum.’


  Was dit werkelijk zo, dan zou niemand hem ooit uit deze onmogelijke toestand kunnen redden.


  Die eerste gedachte en de ermee gepaard gaande opwelling verdween en pas een eeuwigheid later kwam het tweede gevoel van druk. Een gevoel, alsof hij onderzocht werd. En eindelijk een vlammende gedachte, die hem van buitenaf werd toegezonden:


  ‘Ik veronderstel, dat het een indringer is van een vroeger universum, een zeer lage levensvorm, intelligentie .007, onze aandacht niet waard. Die levensvorm moet gewoon genoteerd worden vanwege zijn oneindig, klein energetisch kwantum en aan zijn lot worden overgelaten.’


  Het bewustzijn keerde terug in Norma’s lichaam. Zij voelde de zucht die haar lippen verliet en een drang, die haar aanzette deze plaats te verlaten. Maar er was nog niet voldoende spanning in haar zenuwen, niet voldoende coördinatie in haar spieren, niet voldoende zelfbeheersing om die geheimzinnige kracht, die haar gegeven was, te gebruiken.


  ‘Ik moet naar het venster,’ dacht ze. Opeens merkte ze, dat haar lichaam die wens onmiddellijk had vervuld, zonder dat ze in de gaten had gehad dat ze zich verplaatste. Zij hoorde gestommel op de trap en wist, dat het beestmensen waren, die haar over enkele minuten in hun klauwen zouden krijgen.


  ‘Ik moet op het dak komen,’ dacht ze. En ze was op het dak, terwijl de beestmensen haar appartement binnenstormden en aanstalten maakten haar langs het venster te volgen. Ver beneden haar zag zij een hoek van de straat. Een seconde later stond zij daar, stevig op de plaveien. Maar er was te veel beweging en geloop in de straten om nog verder met ‘krachtstoten’ te kunnen werken. Terwijl zij daar stond te aarzelen, stopte een van de auto’s en instinctmatig rende zij er heen, opende het portier en liet zich naast de chauffeur op het kussen zinken. Ze zei tegen de kleine man, die achter het stuur zat:


  ‘Die mannen achtervolgen mij…’ En zij wees naar een zwerm beestmensen die juist de hoek om kwam en in het licht van de lampen naar hen toe kwamen lopen.


  De chauffeur riep hees: ‘Goede God!’


  Hij drukte instinctmatig het gaspedaal in. Toen zei hij:


  ‘Stap uit! Ik wil niets met deze zaak te maken hebben. Ik heb een gezin, een vrouw en kinderen, die thuis op me wachten. Ga eruit!’


  Hij schoof haar met één hand opzij, alsof hij haar door de gesloten deur heen wilde drukken. En omdat haar brein geheel op de vlucht gericht was, gehoorzaamde ze lijdzaam…


  Zij wees naar de rechterkant van de straat: ‘Daar is een taxistandplaats. Zet me daar af.’


  Toen zij de auto verliet, verschenen er vangarmen in de lucht, boven de smalle straat achter haar. Zij sloeg ernaar met haar geestkracht, maar ze krompen slechts een ogenblik ineen, als slangen die achteruit krabbelen, nog steeds onder controle, op hun hoede voor haar buitengewone kracht.


  In de taxi verweet ze zichzelf, gehoor te hebben gegeven aan de klaagzang van die lafaard. Zij had hem moeten controleren, in plaats van zijn gepiep invloed op haar machtige wil uit te laten oefenen.


  Haar wil!


  Zij moest haar wil gebruiken!


  Er kan geen vangarm binnen het bereik van… binnen hoeveel?


  Zij moest praktisch zijn. Hoever had ze hen terug kunnen drijven? Tweehonderd meter?


  Er kan geen vangarm binnen een bereik van tweehonderd meter van mijn taxi komen.


  Met gespannen verwachting blikte zij door het achterraampje en haar ogen werden groot, toen zij merkte dat de grijparmen minder dan honderd meter van haar verwijderd waren en nog steeds dichterbij kwamen.


  Er klopte iets niet! Zij wachtte op bevelen van de derdegraads energie, maar toen die niet kwamen, dacht ze: De auto moet sneller rijden.


  Er waren andere wagens voor hen, maar niet veel. Er was dus gelegenheid voor de vreselijke snelheid die ze de auto op wilde leggen, op voorwaarde dat ze de moed niet verloor en haar kracht werkzaam bleef.


  ‘Daarlangs,’ beval zij, ‘over die brug… dan die hoek om.’


  Zij hoorde een paar gillende uitroepen van de chauffeur, maar haar opluchting en opwinding verdwenen, toen ze weer achterom keek. De vangarmen zetten de achtervolging voort in de donkere lucht, soms wat verder weg, soms dichterbij.


  Waarom vielen ze niet aan?


  Ze wist er geen antwoord op.


  Uiteindelijk kreeg ze wat medelijden met de uitgeputte, bijna waanzinnig geworden chauffeur, die als een vaatdoek achter het stuur hing en blijkbaar de wagen alleen maar voor een aanrijding behoedde door het besef, dat deze auto zijn broodwinning was en dus van meer belang dan om het even wat; meer dan de dood.


  ‘Hij mag vertrekken,’ dacht ze. ‘Maar nu nog niet…’


  Zij bleef de wagen controleren, zonder eigenlijk te weten waar zij naartoe ging. En het naakte besef van haar onbewuste wil tot sterven bereikte pas haar volle bewustzijn, toen zij uitstapte en de somber stromende rivier bespeurde, die haar weg zocht tussen de hoge bomen van het park. Toen dacht ze met een heldere geest:


  ‘Hier in dit park, aan de oever van deze rivier, ben ik ongeveer vier jaar geleden in een troosteloze, wanhopige stemming terechtgekomen om een einde aan mijn leven te maken. En hier zal ik tot het einde toe vechten…’ Zij keek naar de vangarmen, die door de lucht, tussen de bomen, haar richting opschoven…


  Hun metalen ringen schitterden in het licht van de lantaarns.


  Met verbazing vroeg ze zich af, of dit allemaal wel tot de werkelijkheid hoorde. Was het mogelijk, dat deze levende, spookachtige producten van een onvoorstelbare nachtmerrie, haar inderdaad omringden en dat er in deze grote wereld van 1944 niemand was, geen wapens, geen strijdkrachten, machtig genoeg om haar ook maar de geringste doeltreffende hulp te verlenen?


  In een plotselinge wilde bui van opstandigheid richtte zij al haar kracht op de dichtstbijzijnde grijparm en ze grinnikte toen ze merkte, dat het ding niet eens geraakt werd. Voor zover het de grijparmen betrof, was haar kracht uitgeschakeld. Dus: zodra dr Lell verscheen, zou een snelle dood haar deel zijn.


  Tenzij…


  Zij strompelde naar de oever van de zwarte, gezwollen rivier en probeerde zich opnieuw in de stemming te brengen die in haar heerste, toen zij hier vier jaar geleden stond. Zij moest zichzelf ervan overtuigen dat die laatste stap werkelijk de enige uitweg voor haar was. De gedachte alleen, volstond niet. Kon zij zich maar opnieuw in die sombere gemoedstoestand, die haar toen overstelpte, inleven.


  Een koel windje streelde haar slapen. Maar er was in haar geest niet de minste drang één te worden met dat vuile, donkere water. Zij wenste geen kracht noch een omarming door grijparmen van de derde graad; zij wenste een huwelijk, een huis met een groen grasperk en bloemen. Zij wilde leven, gelukkig leven. Zij wilde Garson. Garson!


  Het was meer een gebed dan een bevel, dat haar over de lippen kwam bij haar tweede oproep om hulp, een kreet die uit het diepste van haar bewustzijn kwam:


  ‘Jack, waar je ook bent, kom naar mij op de Aarde, kom door de leegte van de tijden, kom veilig, zonder pijn, zonder dat je lichaam ook maar het minst wordt gekwetst. Kom nu!’


  Verschrikt week ze achteruit. Er stond een man naast haar op de oever.


  Het briesje werd een wind en bracht een fellere, prikkelende geur van de rivier in haar neusgaten. Maar ze wilde geen lichamelijk herstel. Het was haar brein dat opnieuw traag en loom was geworden, haar brein, dat nog nooit in overeenstemming was geweest met haar kracht; haar brein, dat weer zwaar in haar woog.


  Want de figuur naast haar was net een standbeeld, een gestold lichaam, ruw geschapen klei met een gruwelijke schijn van leven. Had zij een lijk tevoorschijn geroepen uit een graf waar het misschien al sinds generaties vertoefde?


  Het ding bewoog en werd een man. Garson zei met een stem, die aarzelde en hem onnatuurlijk in de oren klonk: ‘Ik ben gekomen - maar mijn geest krijgt slechts heel langzaam zijn denkvermogen terug. En het is lastig te spreken, na een quadriljoen jaar…’


  Hij rilde bij de herinnering aan de eindeloze tijd die hij in de eeuwigheid had doorgebracht, dan zei hij:


  ‘Ik weet niet wat er gebeurde en ken het gevaar niet, dat je ertoe bracht me voor de tweede keer te roepen, maar wat het ook is, nu is alles mij duidelijk geworden. Jij en ik worden door de geheimzinnige manipulators van het universum gewoon gebruikt omdat wij, volgens hun geschiedenis, gebruikt werden. Zij zouden het niet toegelaten hebben dat wij in zulke vreselijke omstandigheden verkeerden, als zij op een lichamelijke wijze naar ons toe hadden kunnen komen. Toch ligt het voor de hand, dat ook voor hen alles zal mislukken, als zij er niet in slagen fysiek contact met ons op te nemen en je te leren, hoe jij de kracht, waarmee je gezegend werd, behoorlijk moet gebruiken. Zij moeten in staat worden gesteld door een macht die van buitenaf komt, ons in te lichten, maar in dit universum is alleen jouw kracht daartoe in staat. Daarom moet je hen roepen, hen bevelen, het kan me niet schelen in welk soort van bewoordingen of op welke manier. Roep hen en achteraf zullen we dan kunnen praten en… hopen.’


  De gedachten keerden naar haar terug en ook vragen welden in haar op. Alle vragen, die haar vroeger dwars hadden gezeten:


  Waarom zei dr Lell altijd dat zij volgens de historische waarnemingen van de Meesterbreinen nooit moeilijkheden had veroorzaakt, terwijl zij in werkelijkheid niets anders had gedaan? Waarom was zij in staat geweest de eerste vangarm te trotseren, terwijl de kracht, waarmee ze een man uit een verre toekomst had gehaald, nu opeens machteloos was tegenover die metalen monsters? En waar was dr Lell?


  Met inspanning bevrijdde zij zich uit dit vragencomplex. De woorden die zij toen sprak, zou ze nooit meer kunnen herhalen, want zodra ze gesproken waren bleef er niets meer van over in haar herinnering. In haar geest was er slechts een beklemmende angst door het wachten, die bleef groeien tot er een geluid opsteeg uit het water aan haar voeten.


  Het water schuimde in een gorgelende draaikolk en een inktzwart lichaam, groter dan dat van de grootste man, steeg eruit op, overdekt met schuim.


  De stevige vingers van Jack Garson, die haar bij de pols grepen, beletten haar de woorden van de duivelbezwering uit te spreken die in haar geest opdoken.


  ‘Wacht,’ zei hij. ‘Dit is de overwinning, niet de nederlaag. Wacht!’


  ‘Dank u, professor Garson!’


  De stem die in de duisternis weerklonk, had een vreemde, niet menselijke klank, die haar onrustig maakte.


  ‘Omwille van uw welzijn, kon ik u niet op een andere manier benaderen. Wij, van de vierhonderdnegentiende eeuw na Christus, zijn alleen nog maar mensen in naam. Er berust een verschrikkelijke ironie in het feit dat de oorlog, de vernietiger van de mensheid, de mens uiteindelijk misvormde tot een beestachtig wezen. Er rest ons echter één troost; wij hebben onze geest en ziel gered, ten koste van ons lichaam. Uw analyse was juist, professor Garson, voor zover u het kon begrijpen.


  De reden waarom we vanuit ons tijdperk niet eens een doodgewone tijdmachine kunnen gebruiken, is deze: Ons tijdperk verkeert in een toestand van abnormale onevenwichtigheid, sedert honderdduizenden jaren. Zelfs maar het geringste verkeerde gebruik van energie, zou onvoorziene wijzigingen teweeg kunnen brengen in de grote fabriek van tijdenergie, die totaal onverschillig tegenover het lot van de mens staat… We konden alleen een rechtstreekse methode gebruiken, die gedeeltelijk succesvol was, namelijk het laten exploderen van een van de achttien zonnestelsels en alle andere samen te bundelen om die schok te kunnen weerstaan. Dit was niet zo moeilijk als het klinkt, want de tijd geeft gemakkelijk mee bij een lichte druk. Miss Matheson, de reden waarom de grijparmen u bleven achtervolgen, is omdat u onderworpen was aan een psychologische terreur. De grijparmen, die u door de nacht bleven volgen, waren niet echt, maar slechts lichtprojecties van de derde graad van de echte grijparmen, die u moesten bezighouden totdat dr Lell zijn vernietigingsmachines gereed zou hebben. Maar nu bent u aan al die boze bedoelingen ontsnapt. Hoe? Ik zei, dat de tijd gemakkelijk toegeeft voor een geringe druk. Zo’n druk ontstond op het moment, dat u op de oever van de rivier probeerde de gemoedstoestand van vier jaar geleden weer op te wekken. Het was gemakkelijker voor u, aangezien u de kracht daarvoor bezit, zich naar die bewuste periode te begeven, dan om zelfmoordplannen te koesteren die u niet werkelijk had.’


  ‘Lieve hemel,’ zei Garson verbluft. ‘Probeert u ons misschien te vertellen, dat dit opnieuw die beruchte nacht van 1941 is, en dat dr Lell binnen enkele ogenblikken zal naderen om een wanhopig meisje in dienst te nemen voor een kantoor, dat de schijn wekt vrijwilligers voor Calonia aan te werven?’


  ‘Zo is het,’ zei de niet-menselijke stem. ‘En ditmaal zal de geschiedenis van de Meesterbreinen werkelijk vervuld worden: Norma zal geen moeilijkheden maken!’


  Garson had plotseling weer dat wanhopige gevoel, verstrikt te zitten in iets dat zijn verstand te boven ging. Hij moest letterlijk met zijn woorden vechten:


  ‘Wat… wat gebeurt er dan met onze li-…? Ik dacht dat twee lichamen van dezelfde persoon zich niet tegelijk in dezelfde Tijd en Ruimte kunnen bevinden?’


  ‘Dat kan ook niet!’


  ‘Maar…’


  ‘Er zijn tegenstellingen in de Tijd. Ik zei dat, teneinde weerstand te kunnen bieden aan de vernietiging van het afgezonderde achttiende zonnestelsel, de andere zeventien werden samengebundeld tot één enkel zonnestelsel - het huidige, waarin wij ons bevinden. Denk hierover later na, want nu moet u beiden handelen. De geschiedenis leert, dat u morgen in het huwelijk treedt. De geschiedenis leert verder, dat Norma Garson niet de minste moeite had om het dubbele leven te leiden als echtgenote van professor Garson en slavin van dr Lell. En ook: Dat zij, onder mijn leiding, haar geweldige kracht leerde gebruiken, tot de grote tijdenergie-muur van Delpha vernietigd moest worden en zij de Planetariërs hielp bij hun rechtmatige overwinning.’


  Garson was inmiddels weer zichzelf geworden. ‘Rechtmatig?’ vroeg hij. ‘Daarvan ben ik niet zo overtuigd! Zij hebben de oorlog ontketend door een overeenkomst betreffende de geboorteregeling af te wijzen.’


  ‘Juist,’ zei de stem krachtig, ‘en rechtmatig ook omdat zij de overeenkomst afwezen daar die methode de menselijke geest zou verminken. Zij voerden de oorlog op een eerlijke manier. Zij hadden geen ontpersoonlijkte slaven en ieder die in het verleden door hen was aangeworven, was gewaarschuwd dat ze voor gevaarlijke opdrachten gebruikt zouden worden. Meestal waren dat werkloos geworden veteranen van vroegere oorlogen.’


  Norma vond haar stem terug:


  ‘Het tweede aanwervingscentrum dat ik zag, met de Grieken en de Romeinen…’


  ‘Inderdaad. Maar nu moet u meteen uw eerste les krijgen over de ingewikkelde processen van geestes- en gedachtecontrole, teneinde straks dr Lell om de tuin te kunnen leiden.’


  Het vreemde van dit alles was dat, ondanks hetgeen er was gezegd en gedaan, zij pas van de echte waarheid overtuigd was, toen ze op haar bank zat en de magere gestalte van dr Lell zag naderen. Arm Meesterbrein!


  Twee zilveren gordels


  Oorspronkelijke titel: Siege of the Unseen


  HOOFDSTUK 1


  Verklaring afgelegd door Thomas Barron
voor de Jury van de Lijkschouwer


  Mijn naam is Thomas Barron. De afgelopen negen jaren was ik deelgenoot in de makelaarsfirma Slade & Barron. Nooit heb ik Michael Slade ervan verdacht abnormaal te zijn. Hij was veeleer een sterke persoonlijkheid en ik beschouwde hem zelfs in bijna ieder opzicht als een hogerstaand individu.


  Sedert het auto-ongeval dat aanleiding tot de gebeurtenissen gaf, heb ik hem een dozijn keer gezien, meestal in verband met het aandeel dat hij in de zaak had. Op geen enkel moment maakte hij op mij de indruk, dat er iets verkeerd met hem was. Feitelijk heb ik geen idee van wat er precies met hem is gebeurd.


  Na de aanrijding stond de wagen helemaal op zijn kop. Slade lag languit op zijn rug. Het eerste waarvan hij zich rekenschap gaf was, dat zijn bril was zoek geraakt. Iets warms liep van zijn voorhoofd in zijn linkeroog.


  Hij veegde het weg en merkte met een schok, dat het bloed was. Toch slaagde hij erin een glimlach op te brengen voor zijn vrouw, die naast hem zat. Toen zei hij: ‘Enfin, we hebben het overleefd. Ik weet echt niet wat er gebeurde. Het stuurwiel is geloof ik gebroken.’


  Hij zweeg opeens. Miriam zat dicht genoeg bij hem zodat hij, zelfs zonder bril, kon zien dat ze hem bekeek met angst en afschuw.


  ‘Michael, je voorhoofd - de zachte plaats! Ze is gespleten, ze bloedt en - Michael, het is een oog!’


  Slade was verbluft. Bijna automatisch blikte hij in de achteruitkijkspiegel, verplaatste hem tot hij zijn voorhoofd kon zien. De huid was op een afstand van ongeveer drie centimeter van de haarlijn opengescheurd, over ongeveer gelijke afstand.


  Het derde oog was duidelijk zichtbaar.


  Het ooglid zelf was nog gesloten door een overvloed van een kleverige stof, maar eensklaps werd hij zich ervan bewust dat het oog begon te kloppen met de vage indruk van een lichtschijn.


  Het begon pijn te doen…


  Een inwoner heeft drie ogen
(krantenbericht)


  Na een auto-ongeval, waardoor een gedeelte van de huid van het voorhoofd van Michael Slade werd weggerukt, bleek gisteren dat die jonge zakenman drie ogen heeft. Toen we de heer Slade om een interview verzochten in het ziekenhuis, waar hij door een behulpzame medepassagier werd heengebracht, leek hij in een goede stemming te zijn, maar hij kon niet de minste verklaring geven voor het bezit van een derde oog.


  ‘Ik had altijd al die weke plaats op mijn voorhoofd,’ zei hij. ‘Wat het oog zelf betreft, dit lijkt me een volkomen nutteloos verschijnsel. Ik kan echter de bedoelingen van de Natuur niet begrijpen…’


  Hij gaf toe, dat hij hoogstwaarschijnlijk weer huid over die plaats zou laten aanbrengen. ‘De mensen gaan naar de kermis en het circus om abnormale wezens te zien,’ verklaarde hij. ‘ Voor het overige houden ze er niet van er voortdurend naar te moeten kijken.’


  De ontdekking van een man met drie ogen in deze kleine stad, deed natuurlijk een golf van belangstelling ontstaan van bijna alle plaatselijke wetenschappelijke kringen. In het Hoger Technisch Instituut liet de heer Arthur Trainor, leraar biologie, doorschemeren dat het wellicht een mutatie betrof, ofwel, dat een derde oog ooit een algemeen attribuut van de mensen is geweest, zodat men hier te doen had met een terugkeer naar en van de natuur. Toch gaf hij toe, dat de tweede mogelijkheid eerder ontzenuwd werd door het feit, dat twee ogen doorgaans normaal waren in de bekende dierenwereld. Anderzijds bestaat er natuurlijk de klier, bekend als het ‘pijnappel oog’.


  Wat de heer Jozef McIver betreft, een oogspecialist, deze opperde de mening dat het wel een zeer interessant experiment kon zijn als men erin zou slagen de drie ogen volledig zicht te geven. Hij gaf grif toe, dat dit niet gemakkelijk zou zijn, omdat het derde oog van de heer Slade slechts een vage lichtgevoeligheid had. Anderzijds hadden de huidige gangbare oefensystemen het al lastig genoeg, om twee onvolmaakte ogen ertoe te brengen een gemeenschappelijk gezichtsveld harmonisch te bestrijken.


  ‘Niettemin,’ aldus besloot dokter McIver, ‘is het menselijk brein een vreemde en wonderbare machine. Wanneer het wankelt, wordt het evenwicht verstoord. Indien het om de een of andere reden onder hoogspanning komt, beginnen dadelijk de stoornissen aan oog, maag en andere organen.’


  Wat mevrouw Slade betreft, onze verslaggever trachtte haar voor een onderhoud te pakken te krijgen, maar zij werd niet in haar woning aangetroffen.


  Verklaring afgelegd door mevrouw Slade
voor de Jury van de Lijkschouwer


  Mijn naam is Miriam Leona Crenshaw. Ik ben de voormalige echtgenote van Michael Slade. Tussen de heer Slade en mij werd de scheiding uitgesproken en ik heb het recht, opnieuw mijn meisjesnaam te gebruiken.


  Ik ontmoette Michael Slade ongeveer zes jaar geleden en had nooit het minste vermoeden, dat hij geen normaal mens zou zijn.


  Na het auto-ongeval waardoor zijn afwijking aan het licht kwam, heb ik mijn echtgenoot slechts tweemaal teruggezien. De eerste keer gebeurde dit om hem te smeken van zijn voornemen, om ook dat derde oog tot volledige ontwikkeling van goed zicht te brengen, af te zien. Maar hij was te zeer onder de indruk van een bepaalde commentaar in de plaatselijke pers, volgens welke een oogspecialist verklaard zou hebben, dat de mogelijkheid bestond, dat Michael Slade behoorlijk zou kunnen zien met alle drie de ogen. Tevens was hij ervan overtuigd, dat de publiciteit over zijn geval reeds zodanig was verspreid, dat het volstrekt nutteloos was nog te trachten het feit zelf in de doofpot te stoppen.


  Dat standpunt was er de oorzaak van, de enige oorzaak, dat ik de scheiding aanvroeg en kreeg. Het was dan ook om hem de desbetreffende papieren te laten ondertekenen, dat ik hem een tweede keer bezocht.


  Van de daaropvolgende gebeurtenissen weet ik helemaal niets af. Ik heb zelfs het lijk niet gezien. Toen de toestand waarin het verkeerde me werd beschreven na de val, heb ik geweigerd ermee geconfronteerd te worden.


  Dit is alles, wat ik de jury zeggen kan.


  … Slade zat te turen naar de Snellen-kaarten tegen de muur en wachtte op de oogspecialist.


  De stralen van de zon schenen op de kaarten, maar hijzelf zat in de schaduw, gemakkelijk uitgestrekt in een leunstoel. Rustig blijven, kalm; dat was nu hoofdzaak. Totaal ontspannen.


  Hoewel, na zich ongeveer drie maanden daarvoor te hebben geoefend op basis van hetgeen hij uit boeken kon vernemen, was de vooruitgang, die hij gemaakt had, minimaal.


  Voetstappen klonken op het grindpad. Slade keek de oogspecialist nieuwsgierig aan. Dokter McIver was een grote, grijsharige man van omstreeks vijfenvijftig jaar. Dat zag Slade ook wel zonder bril.


  De dokter zei: ‘Uw huisknecht zei me, dat ik u hier zou aantreffen.’


  Hij wachtte niet op een antwoord, maar keek vanaf het pad naar de drie kaarten, respectievelijk op één, twee en vier meter afstand van de leunstoel, waarin Slade zat. ‘Enfin,’ zei hij, ‘ik zie dat u de principes van de oogtraining reeds kent. Ik wou, dat een miljard meer mensen er zich rekenschap van gaven, hoe genoeglijk het is een licht met de sterkte van tienduizend kaarsen vanuit de lucht in hun achtertuin te laten schijnen. Ik meen,’ vertrouwde hij Slade toe, ‘dat ik voor ik sterf waarschijnlijk nog een zonaanbidder zal worden.’


  Slade voelde sympathie voor de man in zich opwellen. Hij had wel enigszins geaarzeld voordat hij dokter McIver had opgebeld, omdat hij er niet veel voor voelde een specialist met zijn probleem in te laten. Maar die twijfel begon nu te verdwijnen.


  Hij vertelde wat hem dwarszat. Na ongeveer drie maanden oefening kon hij met zijn derde oog van op een afstand van dertig centimeter de tweede groep letters zien. Maar bij elke stap die hij achteruit zette, verminderde het gezichtsvermogen in een proportie, die volstrekt buiten verhouding lag met de vergrote afstand. Op één meter kon hij nauwelijks de grootste letter zien.


  ‘Met andere woorden,’ zei dokter McIver, ‘het is in hoofdzaak een mentaal probleem geworden. Uw brein blijft bepaalde beelden uitwissen waarmee het vertrouwd is, en u mag er bijna zeker van zijn dat het die uitwist, omdat het de gewoonte heeft dat te doen.’


  Hij draaide zich om en begon zijn koffertje uit te pakken. ‘Even nagaan,’ zei hij met vertrouwen, ‘of we het brein niet kunnen overtuigen, ze toch maar door te laten.’


  Slade voelde zich helemaal ontspannen bij de volstrekt positieve instelling van deze man. Dit was net wat hij nodig had. Sedert geruime tijd reeds hadden de spanningen zich in hem opgehoopt. In het onderbewustzijn moest hij die langzame vorderingen met verbittering hebben aangevoeld.


  ‘Eerst enige vragen,’ zei dokter McIver, toen hij overeind kwam met een netvliesloep in de hand. ‘Hebt u elke dag kleine letters gelezen? Hebt u er zichzelf aan gewend, uw ogen met rechtstreeks zonlicht vertrouwd te maken? Goed zo. Laten we dan beginnen met het rechteroog, zonder het af te schermen.’


  Slade was in staat op een afstand van zes meter de lijn te lezen die voor normale ogen zichtbaar zou zijn op vijftien meter. Hij merkte dat McIver hem opnam van een afstand van ongeveer één meter, terwijl hij zijn ogen bestudeerde door de retinoscoop. Eindelijk knikte de specialist.


  ‘Sterkte rechteroog is 6/15.’ Hij knikte. ‘Oefen je ook met naar domino’s te kijken?’


  Slade antwoordde bevestigend. Tot op een zeker punt had hij zelfs vooruitgang geboekt waar het de spiervertrekkingen betrof, die de astigmatie verwekten waardoor zijn drie ogen waren aangetast.


  ‘Linkeroog nu,’ zei dokter McIver. Een weinig later: ‘Sterkte 6/18.’ Dan: ‘Middenoog, gezichtssterkte 1/60. Nu met de handpalmen afschermen.’


  ‘Ik denk,’ zei dokter McIver na een poosje, ‘dat we zullen beginnen met een betere illusie te kweken van het zwart. Hetgeen je ziet kan zwart zijn voor je verbeelding, maar je bedriegt jezelf op die manier. Daarna zullen we enkele tennisballetjes opgooien.’


  Hij rommelde in zijn koffertje en haalde allerlei zwarte voorwerpen tevoorschijn. Slade herkende een stuk zwarte pels, zwarte wol, zwart katoen, een klein zwart bord, zwarte zijde, zwart metaal, een ebbenhouten beeldje, een vulpen, een das en een boekje met zwarte omslag. ‘Kijk er zorgvuldig naar,’ zei McIver. ‘Het geheugen kan zich om het even welke zwarte schaduw niet langer dan een paar seconden herinneren. Bedek je ogen afwisselend met de hand en richt dan je verbeelding achtereenvolgens op elk van die dingen.’


  Na een half uur had Slade de gezichtssterkte van elk oog al behoorlijk verbeterd. Met zijn derde oog zag hij nu de grote C van een afstand van anderhalve meter en de kleinere R en B eronder waren herkenbare vlekken. Maar van daar tot een perfect beeld was nog een lange weg.


  ‘Nogmaals afschermen,’ zei dokter McIver. Dit keer bleef hij zachtjes verder praten, terwijl Slade de ogen sloot. ‘Zwart is zwart. Er is geen ander zwart dan zwart. Zwart, zuiver, onveranderd zwart is zwart, zwart.’


  Het was nonsens met een soort logica. Slade glimlachte, terwijl hij zich de zwarte schijn trachtte voor te stellen van de verschillende voorwerpen, die McIver voor hem had uitgestald. ‘Zwart,’ dacht hij, ‘zwart, waar ben je, zwart?’


  Het kwam, zo eenvoudig als het maar kon. Zwart zo zwart als het zwart van een nacht zonder maan noch sterren, zwart als drukinkt, zwart zoals al het zwart dat de verbeelding van een mens zich maar kon voorstellen. Het zwart.


  Hij opende zijn middenoog en zag zonder moeite de kleinste lijn op de verste kaart. Hij knipperde met de wimpers, maar het was er nog, zo zwart en zo duidelijk als de drukinkt zelf. Verbluft opende hij de andere twee ogen. Met een zichtbaarheid, dubbel dan normaal, in alle drie zijn ogen, keek hij in de tuin.


  Hij zag!


  In het begin maakten de heg, de omringende woningen, de leeskaarten en alle andere gewone voorwerpen, deel uit van het algemene beeld. Het was alsof hij naar twee afbeeldingen keek, het ene beeld voor het andere geplaatst, alsof twee verschillende beelden gezien werden door hetzelfde paar ogen. Beelden van tegengestelde aard.


  Het vertrouwde beeld: zijn eigen tuin met rechts de heuvel en verder de daken van zijn buren, die zijn horizon vormden. Dit alles leek het andere, meer ongewone beeld te vertroebelen.


  Geleidelijk aan werden de lijnen ervan steeds duidelijker. Langs de linkerkant, waar de huizen tamelijk dicht in de schaduw stonden, was op het tweede beeld een uitgestrekt moerasland zichtbaar, dicht en wild begroeid. Langs de rechterkant, waar de heuvel hem steeds het uitzicht had benomen, waren hele reeksen van holen zichtbaar, met brandende vuren bij de openingen.


  De rook, die van deze vuren opsteeg, met krinkelende zwartgrijze tongen, versterkte het waas dat de landhuizen van de Mortons en de Gladwanders reeds half omfloerste, ginds op de heuvel. Die woningen bleven almaar vager worden. En nu zag Slade eensklaps, dat de heuvel met de grotten een stuk hoger en steiler was dan de heuvel met die twee woningen. Er liep een brede richel langs die holen. En het was op die richel, dat hij opeens nog iets anders zag.


  Menselijke wezens! Ze liepen er rond, bukten zich af en toe over ketels die boven de vuren hingen, voegden soms wat hout aan de vlammen toe, verdwenen in de spelonken om er even later weer uit te komen. Veel waren het er niet en de meesten hadden het lange haar, dat in principe karakteristiek is voor vrouwen, ze waren klein en kinderlijk. Hun primitieve kleren – zelfs op deze afstand duidelijk zichtbaar voor hem, verleenden een onnatuurlijke toets aan de werkelijkheid van het geheel.


  Slade bleef zitten. Even had hij weliswaar een drang gevoeld om overeind te springen, maar het was nog te vroeg voor een dergelijke reactie, zelfs voor het begrip van hetgeen met hem gebeurde. Uiteindelijk drong het tot hem door, dat dit alles de oorzaak was van de verruiming van zijn gezichtsvermogen en daarop volgde onmiddellijk de logische gedachte: wat is er voor de drommel aan de hand?


  Dit verbazende verschijnsel was nog te vaag. Niettemin werd het schouwspel van die holbewoners voortdurend duidelijker voor zijn ogen. Weldra waren de omringende huizen en zelfs zijn tuin maar vage, schemerende beelden meer, zoals een luchtspiegeling die op het punt staat te verdwijnen of voorwerpen, die nauwelijks zichtbaar zijn door een opkomende mist.


  Voor de eerste maal begreep Slade, dat zijn ogen zich inspanden om de twee beelden vast te houden, maar dat die greep steeds losser werd, waardoor het tweede beeld nog meer zijn aandacht opeiste.


  De verlamming verdween. Bijna automatisch ging hij staan.


  Met buitengewone en toch nog groeiende belangstelling merkte hij dat, op de plaats waar het moeras eindigde, een uitgestrekt weiland begon, met hier en daar plaatsen waar reusachtige bloemperken oprezen en verder nog bomen, die verbazend hoog leken.


  Alles was zo helder en stralend als de zomerzon het landschap maar maken kon. Een warme, broeiende wildernis, blijkbaar nooit door een mens betreden, strekte zich voor hem uit. Het was als een sprookjesland en hij kon er maar niet genoeg van krijgen ernaar te kijken.


  Opeens, met sprakeloze verrukking, wendde hij het hoofd, om naar de andere horizon te kijken… En op hetzelfde ogenblik kwam een meisje van achter de boom die daar stond.


  Ze was groot en slank. Kennelijk was ze van plan te gaan zwemmen in de stroom, die op enige yards afstand in het moeras uitkwam, want op een meer als versiering dienende zilveren gordel rond de heupen na droeg ze niet de minste kleding.


  Ze had drie ogen, en elk van die drie ogen waren met belangstelling op Slade gericht, maar zonder enige verbazing. Er was echter nog iets anders in haar houding, dat minder aantrekkelijk was en hem misschien zelfs een beetje tegenstond. Het was de dominerende blik van een vrouw, die gewend was alleen aan zichzelf te denken. Hij had ook niet veel tijd nodig om zich ervan te overtuigen, dat ze ouder was dan ze eruit zag.


  De ogen van de vrouw vernauwden zich. Ze sprak woorden die voor hem zonder betekenis waren, maar ongewoon scherp van toon.


  Ze begon te vervagen. De bomen, het uitgestrekte moeras, de heuvel – nu nog vaag zichtbaar langs zijn linkerkant – dit alles nam op gevoelige wijze aan scherpte en duidelijkheid af. Een huis werd zichtbaar door haar lichaam heen en overal rondom hem nam de aarde, zoals hij ze reeds zoveel jaar gekend had, opnieuw vaste vormen aan.


  Plotseling bevond hij zich weer in de tuin. Hij stond achter zijn stoel. Met de rug naar Slade gekeerd, keek dokter McIver om de hoek van het huis. De oogspecialist draaide zich om en zijn gezicht klaarde op toen hij Slade zag.


  ‘Waar was je opeens heen?’ vroeg hij. ‘Ik draaide me even om en plotseling was je zonder een woord verdwenen.’


  Slade antwoordde niet onmiddellijk. De pijn in zijn ogen was als een vuur.


  Het brandde… brandde…


  Verklaring afgelegd door dr McIver
voor de Jury van de Lijkschouwer


  Mijn naam is McIver. Ik ben oogarts in deze stad.


  Ik had persoonlijk contact met Michael Slade tijdens een periode van ongeveer tweeëneenhalve maand. Een uur, elke dag, stond ik hem bij terwijl hij zijn ogen trainde. Het was een erg langzaam proces, want na een ogenschijnlijke opleving op de eerste dag, kreeg hij een buitengewone inzinking.


  Toen ik hem de vraag stelde of hij tijdens de kortstondige periode van uitstekend gezichtsvermogen last had gehad van bijzondere bijverschijnselen, aarzelde hij eerst geruime tijd en schudde toen ontkennend het hoofd.


  Na tien weken had het derde oog een normaal zicht van ongeveer 10/400. Op dat moment besloot hij zijn vakantie door te brengen op zijn boerderij in Canonville, in de hoop dat de plaatsen waar hij in zijn jeugd vertoefd had, een gunstige invloed zouden uitoefenen op zijn brein en dus tot de genezing bij zouden dragen.


  Naar ik hoorde keerde hij later naar zijn villa terug, maar ik zag hem pas weer toen ik ontboden werd om zijn verpletterde lichaam in het lijkenhuis te identificeren.


  HOOFDSTUK 2


  De eerste dag op de boerderij was het behoorlijk fris. Een septemberbries waaide over de weilanden, terwijl Slade zich daar met zijn oefenkaarten installeerde. Hij keek naar de zon, die zich reeds tamelijk laag in het westen bevond, want hij was laat aangekomen.


  Hij zuchtte. De dag was bijna om.


  Toch moest het vandaag gebeuren. Dat gevoel was erg levendig in hem. Deze namiddag was hij er nog van overtuigd, dat het makkelijk zou zijn de zorgeloze tijd van zijn jeugd op deze hoeve in zijn herinnering op te wekken. Als het vandaag mislukte, zou morgen de drukkende twijfel hem weer dwarszitten.


  Ook was er het angstige gevoel in een hoekje van zijn brein over de holbewoners. Het maakte hem een beetje bang dat hij zich ginds op een steenworp afstand bevond van een primitieve stam. Hier, op de prairie, stonden de zaken er anders voor. Het leek hem om de een of andere reden weinig waarschijnlijk, dat er in de nabijheid een spoor te vinden zou zijn van die blijkbaar niet zo erg talrijke stam.


  Wat het brein wenst te zien, dacht Slade, en het zal zien indien het er is. Hij was bezig de geschikte voorwaarden te scheppen, waarin zijn brein die vreemde werkelijkheid weer zou willen zien.


  Hij schermde twee ogen af met de hand en keek dan naar de kaart met zijn middelste oog. Van op een afstand van zes meter zag hij de grote C. De R en de B eronder waren erg vaag en de T F P alleen maar grijze vlekken. Dus praktisch waardeloos.


  Nogmaals schermde hij ze af. Volgens de specialisten die zich met het oog bezighielden was de oogbal een rond orgaan, dat zich uitzette om iets van nabij te kunnen bekijken en zich vernauwde voor het zien op verre afstand. Sommigen onder hen hingen de mening aan, dat bepaalde oogspieren in zekere zin de vorm van de lens wijzigden.


  Maar wat ook de verklaring was voor het feit, dat het systeem werkte indien de spieren buiten verhouding inkrompen, het gezichtsveld bleef armzalig. Het feit, dat die spieren werden bevolen door de verbeelding - een erg moeilijk te beïnvloeden deel van het brein - maakte het probleem des te ingewikkelder voor personen die lange tijd een bril hadden gedragen of aan een oogverzwakking leden.


  De oplossing, dacht Slade, ligt bij mij. Ik heb me nu bevrijd van de astigmatie in mijn rechter- en linkeroog; toch blijf ik bijziende in het centrale oog, soms zelfs tot op het punt van blindheid.


  Zijn moeilijkheden zaten in zijn brein. Het derde oog zelf had reeds bewezen, dat het in staat was normaal te functioneren.


  Tot ongeveer een uur voor zonsondergang weigerde zijn brein met het derde oog samen te werken.


  Indien hij naar de verschillende plaatsen ging waaraan de herinneringen uit zijn jeugd nog zeer levendig waren, zou hij misschien in staat zijn de sfeer van vroeger terug te vinden en…


  Eerst en vooral de kreek, op de oever waarvan hij zich zo dikwijls in het struikgewas had verborgen om de auto’s voorbij te zien snellen naar hun verre en vreemde bestemmingen.


  Het gras was hoog op de plaats waar hij het toen eens had platgedrukt met zijn jongenslichaam. Hij knielde en de geur van de aarde drong in zijn neusgaten. Hij drukte zijn gezicht tegen de koele groene zachtheid en bleef zo stil liggen, bewust van zijn lusteloosheid en de ondraaglijke spanningen, die hij de afgelopen maanden had ondergaan.


  Ben ik gek? vroeg hij zich af. Heb ik mijn vrouw verloren en gebroken met al mijn vrienden, alleen om een hersenschim na te jagen?


  Had hij die andere wereld werkelijk gezien, of was het slechts een fantastisch droombeeld waarmee zijn brein had gespeeld, tijdens een belangrijke maar ongewoon organisch proces?


  Zijn trieste stemming nam nog toe. De zon ging onder en de schemering ging over in duisternis, toen hij eindelijk de terugweg nam langs de oevers van de rivier, in de richting van de hoeve.


  Door de invallende duisternis kon hij het pad niet meer vinden en daarom liep hij door het weiland, af en toe struikelend op plaatsen waar het gras dichter groeide. Hij kon het licht zien van het laatste venster van het huis, maar het scheen verder weg dan normaal het geval kon zijn. Bij dit besef kwam het eerste alarmsignaal, maar het was pas vijf minuten later, dat een onweerstaanbaar gevoel van angst hem doorspoelde. De omheining! Hij had de afsluiting al enige tijd geleden moeten bereiken.


  Op dat ogenblik scheen het licht nog ongeveer dertig meter verwijderd van de plaats, waar hij eensklaps pal bleef staan.


  Slade knielde in het gras. Zijn maag borrelde en hij dacht: Dit is belachelijk. Ik lijd aan waanvoorstellingen. Maar er was een akelig gevoel van leegte in zijn maag, terwijl hij trachtte de dichte duisternis om hem heen te doordringen. Er was geen maan en er dreven dichte wolken langs het luchtruim, er was geen ster te bespeuren. Het licht, van dichtbij gezien, gloeide met een ietwat mistige maar toch voldoende heldere schijn. Toch was het niet sterk genoeg om het hele gebouw te verlichten waaruit het afkomstig was.


  Slade keek ernaar met groeiende belangstelling, terwijl zijn spanning even afnam bij het besef, dat het niet moeilijk zou zijn naar de vertrouwde wereld terug te keren. Per slot van rekening had hij zichzelf hier gedacht. Hij moest bij machte zijn om zonder veel last naar zijn gewone milieu terug te gaan.


  Hij kwam overeind en begon opnieuw te lopen. Naarmate het licht dichterbij kwam, leek het hem dat het een lamp was, aangebracht boven een deur. Vaag gaf hij er zich rekenschap van, dat die deur zich onder een sterk vooruitspringende metalen luifel bevond. Op die plaats glinsterde het metaal om dan verder te versmelten met de omringende duisternis, zonder hem toe te laten het geheel van de constructie te zien.


  Op enige passen van de ingang, aarzelde Slade. Hij was nieuwsgieriger dan ooit, maar zijn drang te onderzoeken nam geleidelijk af. Nu niet! Niet in deze donkere nacht op een vreemdsoortig bestaansniveau. Wacht tot morgen! Toch was hij ervan overtuigd, dat voor de dageraad de spanningen zich opnieuw in zijn brein zouden ophopen.


  Eenmaal aankloppen, dacht hij, eens binnen kijken. En dan gauw weg in de duisternis.


  De deur was van metaal en zo stevig, dat zijn knokkels slechts een zwak lawaai maakten. Hij had evenwel zilverstukken op zak en toen hij die gebruikte, produceerden ze een scherp geluid. Onmiddellijk deed hij een stap achteruit en wachtte.


  De stilte zwol aan, alsof ze hem wilde opslokken. Een duistere en stille nacht in een primitief land, bewoond door een grottenvolk en…


  En wat? Dit was niet het huis van een holbewoner. Was het mogelijk dat hij naar een streek van die geheimzinnige wereld was gekomen, die helemaal verschillend was van de plaats, waar hij dat naakte meisje had gezien? Hij keerde terug naar de schaduwen, weg van het licht. Hij struikelde opeens en schramde zijn schenen. Geknield betastte hij het voorwerp, waarover hij was gevallen. Metaal. Dit feit wekte zijn belangstelling op. Voorzichtig verschoof hij de knop van zijn zaklamp, maar het apparaat werkte niet. Slade vloekte gedempt en rukte aan het metalen voorwerp. Het zat onwrikbaar in de grond vast.


  Het leek min of meer op een wiel, bevestigd aan een soort blok. Hij zat er nog over gebogen en trachtte er beweging in te krijgen, toen het begon te regenen. Dit dreef hem naar de dichtstbijzijnde struiken om bescherming te zoeken. Maar de regen bleef stromen tot de struiken hem uiteindelijk onder hun vracht water bedolven. Slade aanvaardde het noodlot en snelde terug naar de toegangsdeur. Hij greep de kruk en duwde. De deur ging gemakkelijk open.


  Binnen was alles hel verlicht. Hij stond in een lange, brede en hoge gang van zacht glanzend metaal. Ongeveer twintig meter verder kwam die massieve toegangshal op een dwarsgang uit. Langs weerskanten van de hal bevonden zich drie deuren.


  Hij probeerde de deuren, de een na de ander. De eerste gaf toegang tot een lange en smalle kamer, waarvan alle wanden leken op blauwglanzende spiegels. In elk geval gaven ze de indruk van spiegels. Toen realiseerde hij zich plotseling, dat er sterren schenen in hun diepten. Haastig sloot Slade de deur. Niet dat hij echt bang was, maar zijn brein had geaarzeld, omdat het niet in staat was datgene te interpreteren wat het zag. Zijn greep op deze wereld was veel te wankel, opdat hij zich reeds afhankelijk kon maken van zulke onbegrijpelijke en vreemde dingen.


  Hij liep door de hal naar de eerste deur aan de linkerkant. Die gaf toegang tot een lange, smalle kamer half gevuld met kisten. Sommige ervan waren open en de inhoud ervan lag verspreid over de vloer. Instrumenten schitterden, een grote hoeveelheid van uiteenlopende, zonderlinge voorwerpen van alle vorm en grootte. Sommige kisten waren wanordelijk opzij geschoven, alsof iemand op zoek was geweest naar een bepaald voorwerp.


  Slade deed ook die deur weer dicht, verbaasd maar zonder dreigend gevoel te ervaren. Een opslagplaats was een herkenbaar ding en zijn brein aanvaardde dit, zonder dat er enige noodzaak voor hem bestond om de voorwerpen in die dozen te identificeren.


  De twee middelste deuren gaven toegang tot ongeveer gelijke kamers. Grote machines stonden daar tot een hoogte van driekwart de hoogte van de kamer. Ondanks hun omvang kon Slade ze thuisbrengen voor wat ze werkelijk waren. In Amerikaanse kranten en tijdschriften waren foto’s verschenen van de atoommotoren, die aan de Universiteit van Chicago ontworpen waren voor ruimtevaartuigen. Hun vorm was hier enigszins verschillend, maar de algemene indruk liet geen twijfel bestaan over hun aard.


  Haastig sloot hij elk van die deuren en bleef in de hal staan, ontevreden met de situatie zoals ze zich aan hem voordeed. Een ruimteschip op een eenzame vlakte, in een vreemdsoortig niveau van het bestaan, binnen schitterend verlicht en met aan de buitenkant een enkel wenkend baken in de nacht, om verdwaalde wandelaars zoals hij een schuilplaats te geven, weg uit die duisternis… Was dat de werkelijkheid?


  Slade betwijfelde het en een onaangenaam gevoel in hem won aan kracht. Had hij zichzelf toegang verschaft tot een nachtmerrie, waaruit hij hevig transpirerend elk ogenblik in zijn bed weer kon ontwaken?


  Maar de seconden tikten voorbij en er was geen ontwaken. Geleidelijk aanvaardde zijn brein de stilte. De kortstondige paniek verdween en hij opende de vijfde deur. Hij keek in een duisternis en Slade deed een stap achteruit. Zijn ogen wenden aan de schaduwen en zodoende bespeurde hij, na enige seconden, de gedaante. Zij had zich tegen de donkerste wand gedrukt en bekeek hem scherp met drie ogen, die straalden in de vage schijn van het licht, dat uit de hal naar binnenkwam. Slade keek er slechts vluchtig naar. Toen weigerde zijn brein, dat beeld te aanvaarden. Onmiddellijk verdwenen het schip en het licht. Hij viel van ongeveer een meter hoogte op het dichte gras. Op een afstand van een halve mijl was een vaag geel licht merkbaar. Dit bleek het raam te zijn van zijn eigen hoeve.


  Hij was terug op aarde.


  Slade bleef op de farm, besluiteloos. De gezichtssterkte van zijn drie ogen was dit keer nog verslechterd en bovendien had hij het geweldig op de zenuwen. Dat kon toch niet dezelfde vrouw zijn, hield hij zich voor. Staande in de schaduwen van een kamer in een oud, schijnbaar verlaten ruimteschip, dezelfde jonge vrouw, die naar hem keek, net als de eerste keer.


  Toch was de gelijkenis met het naakte grottenmeisje zo waarschijnlijk voor zijn brein, dat het onmiddellijk onder een abnormale druk had komen te staan. Zijn brein bewees, dat het haar had herkend, door de snelheid waarmee het de logica van haar aanwezigheid had verworpen. De kwestie was nu: zou hij zijn oefeningen voortzetten? Een hele maand zwierf hij op het domein van zijn farm rond, niet in staat tot een beslissing te komen. En de grote oorzaak van zijn besluiteloosheid was het besef, dat zijn plotselinge terugkeer naar de twee-ogen-wereld niet volstrekt noodzakelijk was geweest.


  Een normaal gezichtsvermogen was het product van talrijke evenwichtsfactoren, niet alleen mentaal maar ook lichamelijk, spieren die verzwakt waren door een bril of door een gemis aan oefening, misten de kracht om te weerstaan aan de uiterste snelle impulsen van het brein.


  Behoorlijk versterkt, zouden ze daarentegen kunnen weerstaan aan beduidend grotere schokken, dan die welke hij ondergaan had.


  Een demonische vrouw, dacht hij, staande in de schaduwen van een schaduwschip in een schaduwland. Hij was er niet langer zeker van, dat hij contacten wenste te leggen met dat andere bestaansniveau, waar ergens een vrouw was die zich van zijn bestaan bewust was en die trachtte hem te verleiden.


  Na een maand bedekte de eerste sneeuwlaag de heuvels. Nog steeds besluiteloos, keerde Slade naar de stad terug.


  Verklaring afgelegd door professor Gray
voor de Jury van de Lijkschouwer


  Mijn naam is Ernest Gray en ik ben professor in vreemde talen. Enige tijd geleden - de juiste datum kan ik me niet herinneren - ontving ik bezoek van Michael Slade. Naar het schijnt had hij een tijdlang op zijn hoeve gewoond. Bij zijn terugkeer in de stad vernam hij dat, tijdens zijn afwezigheid, een vrouw met drie ogen zijn huis had bezocht.


  Uit hetgeen de heer Slade me vertelde kon ik opmaken, dat zijn dienstknecht de vrouw in de woning toeliet - ze scheen een zelfverzekerde en dominerende persoonlijkheid te zijn - en haar toestond vijf dagen als gast te blijven. Aan het einde van die periode en wel de dag voor de heer Slade terugkeerde, vertrok ze weer, terwijl ze een stapel grammofoonplaten en een brief achterliet. De heer Slade toonde me dat document. Ofschoon die brief als bewijsstuk aan de jury zal worden voorgelegd, geef ik er hier reeds de inhoud van, teneinde mijn persoonlijke verklaring te verduidelijken. De tekst luidde als volgt:


  ‘Waarde heer Slade,
Ik wens dat u deze platen gebruikt om de taal van Naze te leren. De plaat, die de sleutel is van de methode, zal twee weken nadat ze voor de eerste keer werd gedraaid opgelost worden en verdwijnen, maar in die periode moet ze u geholpen hebben om u helemaal op de hoogte te brengen van Naze.
De toestand op Naze is zeer eenvoudig, zoals u zult merken, maar eveneens erg gevaarlijk. Dit is wat u doen moet. Zodra u de taal meester bent, rijdt u naar de vlakte twee mijl westelijk van de stad Smailes en parkeert uw wagen in de buurt van een verlaten schuur, honderd yards van de weg af, om middernacht. Het geeft niet welke nacht.


  Leear.’


  Op het moment dat Slade me die brief toonde, was de zogenaamde sleutelplaat reeds opgelost, maar nadat ik de overgebleven platen beluisterd had, meen ik te mogen stellen, dat die taal kunstmatig is en waarschijnlijk op kunstmatige wijze werd samengesteld door de personen die drie ogen hebben om onderling te communiceren. Nu ook een vrouw met drie ogen opgedoken is, veronderstel ik dat er zo nog wel meer zullen zijn, over de hele wereld verspreid. Mijn eerste reactie was dat de naam, Naze, op de een of andere manier in verband stond met de nazipartij, maar de uitspraak van dat woord zoals die voorkomt op de fonoplaten is helemaal anders dan ons ‘nazi’ zodat ik van die mening heb afgezien.


  Het is erg jammer, dat de sleutelplaat vernietigd werd. Zonder die sleutel is het een onbegonnen werk, te proberen een taal te ontleden die per slot van rekening niets anders is dan een product van de verbeelding van neurotische personen met drie ogen.


  Men heeft me gezegd, dat het lichaam van de heer Slade werd aangetroffen in de buurt van de stad Smailes, ongeveer een mijl verwijderd van de verlaten schuur waarin in die brief naar verwezen wordt door de vrouw, genaamd Leear. Zelf heb ik het lijk evenwel niet gezien.


  HOOFDSTUK 3


  De eerste tijd bleef Slade in de wagen zitten, maar tegen middernacht stapte hij uit en bekeek de graanschuur bij het licht van zijn zaklantaarn. Het naakte, vuile gebouw was zo verlaten als het diezelfde namiddag, toen hij er al eens naartoe was gegaan voor een eerste kennismaking ook was geweest.


  Het hobbelige veld liep over in de duisternis, buiten het bereik van zijn lamp. De maansikkel scheen aan de oostelijke hemel en de sterren flikkerden met een zachte schittering. Toch was er niet genoeg licht om zijn omgeving duidelijk te zien.


  Slade keek op zijn horloge. Ofschoon hij wist dat het uur nabij was, kreeg hij een schok: 11 uur 55. Binnen vijf minuten, dacht hij rillend, is zij daar.


  Dit was overigens niet de eerste keer, dat hij zijn aanwezigheid hier betreurde. Hij vroeg zich af, of hij stapelgek was, hier naartoe te komen, in een godverlaten oord waar zijn luidste hulpgeschreeuw hoogstens een spottende echo zou krijgen van de nabijgelegen heuvels. Natuurlijk had hij een pistool, maar hij wist dat hij zou aarzelen er gebruik van te maken.


  Hij vervloekte zichzelf. Hoe sluw was ze geweest, die vrouw Leear, door geen vaste datum te bepalen. Op middernacht van onverschillig welke nacht, had ze gezegd. Ze moest geweten hebben, dat dit detail zou inwerken op het brein van de enige man met drie ogen die op aarde verbleef. Had ze behalve een plaats ook een dag bepaald, dan zou zijn brein hem hebben gewaarschuwd.


  Het onbepaalde had zijn weerstand uitgeschakeld. Elke dag die verstreek, stelde hem steeds weer voor hetzelfde probleem: zou ik vanavond gaan? Zou ik niet gaan? Elke dag pro en contra afwegen, met de emotionele kwellingen die daarmee gepaard gingen, zou zijn geest en lichaam uitputten. Uiteindelijk besloot hij dan ook, dat ze de moeite niet zou genomen hebben hem Nazia te leren, om hem dan in de nacht van het rendez-vous te doden of blijvend letsel toe te brengen.


  Ze was in hem geïnteresseerd. Wat ze wilde, was weer een andere kwestie, maar zoals hij nu was, een mens met drie ogen, kon hij niet anders dan op zijn beurt geïnteresseerd zijn in haar. Indien hun gesprek vannacht opheldering kon brengen in de toestand, was dat het risico dat hij liep wel waard.


  Hier stond hij dan. Had hij een blunder begaan, des te erger.


  Slade stopte zijn zaklamp weg en keek naar de verlichte wijzerplaat van zijn horloge. Nogmaals en ditmaal feller trok een rilling over de rug. Het was nu precies middernacht.


  De stilte woog zwaar. Niet het minste gerucht verstoorde de rust van de nacht. Hij had de lichten van zijn wagen gedoofd. Nu leek het plotseling, alsof hij daardoor een vergissing had begaan. De lichten hadden aan moeten blijven.


  Hij maakte aanstalten naar de auto te gaan, maar bleef weer staan. Wat scheelde hem toch? Dit was zeker niet het ogenblik om de schuur te verlaten. Hij stapte langzaam achteruit, tot zijn rug weer de wand voelde. Daar bleef hij staan. Zijn vingers omklemden het pistool. Hij wachtte.


  Het geluid, dat tot hem doordrong, was in feite geen echt geluid. De lucht, die roerloos was geweest, begon opeens zwak te trillen. Maar dat briesje was niet normaal. Het kwam van boven.


  Van boven! Met een schok keek Slade omhoog. Hij kon niets bespeuren. Er was niet de geringste beweging zichtbaar tegen de donkerblauwe hemel. Hij moest zich bedwingen om niet te schieten, had opeens een sterker gevoel van een onbekende nabijheid dan hij voordien ooit had gekend. En dan…


  ‘Het belangrijkste is, Michael Slade,’ zei de duidelijke, hem reeds bekend geworden stem van Leear in de lucht, bijna recht boven hem, ‘dat je in leven blijft in de loop van de eerste vierentwintig uur die je in de stad Naze doorbrengt. Wees voorzichtig, waakzaam, en leg geen nutteloze verklaringen af over hetgeen je weet of niet weet. Veel geluk.’


  Er was een snelle lichtflits op een paar meter boven zijn hoofd te zien. Slade knipperde met de ogen en greep zijn wapen. Gespannen keek hij om zich heen.


  De oude schuur was verdwenen, evenals het veld en zijn wagen. Hij bevond zich in de straat van een stad. In de schemering bemerkte hij, dat hij omringd was door grote gebouwen waarvan de spiraalvormige daken opklommen naar een vlek van violetkleurig licht, waarachter de nachtelijke hemel half verscholen ging. Het licht werd als een groot scherm verspreid door een enorm hoge spiraaltoren in de verte.


  Slade zag al die details bij de eerste oogopslag. Terwijl hij toekeek, kwam het vermoeden bij hem op, dat hij op de een of andere manier was overgeplaatst naar de stad Naze.


  Aanvankelijk leken de straten verlaten en in diepe stilte gehuld. Spoedig begonnen zijn zintuigen zich echter aan te passen. Hij hoorde een vaag gerucht, alsof iemand iets tot iemand anders fluisterde. Ver weg in de straat snelde een donkere gedaante de straat over en verdween in de duisternis.


  Meteen drong het tot Slade door, dat zijn positie te midden van de straat in zijn nadeel kon werken. Voorzichtig begaf hij zich naar het voetpad aan zijn rechterkant. Het wegdek was onregelmatig en tweemaal struikelde hij en vermeed op het nippertje een val. De dichte duisternis van een boom gaf hem beschutting. Nauwelijks had hij die plaats bereikt of hij hoorde een menselijke schreeuw, vijftig passen verder.


  Het geluid trof hem pijnlijk. Met een krampachtige beweging wierp Slade zich op de grond. Bijna tegelijkertijd hief hij zijn wapen op. Hij lag heel stil en wachtte.


  Het duurde een poosje voor zijn brein zich aanpassen kon en er verstreken verscheidene seconden voor hij erin slaagde, de richting te bepalen van wat op een luidruchtige worsteling leek. Kreten, gegrom, gedempte uitroepen weerklonken in het duister. Eensklaps hielden ze op en er volgde een merkwaardige stilte. Het was alsof de aanvallers na het gevecht moe waren en dat ze even uitbliezen. Of - wat waarschijnlijker was - dat ze stil en begerig hun slachtoffer de zakken plunderden.


  Slade’s brein had tijd nodig om zich aan zijn spontane reflexen aan te passen. Zijn eerste gedachte was er één van tomeloze verbazing. Waar was hij in terechtgekomen? Hij bleef stil liggen, hield zijn automatisch pistool stevig vast en na een ogenblik kwam de tweede gedachte: Dit was dus de stad Naze.


  Een ogenblik voelde hij zich overweldigd: Hoe had ze het gedaan? Hoe had ze hem hier gebracht? Hij herinnerde zich dat er opeens een lichtflits was geweest en hij zich daarna in Naze bevond.


  Ze moest hetzelfde automatische proces hebben gebruikt als waarmee ze zichzelf naar het aardse niveau had gebracht. Een instrument, waarvan het licht op de een of andere manier het visueel centrum achter elk oog beïnvloedde. Een andere logische verklaring was er niet en die logica, met het ruimteschip als aanvullend voorbeeld, verwees naar een hoge wetenschappelijke ontwikkeling, met inbegrip van een volkomen beheersing van het menselijk zenuwstelsel.


  De kwestie was: zou het resultaat van dat licht blijvend zijn, of zou het snel weer verdwijnen?


  Zijn gedachten werden onderbroken door een kreet van woede: ‘Geef ons elk een deel van het bloed, jij smerige…’


  De woorden werden uitgeschreeuwd in Nazia en Slade begreep ze allemaal, behalve het laatste. Die onmiddellijke en gemakkelijke interpretatie was opwindend voor een ogenblik. Dan drong ook de eigenlijke betekenis tot hem door. Bloed. Het verdelen van bloed.


  Terwijl hij daar lag meende Slade, dat hij het slecht verstaan had. Zijn twijfel verdween evenwel toen een andere, niet minder woedende kreet volgde, ditmaal geslaakt door een andere stem:


  ‘De kan van die dief is tweemaal zo groot. Hij nam twee keer zoveel bloed als wij.’


  Hierop weerklonk een derde stem, waarschijnlijk die van de schuldige. ‘Dat is gelogen!’ De man moest echter beseffen dat zijn verdediging niet aanvaard zou worden. Voetstappen kwamen door de straat naderbij. Een grote, hijgende man liep Slade voorbij. Achter hem zetten vier andere mannen, allen kleiner dan de eerste, de achtervolging in.


  Ook zij liepen langs de plaats waar Slade lag: vage, menselijke gedaanten die spoedig onzichtbaar werden in de nacht. Nog ongeveer een minuut kon hij het geluid horen dat hun voeten maakten, en op een gegeven moment klonk er een luide vloek.


  Ook het gerucht verdween net als de gedaanten. Het werd weer stil. Slade bewoog nog steeds niet. Hij kwam geleidelijk tot het juiste besef van hetgeen hij had gezien en gehoord. Honderd meter verder moest nu een dode man op de straatstenen liggen, wiens bloed men had afgetapt. Naze bij nacht was een stad van vampiers.


  Een minuut, twee minuten verstreken. Toen kwam de gedachte bij Slade op: Wat word ik verondersteld hier te doen? Waarom ben ik hier nu?


  Hij herinnerde zich wat de vrouw Leear hem had gezegd, net voordat de lichtstraal op hem viel: ‘Het belangrijkste is, Michael Slade, dat je in leven blijft in de loop van de eerste vierentwintig uur die je in de stad Naze doorbrengt.’


  Vierentwintig uur! Slade rilde. Moest hij een hele dag en nacht in Naze verblijven met geen andere instructie dan deze, in leven te blijven? Geen doel, geen plaats om heen te gaan, niets anders dan… dit!


  Waren er maar straatlichten. Maar hij zag ze nergens. Niet dat het echt pikdonker was. Een vreemdsoortig schijnsel gloeide boven hem, anders dan het nachtelijke schijnsel van een stad op aarde. De lucht was enigszins helderder waar de violetkleurige kring door de centrale toren werd uitgestraald en er flikkerden ook lichten uit de spleten van ramen in het dozijn spiraalgebouwen, die hij kon zien.


  Pikdonker was het dus helemaal niet en in zekere zin kon hij daarvan gebruikmaken. Anderzijds leek het duidelijk, dat hij niet blijven kon waar hij nu lag. De halve duisternis kon slechts een onzekere vorm van bescherming bieden voor de onbeholpen onderzoeker.


  Hij stond recht en wou van onder de boom tevoorschijn komen, toen een vrouwenstem hem zacht toeriep aan de overkant van de straat:


  ‘Meneer Slade!’


  Slade verstarde. Dan verzachtte zijn gezicht. Hij gaf er zich rekenschap van, dat men hem bij zijn naam had aangesproken. Dit besef maakte hem week.


  ‘Hier,’ fluisterde hij zo hard als hij durfde. ‘Hier!’ De vrouw stak de straat over.


  ‘Het spijt me, dat ik zo laat ben,’ fluisterde ze buiten adem, ‘maar er lopen zoveel bloedzoekers rond. Volg me.’ Haar drie ogen keken hem even aan, dan draaide ze zich om en stapte snel de straat op. Het was pas toen Slade haar enige stappen gevolgd was, dat hij tot de verbluffende ontdekking kwam dat deze vrouw Leear niet was.


  Zijn gids en hij repten de benen en drongen dieper de stad in.


  Ze beklommen een van de donkerste trappen die Slade ooit had gezien en bleven staan voor een deur. Het meisje klopte aan op een afgesproken manier: drie keer langzaam, tweemaal snel en toen na een korte pauze nog een keer.


  Terwijl ze wachtten, zei het meisje:


  ‘Meneer Slade, we zijn u allemaal erg dankbaar dat u kwam - voor alle risico’s die u wilt nemen. We zullen ons best doen om u met Naze vertrouwd te maken. Laten wij hopen, dat dit keer het schip in staat zal zijn de stad te vernielen.’


  ‘Hm…’ zei Slade.


  Deze uitroep kon op verschillende manieren geïnterpreteerd worden, maar hij gaf er zich dadelijk rekenschap van dat hij zijn verbazing niet mocht tonen en trachtte dan ook aan zijn uitroep een algemeen vage betekenis te geven.


  Een grendel verschoof. De deur piepte open. Een lichtschijn viel op het portaal. Een zwaargebouwde vrouw keerde langzaam terug naar haar stoel.


  Eenmaal binnen, keek Slade een ogenblik rond. De kamer was erg groot en naar de omvang karig gemeubileerd met stoelen, tafels en banken. De gordijnen konden ooit behoord hebben aan zijn gescheiden vrouw, Miriam. Ooit? Dan wel een hele tijd geleden, besloot Slade na een tweede blik. Ze zagen eruit alsof ze weliswaar erg duur geweest waren, maar nu waren ze zo smerig en afgetakeld dat die lompen zelfs in een armzalige plaats als deze totaal uit de toon vielen.


  Slade verjoeg de indruk die de kamer op hem maakte naar de achtergrond van zijn vermoeide brein. Hij stapte naar binnen en nam plaats op een stoel tegenover de oudere vrouw. Maar hij keek naar de jonge vrouw.


  Ze stond op een paar passen afstand en nam hem glimlachend op. Ze was slank, olijfkleurig en fier.


  Slade zei: ‘Dank je voor het risico, dat jij nam.’


  Het meisje weerde zijn dank af. ‘U zult wel graag naar bed willen. Maar eerst wilde ik u voorstellen aan Caldra, de Plannenmaakster. Caldra, dit is Slade van het schip.’


  Daar had je het, definitief, onwrikbaar. Van het schip. Hij, Michael Slade. Leear beschouwde blijkbaar een groot aantal zaken als vanzelfsprekend.


  De oudere vrouw bekeek hem met vreemde, uitdrukkingloze ogen. De indruk van traagheid was zo duidelijk, dat Slade haar wat nauwkeuriger opnam. Haar ogen hadden de kleur van lood, haar gezicht had helemaal geen kleur maar was onnatuurlijk bleek. Lusteloosheid, bijna levenloosheid lag in de blik, waarmee ze naar hem staarde. Ze zei met een dode, slepende stem: ‘Meneer Slade, het is me een genoegen.’


  Het was evenwel geen genoegen voor Slade. Hij moest zich inspannen om de weerzin, die hem overweldigde niet door zijn gezicht te laten tonen. Een keer, hoogstens twee keer in zijn leven had de ontmoeting met iemand hem op zo’n manier met afschuw vervuld, maar geen van beide keren was dat wansmakelijk gevoel zo sterk als bij dit schepsel.


  Vertraagde schildklier, dacht hij. Die identificatie maakte haar aanwezigheid meer aanvaardbaar voor zijn innerlijke gevoelens en bevrijdde zijn geest. Hij herinnerde zich, hoe het meisje de oude had genoemd. Caldra, de Plannenmaakster.


  Hij ontspande langzaam en trok een logische conclusie. Op dat gebied kon ze inderdaad knap zijn. Langzame geesten konden soms heel zorgvuldig zijn.


  Zijn belangstelling verzwakte. De druk waaronder hij leefde na zijn jongste ervaringen, begon eensklaps zwaar te wegen. In zijn tiener- en twintiger-tijd was hij een nachtraaf, een liefhebber van cocktailbars en privéclubs geweest. Op dertigjarige leeftijd begon hij om tien uur naar bed te gaan tot ontevredenheid van Miriam. Bleef hij eens op tot middernacht, dan zat hij te geeuwen. En op dit moment was het - hij keek op zijn horloge - vijf minuten voor één. Hij keek naar het meisje en sprak:


  ‘Dat bed kan ik gebruiken!’


  Terwijl het meisje hem voorging naar een deur in de gang, mompelde de oude vrouw:


  ‘De dingen beginnen hun vorm te krijgen. Weldra slaat het uur van de beslissing.’ En juist op het moment dat Slade de kamer verliet voegde ze er iets anders aan toe, met iets dat op een lachje leek. Het klonk ongeveer als: ‘Ga niet te dicht bij hem, Amor. Ik voelde het eveneens.’


  De woorden schenen zonder veel betekenis. Maar toen het meisje de deur van de slaapkamer opende was hij verrast te zien dat ze bloosde. Toch zei ze niets anders dan: ‘Hier bent u relatief veilig. Er zijn er heel wat die, zoals wij, geloven in de vernietiging van Naze en dit is ons stadsgedeelte.’


  Ondanks zijn vermoeidheid hield de opwinding Slade geruime tijd wakker. Hij had te zeer in spanning geleefd om zijn toestand nuchter te kunnen beoordelen. De gedachten die bij hem opkwamen waren slechts de eerste uitingen van zijn brein. Maar nu, in bed, terwijl hij langzaam kalm werd, drong de verbluffende omvang van hetgeen hij meemaakte pas geleidelijk aan tot hem door. Hij vertoefde in Naze. Buiten de muren van dit gebouw was er een fantastische stad, op een ander bestaansniveau dan waar hij gewend aan was. En morgen zou hij die vreemdsoortige stad zien.


  Morgen!


  Hij sliep in.


  HOOFDSTUK 4


  Naze, zelfs gezien onder een stralende ochtendzon, bood maar een treurig schouwspel. Slade wandelde naast Amor door een brede straat. Smerige stad, dacht hij, echt onaangenaam. En oud, vreselijk oud!


  Reeds de vorige nacht had hij er zich rekenschap van gegeven, dat Naze oud en vervallen was. Maar hij kon toen nog niet de omvang van de triestheid omvatten, die de stad had overvallen. De gebouwen die hij zag leken ouder dan hij zich in zijn verbeelding voor kon stellen. Vijfhonderd, duizend jaar waren misschien voorbijgegaan sedert deze gebouwen hier waren opgetrokken. Honderdduizenden dagen en nachten was de stad geblakerd door de zon. Straten en voetpaden waren uitgesleten door het gebruik. Zelfs de sterkste bouwmaterialen konden niet anders dan versleten zijn na zo’n lange tijd. En dat waren ze dan ook.


  De voetpaden waren in puin. Slechts hier en daar was nog een brok overgebleven waaruit men ongeveer kon opmaken, hoe ze vroeger waren geweest. De straten zelf waren iets beter, maar ook daar lag het stof van eeuwen opeen gehoopt, onder de druk die erop werd uitgeoefend. Nergens was enig voertuig zichtbaar. Alleen volk, almaar meer volk. Natuurlijk waren hier alle machines op wielen al lang versleten.


  Wat was er gebeurd? Wat kon hier gebeurd zijn? Er was vanzelfsprekend een oorlog op gang tussen de stad en het schip. Maar waarom? Hij wendde zich naar het meisje om de vraag te stellen, maar herinnerde zich opeens dat het hem niet geoorloofd was te tonen, dat hij van bepaalde dingen niets afwist. Leear had hem ervoor gewaarschuwd. De stad die hem omringde, blijkbaar een relikwie van een zeer oude cultuur, bood alleszins geen opbeurend gezicht. Nooit had hij zoveel mensen in de straten van een hoofdstad samen gezien. Met één verschil: deze mensen hier gingen nergens heen. Mannen en vrouwen zaten op de stoepen, op de voetpaden, op de straat. Velen schenen niet eens degenen op te merken die langs hen voorbij slenterden. Ze zaten daar maar en staarden met vage blikken in het niets. Hun gebrek aan geestkracht was overduidelijk.


  Een bedelaar begon zijn tred aan die van Slade aan te passen. Hij stak een metalen kopje naar hem toe.


  ‘Enige druppels van jouw bloed, mister,’ jankte hij. ‘Ik snijd je de keel open, als je het me niet geeft.’


  Amor’s zweep kletste door de lucht en sloeg het spookachtig wezen in het gezicht. Bloeddruppels liepen nu langs zijn mond.


  ‘Drink je eigen bloed!’ snauwde het meisje.


  Ze bloosde van woede en Slade merkte, dat haar gezicht vertrokken was door een bijna onnatuurlijke haat.


  ‘Die beesten,’ zei ze op lage maar bitse toon, ‘kruipen bij nacht in benden in allerhande zijstraten en randen elke voorbijganger aan. Maar natuurlijk,’ onderbrak ze zichzelf, ‘weet u dat allemaal.’


  Slade onthield zich van commentaar. Het was inderdaad zo, dat hij van die nachtelijke benden op de hoogte was. Maar hetgeen hij niet wist kon een heel boek vullen.


  De absurde werkelijkheid waarmee hij hier geconfronteerd werd, verdreef zijn persoonlijk probleem uit zijn geest. De straten krioelden letterlijk van mensen die niets te doen hadden. En almaar opnieuw, bijna zonder ophouden, plukten vingers aan Slade’s mouw en begerige stemmen jankten:


  ‘Jouw bloed is sterk, meneer. Jij moet er een beetje van afstaan, zo niet…’


  Herhaaldelijk was het een vrouw, die smekend naar hem opkeek.


  Slade bleef zwijgen. Hij was zo zeer van weerzin vervuld, dat hij nauwelijks een woord had kunnen uitbrengen. Hij passeerde straat na straat, propvol met zulke geestelijke leprozen en voor de eerste maal in zijn leven gaf hij er zich rekenschap van tot welk ongehoord laag peil het menselijk wezen kon vervallen.


  Deze stad mocht niet blijven bestaan. Het werd hem nu duidelijk, waarom Leear hem de stad had binnengesmokkeld. Ze wou dat hij dit zag en moest er wel van overtuigd zijn, dat deze werkelijkheid elke twijfel uit zijn geest zou verjagen. Twijfel, bijvoorbeeld in verband met de oorzaken voor deze onmetelijk-onmenselijke omstandigheden, voorzeker ontstaan ten gevolge van de langdurige oorlog tussen het schip en de stad. De oorzaak kennen van een plaag was toch maar bijzaak.


  De plaag zelf moest uitgeroeid worden.


  Hij twijfelde niet meer, zo groot was zijn weerzin. De walging maakte hem ziek. Dit hier, dacht hij, duurt reeds dag na dag, jaar na jaar, door de eeuwen heen. Dat mag niet.


  Het meisje sprak: ‘Een tijdlang hebben we gedacht, dat het voldoende was de chemische kopjes van hen weg te nemen, om die dorst naar bloed te doen ophouden. Maar…’


  Ze zweeg, haalde de schouders op en voegde eraan toe: ‘Maar dat weet u natuurlijk allemaal. Tenzij in zeer uitzonderlijke gevallen zinken die ontwortelden nog tot een diepere vorm van ontaarding; nooit verheffen ze zich.’


  Daar was niets op te zeggen. Maar het werd hem toch duidelijk dat het feit, dat hij van dat alles helemaal niets afwist, een hinderpaal was voor een beter begrip van alle details van deze hel. Niet dat hij die details strikt nodig had, want de hel op zichzelf was ruim voldoende.


  Er een eind aan maken! Alles uitroeien! Het schip helpen als hij kon. Deze vijfde colonne behulpzaam zijn. Naze vernietigen.


  Hij werd kalmer en ontleedde haar woorden. Met chemische producten bewerkte kopjes? Dan was het dus niet het bloed als zodanig, maar iets in de samenstelling van het metaal, dat het drinken van bloed zo ongemeen aantrekkelijk voor ze maakte.


  Het ontnemen van die kopjes had dus aanvankelijk de drang naar bloed gewijzigd in iets dat nog veel erger was. In wat? Hij werd natuurlijk verondersteld het te weten. Slade glimlachte wrang.


  ‘Laten we terugkeren,’ zei hij. ‘Ik heb er voor vandaag genoeg van.’


  Het eerste gedeelte van het middagmaal werd in stilte gebruikt. Slade at verstrooid, terwijl hij dacht aan de stad, het schip, de holbewoners en verder zijn eigen rol in deze toestand. In zekere zin kende hij nu het essentiële van de zaak. Hij had het schip gezien en nu ook de stad. De kwestie was: wat werd hij verondersteld verder te doen? Eensklaps merkte hij, dat Caldra, de langzame, iets wilde zeggen.


  Ze legde haar vork neer. Alleen dat eenvoudige gebaar nam verscheidene seconden in beslag. Dan hief ze het hoofd op. Het scheen Slade dat het haar ogen een onnatuurlijk lange tijd kostte, voor ze die op hem kon richten. De volgende stap nam nog meer tijd in beslag. Ze opende de mond, overdacht haar eerste zin en begon eindelijk de woorden aan elkaar te rijgen. Over een periode die veel langer scheen te duren dan ze werkelijk nodig had, verklaarde zij:


  ‘Vannacht overvallen we Geean’s centraal paleis. Onze strijdkrachten waarborgen, dat ze u naar de veertiende verdieping kunnen brengen. De apparaten waarom Leear heeft verzocht, bevinden zich al ter plaatse, gereed om u de kans te geven door het venster te ontsnappen, zodat u de desintegrator op de controle-elementen van het scherm kunt richten. Toen u vanmorgen een wandeling maakte hebt u heel zeker opgemerkt, dat die elementen zich ergens op de negentiende verdieping bevinden. We rekenen er vanzelfsprekend op, dat het schip zal toeslaan op het ogenblik, dat het scherm wordt doorbroken.’


  Lang voor ze haar moeizame uiteenzetting voltooid had, begreep Slade de betekenis en de belangrijkheid ervan. Hij zat onbeweeglijk, de ogen half gesloten, totaal verbluft. Vannacht? Maar dat was absurd! Men kon hem niet blindelings in zo’n belangrijke aangelegenheid storten.


  Zijn opinie over Leear daalde tot onder het nulpunt. Wat was een desintegrator eigenlijk? Hopelijk werd er niet verondersteld dat hij het mechanisme van zo’n belangrijk wapen leerde kennen in de hitte van het gevecht. Zijn verbazing bereikte een hoogtepunt op het moment dat Caldra zweeg en hem afwachtend aankeek. Hij merkte, dat Amor hem eveneens in spanning aanstaarde.


  Slade opende de mond en sloot hem opnieuw, omdat een andere en nog grotere verrassing hem te binnen schoot. Het besef namelijk, dat hij zojuist een zeer belangrijke inlichting had gekregen! De samenhang was vaag, maar het belang zelf ervan was overweldigend.


  De lichtkoepel die hij de vorige nacht had gezien, afkomstig van de centrale toren - en die hij tijdens zijn ochtendwandeling meende te hebben opgemerkt als een soort mistbank boven de stad - dat was dus de afscherming. Maar wat was de aard van het scherm? Naar alle waarschijnlijkheid sterk genoeg om een ruimteschip tegen te houden. Een energiegordijn, sterker dan alle andere materies die op aarde bestonden.


  Hieruit vloeide meteen voort, dat de stad belegerd werd en - afgaande op de ontaarding die hij had opgemerkt - al sedert vele eeuwen!


  Slade’s brein protesteerde. ‘Dit is belachelijk,’ zei hij bij zichzelf. ‘Hoe zouden zij in leven kunnen blijven in die omstandigheden? Waar zouden ze hun voedsel vandaan halen? Ze kunnen toch niet uitsluitend op elkaars bloed azen?’


  Hij keek naar zijn schotel, maar er was niet veel op overgebleven. De resten bleken een soort groente, ofschoon overdekt met een saus die de vorm ervan aan het oog onttrok. Hij keek op. Een vraag betreffende de vorm ervan welde in hem op. Dan besefte hij opeens, dat het niet het moment was voor soortgelijke vragen. Indien hij een ramp wilde vermijden, dan moest hij nu iets zeggen, en snel. Voor hij kon beginnen zei Amor evenwel:


  ‘Een stoutmoedige aanval bij verrassing en…’ ze glimlachte. ‘Gedaan ermee!’


  Een ogenblik verkeerde Slade in de ban van de emoties die zich op haar gezicht weerspiegelden. Ze was ook zelf een gevaarlijk schepsel, dit lange meisje dat een zweep meedroeg voor de vampiers van Naze. Vanzelfsprekend was er het oude principe van het milieu, dat hier een rol speelde. Het brein, dat gevormd werd door zijn fysisch klimaat en dat als tegenprestatie vorm verleende aan het lichaam en de gelaatsuitdrukking, met bovendien beïnvloeding van de gevoelscapaciteiten.


  Voor de eerste keer trof het hem nu dat, indien hij definitief naar dit bestaansniveau zou worden overgeschakeld, dit het soort meisje was waarmee hij graag wilde trouwen. Hij keek naar haar met hernieuwde belangstelling, bereid om die gedachte verder te ontwikkelen. Op dat moment gaf hij er zich evenwel rekenschap van, dat zijn brein andermaal trachtte op die manier te ontsnappen aan het probleem waarmee het onmiddellijk werd geconfronteerd: de aanval. Vannacht! Hij zei meteen:


  ‘Het spijt me dat ik jullie zeggen moet, dat het schip hier vannacht niet zal zijn.’


  Amor sprong recht. Haar ogen stonden wijd open.


  ‘Maar al onze plannen,’ steunde ze.


  Ze scheen totaal verslagen en ging weer zitten. Naast haar ontwaakte Caldra uit haar suffe toestand en gaf blijk dat de woorden van Slade eindelijk tot haar waren doorgedrongen.


  ‘Geen schip!’


  Slade vulde snel aan: ‘Vanmorgen moest ik uit het schip een signaal krijgen.’ Hij had de indruk alsof hij transpireerde, maar het was een mentaal gevoel, geen lichamelijk. Hij ging verder: ‘Er kwam geen signaal!’


  Niet slecht gedaan, dacht hij, voor een spontane reactie: Hij ontspande zich, ofschoon hij wel wist dat hij zijn basisprobleem geenszins had opgelost. Hij keek Amor na, die naar de deur stapte. Op de drempel bleef ze staan.


  ‘Ik moet die aanval uit laten stellen.’


  De deur viel met een klap achter haar dicht. Toen werd het stil.


  Omdat Amor niet tijdig terugkeerde, gebruikten Caldra en Slade het avondmaal kort voordat de duisternis inviel. Het was erg laat, toen Amor weer terugkwam. Ze liet zich in haar zetel vallen en begon verstrooid het voedsel te eten, dat Caldra haar voorzette. Herhaaldelijk merkte Slade dat ze hem van onder haar wimpers aandachtig, zelfs berekenend opnam. Met nog iets anders in haar blik. Hij kon niet raden wat.


  Slade besloot zich daardoor niet te laten beïnvloeden. Hij begaf zich naar het grote raam van de woonkamer. Na een poosje merkte hij, dat Amor zijn gezelschap had opgezocht. Ze zei niets en hij bleef eveneens zwijgen. Hij keek naar buiten, naar Naze.


  Een schaduwstad omfloerst door de nacht. Gezien vanuit dit raam op de eerste verdieping van het spiraalgebouw leek het, alsof Naze vredig in de duisternis lag. De stad gaf de indruk, dat ze in schaduwen gleed die in het oosten ontstonden.


  Slade bleef almaar kijken tot uiteindelijk, uitgezonderd de flikkerlichtjes van het bijna onzichtbare veiligheidsscherm, de duisternis bijna ondoordringbaar was geworden.


  Hij dacht na en gaf er zich rekenschap van, dat dit zeker het meest zonderlinge avontuur was in de geschiedenis van het menselijk zenuwstelsel. Geboren aan de voet van de heuvels in het westen van de Verenigde Staten, opgevoed op een hoeve, waarna een snelle carrière als wisselagent in een klein westelijk stadje. En nu hier! Hier in deze sombere, vervloekte stad van een planeet, waarvan de beschaving in een toestand van ontaarding verkeerde. Toch was dit geen vreemde planeet: eenvoudig een ander bestaansniveau van de aarde, waartoe hij met geest en lichaam toegang had verworven omdat hij drie ogen had in plaats van twee.


  Het gevoel van opwinding dat hem overspoelde, stond in verband met zijn gezellin. Ze stond naast hem, een vrouw uit deze wereld, jong en sterk, misschien zelfs nog onaangeroerd door een man.


  Het was mogelijk. Hij was er zelfs zeker van. Een huwelijk was praktisch ondenkbaar onder de gegeven omstandigheden.


  Het was al een tijd geleden, dat hij ernstig aan vrouwen had gedacht. Feitelijk was hij voor hen een gemakkelijke prooi nu. In de loop van de namiddag had hij op een onnadenkende bezitsmanier aan Amor gedacht. Het besef dat, indien hij in deze wereld bleef, hij een vrouw als zij tot de zijne moest maken, was sterker geworden.


  Het was natuurlijk mogelijk, dat er op dit bestaansniveau nog andere vrouwen waren, die aantrekkelijker waren dan zij. Maar ze waren ver weg.


  Slade zei: ‘Amor…’


  Geen antwoord.


  ‘Amor, wat wil je hierna gaan doen?’


  Het meisje schrok op. ‘Ik zal natuurlijk in een hol moeten wonen. Dat is ons lot.’


  Slade aarzelde, een beetje van zijn stuk gebracht door de betekenis van haar antwoord. ‘Ons lot?’ Waarom? Het was tot dusver niet bij hem opgekomen, dat Amor en haar groep het idee van een primitief bestaan prettig konden vinden.


  Hij gaf er zich aan de andere kant rekenschap van dat hij, in zekere zin, bezig was haar het hof te maken.


  ‘Amor.’


  ‘Slade.’


  Ze leek hem niet gehoord te hebben, want haar toon was niet die van een antwoord en liet niet blijken dat ze wist dat hij haar eerst had aangesproken.


  ‘Wat is er?’ vroeg Slade dus zelf.


  ‘Dit moet wel vreselijk voor jou klinken, maar eens was ik ook een bloeddrinker.


  Dit bleek bijna op een kinderlijke biecht. De woorden verduidelijkten aanvankelijk niets. Toch waren de woorden voldoende om zich enigszins op zijn gemak te doen voelen.


  ‘En Caldra eveneens. En iedereen. Ik geloof niet, dat ik overdrijf. Nooit was er iets, dat zo dwingend en overheersend was.’


  Een beeld begon te ontstaan. Gedachten welden op. Slade streek met de tong over zijn droge lippen. Hij voelde afschuw.


  Toch begreep hij nog altijd niet waar ze op aanstuurde.


  ‘Het was niet zo lastig voor mij ermee op te houden,’ ging het meisje voort, ‘er afstand van te doen… tot vorige nacht. Slade,’ haar stem werd dun, ‘jij hebt sterk bloed. Heel de dag heb ik dat aangevoeld.’


  Eensklaps besefte hij, waarop ze doelde. Hij dacht aan de mannen en vrouwen die ze die ochtend met haar zweep gegeseld had. In zekere zin waren die slagen bedoeld om haar eigen verlangens te onderdrukken.


  ‘Je kunt je niet voorstellen,’ zei Amor verder, ‘welke schok het betekende voor Caldra en mij, toen je zei dat de aanval vannacht geen plaats zou hebben. Dit betekende namelijk, dat jij hier nog minstens een dag rond zou hangen. Slade, dat was niet eerlijk van jou! Leear kent onze situatie maar al te goed.’


  De afschuw groeide. Het leek Slade, dat hij nu elk moment zou moeten braken. Hij zei met hese stem:


  ‘Jij wilt wat van mijn bloed.’


  ‘Maar een heel klein beetje.’ Er lag een gedempte jammerklacht in haar stem. Voldoende om het beeld van die jankende mensen op straat op te wekken.


  De gedachte kwam bij hem op, dat het zijn zaak niet was hierover te oordelen. Maar emotioneel was dat nuchtere gevoel voorbijgestreefd. Dit was het meisje, waaraan hij reeds gedacht had als zijn toekomstige gezellin. Op ruwe toon brulde hij: ‘En jij was degene die vanmorgen met de zweep erop los sloeg op die anderen!’


  In de duisternis van de kamer hoorde hij, dat ze opeens de adem inhield. Er viel een lange stilte. Dan draaide ze zich om en haar lichaam was nog maar een grote schaduw die de gang in vluchtte, naar haar eigen slaapkamer. En zo begon de nacht, die erg lang zou worden.


  HOOFDSTUK 5


  Verscheidene uren later kon Slade nog altijd de slaap niet vatten.


  Hij was onrechtvaardig geweest tegenover iemand van wie hij hield, en dat gaf een stekelig gevoel.


  Zij had hem praktisch van de dood gered, hem zijn gezondheid als het ware terug geschonken. Hij mocht haar daarvoor gerust een beetje van zijn bloed afstaan. Van al degenen die verbleven in deze fantastische stad, had zij met haar groep het felst gevochten tegen de bloeddorst, die de ziel van Naze had verwoest.


  Dat moest een gevecht geweest zijn, waarvoor de goden zelf een gevoel van medelijden moesten kunnen opbrengen. Maar hij had er geen gehad. Hij, de supermoraal-prediker Michael Slade, de onberispelijke man, had met stenen gegooid en pijn berokkend.


  In werkelijkheid was de juiste verklaring veel erger dan dat, omdat ze wortelde in zijn eigen lichamelijke verlangens. Bovendien was het mogelijk, dat zijn bloed inderdaad sterker aanvoelde voor personen die aan zulke dingen gewend waren.


  In de ochtend zou hij Amor en Caldra een half kopje bloed geven. En dan, op de een of andere manier, moest hij weg uit deze stad, terug naar de aarde, indien mogelijk, maar in elk geval hier weg.


  Middernacht was reeds voorbij en werd het duidelijk, dat het einde van de periode van vierentwintig uur, waarop Leear had gezinspeeld, hem niet automatisch zou terugvoeren naar zijn vertrekpunt, bij zijn wagen, in de nabijheid van de stad Smailes.


  Maar als het feit geen betekenis had, waarom had ze dan een tijdlimiet aangegeven? Hij doezelde even in, vaag over deze kwestie piekerend. Toen werd hij plotseling klaar wakker met het besef, dat er zich iemand in zijn kamer bevond.


  Hij bleef stil liggen, trachtend met de ogen de duisternis te doorboren. De angst die hem bekroop, was de oeroude angst van een man in een vijandig land, gevangen in de duisternis. Zijn ogen bemerkten de omtrekken van een silhouet tegen de muur, een vage schaduw.


  Een vrouw! Amor… Medelijden welde op in zijn hart. Arm kind! Wat een dodelijke honger was die behoefte aan bloed. Op een verwarde manier vormde zich in zijn brein een beeld van hemzelf, terwijl hij een kopje van zijn eigen bloed proefde. Maar haar komst onder werkelijk twijfelachtige omstandigheden schakelde dat beeld of die intentie voorlopig uit. Hij was slechts een gewoon menselijk wezen. Hij kon het zich niet veroorloven gevat te worden in het web van een vreselijke drug.


  Hij maakte een beweging om rechtop te gaan zitten. Hij kon het niet. Hij was met riemen vastgebonden. Opnieuw liet hij het hoofd achterover zinken. Het gevoel van onrust wekte woede op. Het was allemaal goed en wel medelijden met haar te voelen, maar in elk geval was het een wansmakelijke stunt die ze met hem uithaalde. Hij opende zijn ogen om haar iets onaangenaams toe te brullen. Hij sprak het niet uit. Het besef keerde terug, dat dit meisje in een crisistoestand verkeerde. Ze mocht zijn bloed hebben.


  Hij zou geen woord zeggen en de andere morgen zou hij doen alsof er helemaal mets gebeurd was. Deze beslissing gaf hem tijdelijk vrede.


  In de duisternis schoof de schaduw langzaam verder. Het meisje haastte zich niet. Juist toen Slade’s ongeduld een hoogtepunt bereikte raakte de lichtende punt van een naald zijn linkerarm. Bijna op hetzelfde moment werd een hand zichtbaar. Ze omklemde een injectiespuitje dat in de duidelijkst zichtbare ader drong. Slade keek belangstellend toe, terwijl het bloed werd opgezogen in het glazen buisje van het instrument.


  Seconden gleden voorbij en nog steeds stak de gulzige naald in zijn arm. Slade dacht aan het monsterachtige, dat hier op dit moment gebeurde. Monsterachtig en tragisch. Een aardbewoner die bij nacht in een raadselachtige wereld bloed werd afgetapt door een vampiermeisje. Dit beeld verdween naarmate de seconden verstreken. Te veel seconden. Slade zei vriendelijk:


  ‘Geloof je niet, dat dit voldoende is?’


  Enige seconden nadat deze woorden de stilte verbroken hadden, bleef de injectiespuit nog in zijn arm en was niet het minste gerucht hoorbaar. Uiteindelijk was er in naald en hand een reactie van verrassing merkbaar.


  Het was de tijd die verstreek tussen zijn woorden en de reactie erop, waardoor Slade voor het eerst de waarheid besefte. Zijn ogen hechtten zich voor de eerste keer op de hand, die het injectiespuitje omklemde. Ze was niet goed te zien in de reflectie van dat nauwelijks zichtbare lichtpunt. Maar hij kon ze zien. En herkende ze.


  Het was in ieder geval de hand van een vrouw. Slade zuchtte, terwijl hij ernaar keek. Hier was nogmaals een bewijs, dat het brein zijn eigen illusies opriep. Hij, die reeds zo dikwijls had geëxperimenteerd met die realiteit, hij wiens aanwezigheid zelf in dit universum van de drie-ogigen een levend bewijs was voor de beheersing van de materie door het brein, hij kon nog altijd beetgenomen worden.


  Zijn brein had onmiddellijk de conclusie getrokken dat het Amor was, die de kamer binnen was gekomen en toen de hand enige minuten geleden voor de eerste keer vaag zichtbaar werd had hij er geen speciale aandacht aan geschonken. Maar nu wel.


  Het was vanzelfsprekend de hand van een vrouw, maar van een oudere vrouw. Helemaal niet de hand van een jong meisje. Hoe hij dat zelfs in die duisternis had kunnen denken, was hem nu een raadsel.


  Dit was de mysterieuze Caldra. Caldra, de plannenmaakster. Caldra, die blijkbaar haar zucht naar bloed niet langer had kunnen weerstaan. Slade gaf er zich vaag rekenschap van, dat hij hier met een persoonlijk probleem te maken had: een vrouw, wier lust naar bloed ooit bijna tot haar vernietiging had geleid, was in de oude gewoonte teruggevallen.


  Hij merkte, dat de naald uit zijn arm werd getrokken. Het lichtpunt verdween. Pauze. De klank van een dikke vloeistof die in een reservoir werd gegoten. Dan opnieuw stilte.


  Slade stelde zich voor hoe de hand langzaam naar de trillende lippen werd gebracht. Zijn timing was perfect. Toen volgens zijn mentaal beeld de hand de mond bereikte, hoorde hij de ander heel duidelijk slikken.


  Dit geluid wekte bij Slade een vage walging op. Toch voelde hij ook wel medelijden met haar. De emotie verdween echter, toen vingers zijn bed raakten. Met een vies gevoel in de mond dacht hij: Nog meer?


  Maar het waren de riemen die van zijn borst en armen werden weggenomen. Voetstappen sleepten naar de deur, die zacht werd gesloten.


  Het werd weer rustig. Na een poosje viel Slade in slaap. Toen hij ontwaakte lag er een geweldige klauw op zijn mond en een dier, zo groot als een beer, maar met een zonderling katachtig voorkomen, stond over hem heen gebogen. Zijn sterk, dik, behaard lichaam werd verlicht door lampen die vastgehouden werden door mannen in uniform.


  Andere geüniformeerde mannen hielden Slade hij de armen en benen vast. En hij had een paniekerig gevoel, dat er nog anderen in de gang buiten zijn slaapkamer vertoefden.


  De vreselijke klauw van het dier verdween van zijn gezicht. Hij werd opgenomen en weggedragen. Er was licht in de eetkamer. Hij zag Caldra met het gezicht naar beneden op de vloer liggen, een mes tot aan het heft in haar rug geplant.


  Slade had een afschuwelijk en wanhopig gevoel. Amor! Was was er van Amor geworden?


  Die gedachte moest het gedaan hebben. Onder hem loste de vloer zich op in het niets. Hij viel ongeveer vier meter naar beneden en kwam dus wel heel onzacht op de grond terecht. Minstens een minuut bleef hij verdoofd liggen, vooraleer het besef kwam.


  Hij kroop langzaam overeind, zijn handen bezerend aan de ruwe oppervlakte van een veld. Ongeveer twee mijl naar het westen stonden de lichten van Smailes in de nachtelijke hemel. Slade vreesde, dat hij iets gebroken had, maar dit bleek niet het geval te zijn, want hij slaagde erin de schuur te bereiken en vervolgens zijn wagen, die hij in de nabijheid had achtergelaten. De auto stond er nog, stil en met gedoofde lichten.


  Hij wachtte nog enkele minuten, maar er was geen teken van Leear te bespeuren. Ofschoon hij vermoeid was reed hij heel de rest van de nacht verder. Het was elf uur in de voormiddag, toen hij de auto zijn garage binnenreed. Er lag een brief in de bus, geschreven in het reeds familiaire, mannelijk stevige handschrift van Leear.


  Slade keek ernaar met gefronste wenkbrauwen en begon dan het epistel te lezen:


  ‘Beste Michael Slade,
Nu weet je het. Je hebt Naze gezien. Je hebt je beslist verbaasd, waarom er niets speciaals gebeurde nadat de eerste vierentwintig uur verstreken waren. Na die periode kon je gewoon niets gebeuren, tenzij je een voldoende sterke schok zou ondergaan.
Die schok werd vanzelfsprekend verwekt toen een van die vrouwen je slaapkamer binnenkwam om een deel van je bloed te stelen. Het is jammer dat een dergelijke situatie nodig was, maar er bestond geen alternatief.
Ook was het jammer, dat ik de verzetsgroep in Naze moest wijsmaken dat er die nacht een aanval zou gebeuren. Ze hebben helemaal geen idee van het soort man dat ze bevechten. Tegen de onsterflijke Geean zou elk van hun plannen automatisch mislukken. Hun onbekwaamheid om de aard en de kracht van de vijand te begrijpen blijkt uit het feit, dat ze zonder meer aanvaardden dat het afweerscherm vernield kon worden tijdens een aanval met een zogenaamde desintegrator, die op de negentiende verdieping van de centrale toren van Geean staat.
Er bestaat geen apparaat dat daarvoor sterk genoeg is en het zogenaamde activeringstoestel op de negentiende verdieping is slechts een radiator. Geean zal nooit verslagen worden tenzij door een aanval op het hart van zijn vesting. Die aanval is volkomen uitgesloten zonder jouw hulp, en deze keer moet je uit en door jezelf komen, omdat het systeem dat ik bij die schuur heb gebruikt, slechts een tijdelijk effect sorteert.
Wacht niet te lang.


  Leear.’


  In de loop van de dag hield hij zich bezig met lectuur en bleef binnen de grenzen van zijn eigendom. ’s Avonds, de hoed diep over zijn derde oog getrokken, het hoofd tussen de opgezette kraag van zijn overjas, wandelde hij door de bevroren straten. Geleidelijk aan verdween zijn koortsige stemming en het was met een sardonische grimmigheid, dat hij zijn houding bepaalde ten opzichte van hetgeen er gebeurd was.


  ‘Ik beschik geenszins,’ besliste hij, ‘over de stof waaruit helden worden gemaakt. En het lijkt me onnodig gedood te worden in een oorlog tussen Naze en het schip’.


  Hij zou er beter aan doen zijn gedachten in de toekomst uitsluitend te richten op een normaal verblijf op aarde. De halve beslissing die hij in dit verband maakte, bracht hem er toe Leear’s brief te beschouwen vanuit een minder emotioneel standpunt, dan toen hij die voor de eerste keer las. Het almaar opnieuw lezen, zelfs na een periode van drie weken, was een zelfs nu nog interessanter experiment dan hij verwacht had, nu hij zijn lippen niet langer opeenperste door wrok bij de gedachte aan de ondoordachte manier waarop Leear hem naar Naze had overgeheveld en ze dus op een totaal ongevoelige wijze had bijgedragen tot de dood van Amor en Caldra.


  Feitelijk was de brief veel minder irriterend dan hij aanvankelijk dacht. En hij miste heel zeker de bevelende toon, die hij ook daarin min of meer van haar had verwacht. Bovendien droeg haar openhartige bekentenis, dat zijn hulp strikt noodzakelijk was, bij om Slade’s wrok te verzachten.


  Aan de ene kant was hij er tevens tevreden over, dat ze hem blijkbaar had onderschat. Haar analyse van de soort schok, die hem naar de aarde zou terugsturen, was verkeerd. Caldra, die om zijn bloed kwam, had hem nauwelijks zenuwachtig kunnen maken. En het was nodig geweest dat hij haar vermoorde lichaam zag en een mentaal beeld van Amor die op dezelfde manier was omgebracht, om hem op die manier te beïnvloeden.


  Na drie weken voelde hij zichzelf bevrijd van die schok. Caldra en Amor leken hem irreëel als fragmenten van een droom. Slade wist dat hij een lange weg had afgelegd en dat hij een gevaarlijk mentaal stadium achter de rug had, toen hij normaal aan Amor kon denken en zelfs aan een bepaalde vorm van zelfbespotting deed bij de gedachte, dat hij ooit op het punt had gestaan haar ten huwelijk te vragen.


  De gevoelens die ermee verband hielden, intrigeerden hem niet meer. Ze waren gewoon menselijk en hij gaf er zich weldra rekenschap van, dat het een gezond idee was hier op aarde voor een tweede keer in het huwelijk te treden. Als hij er toe kon komen Miriam te overtuigen opnieuw met hem samen te leven, zou dat een definitieve stap kunnen blijken, die niet zo gauw in gevaar zou gebracht worden door een plotselinge drang naar dat andere niveau van zijn bestaan terug te keren.


  Hij moest oude relaties opnieuw bezoeken en tot een normaal aards bestaan terugkeren.


  Dat was gemakkelijker gezegd dan gedaan. Op zekere avond, toen hij er andermaal over piekerde op welke manier hij Miriam weer terug naar huis kon brengen, ontmoette hij twee vrienden uit zijn zakenperiode. Ze knikten en versnelden hun pas, om pas te blijven staan toen hij hen luidkeels toeriep. De conversatie die daarop volgde was banaal en zelfs onnozel, maar Slade bleef aanhouden. Het leek hem noodzakelijk dat, wilde hij opnieuw op aarde een gewoon bestaan gaan leiden, dit ook inhield, dat hij een vrouw en vrienden moest hebben. Dat was de basis van een gezond leven, en hij wist beter dan wie ook, dat men er liever geen afstand van deed.


  Slade beleefde aan het gesprek niet meer plezier dan de twee andere mannen. Ze waren afwisselend ongemakkelijk, schertsend, abnormaal stilzwijgend, dan weer uitbundig en uiteindelijk liepen ze weg met een: ‘Leuk je weer gezien te hebben, Mike. Maar we hadden net een dringende afspraak. Tot kijk, hoor!’


  Toen hij terug naar huis wandelde, lag er een ironische grijns op Slade’s lippen. Op hetzelfde moment liep er echter een kil gevoel over zijn ruggengraat. Onder meer had hij van hen vernomen, dat Miriam een nieuwe ‘man’ had gevonden reeds enige maanden geleden en het feit hield iets definitiefs in, dat hem een wrange nasmaak in de mond bracht. Net alsof zijn laatste ontsnappingskans werd afgegrendeld.


  Toch gaf hij de strijd niet zo gemakkelijk op. De volgende dag telefoneerde hij naar Miriam en voortaan elke dag, een hele week lang. Telkens opnieuw antwoordde haar dienstmeisje, nadat ze hoorde wie aan de lijn was: ‘Miss Crenshaw wil niet meer met u spreken.’


  Slade schreef haar een brief, waarin hij berichtte: ‘Bij nader inzien kan ik dat oog toch beter met een ander stuk huid laten bedekken.’


  Na deze brief bracht hij haar persoonlijk een bezoek. Maar Miriam was ‘uit’.


  Het was zo klaar als een klontje. Sterker nog, een detective kwam hem de volgende dag opzoeken en verzocht hem de ‘achtervolging’ van zijn vroegere echtgenote te stoppen. De politieman was zichtbaar onder de indruk van de voorname residentie van Slade, maar hij was een man die zijn plichten kende. ‘We hebben een klacht ontvangen, begrijpt u? We moeten optreden als dit zo doorgaat, begrijpt u?’


  Slade begreep het. Zijn kortstondige droom was voorbij.


  Verklaring afgelegd door Wilfred Stanton
voor de Jury van de Lijkschouwer


  Vijf jaar geleden kwam ik als huisknecht in dienst bij Michael Slade. Het laatste jaar, uitgezonderd een korte vakantie, heb ik bij hem doorgebracht.


  Tijdens die periode was mijn werkgever herhaaldelijk afwezig. Na elk van die perioden leek hij in overspannen toestand te verkeren, maar hij nam me niet in vertrouwen. Voor hij de laatste keer vertrok, merkte ik in zijn houding een soort beslistheid, alsof hij eindelijk een besluit had genomen na een lange periode van twijfel.


  Hij kocht een tweede automatisch pistool, van hetzelfde soort als hij er reeds één bezat, en een grote hoeveelheid munitie voor beide wapens. Hij kocht ook nog allerhande andere zaken, maar ik kon niet zien wat er zich in de pakken bevond die bij hem werden afgeleverd. Bijna voortdurend zat hij te lezen. Ik herinner me, dat een van die boeken handelde over metallurgie, een ander over fysica en nog een derde had betrekking op de ruimtevaart. Tussen die perioden zat hij in zijn achtertuin bij zijn oefenkaarten voor behandeling van zijn ogen. Die oefeningen waren enigszins ongewoon in deze zin, dat hij daarbij een lichte, stevige jachtkledij droeg van een waterdicht materiaal, dat hij speciaal had laten maken. Bovendien droeg hij altijd de twee pistolen, een jachtmes en een munitietas. Ook zijn zakken zaten voortdurend volgepropt, maar ik weet echt niet wat erin zat.


  Mr Slade merkte dat ik zijn ongewone uitrusting met verbaasde ogen bekeek en mijn verbazing leek hem te amuseren. Op een dag zei hij tegen me, dat ik me geen zorgen moest maken als hij plotseling en zonder waarschuwing verdween.


  Toen ik hem de volgende dag wilde waarschuwen, dat de lunch was opgediend, wat mr Slade onvindbaar. Zijn verdwijning was ongewoon in deze zin, dat zijn stoel en oogkaarten net zo waren opgesteld alsof hij er pas gebruik van had gemaakt voor zijn oefeningen. Zijn verdwijning was vooral ongewoon, omdat er sneeuw op de grond lag en ik zijn voetsporen had moeten zien, toen hij de tuin verliet. Nergens zag ik een spoor, dat op zijn vertrek wees.


  Verder kan ik alleen maar zeggen, dat ik niet zo erg verbaasd was toen het lijk van mr Slade tweehonderd mijl van hier vorige week werd aangetroffen. Het ligt voor de hand, dat hij verwachtte dat er iets ergs ging gebeuren. En het gebeurde inderdaad.


  HOOFDSTUK 6


  Ditmaal kwam de Wijziging zoals het klikken van een camera. Hij voelde een prikkel in zijn ogen, toen verdween het huis en… het regende. Een warme, maar striemende regen. Het water plensde neer in de moerassen vlak bij de spelonkwoningen als miljoenen naalden die het land doorprikten. Onder dat kletterende watertapijt scheen het landschap wilder, ongetemd. De groene uitgestrektheid zelf gaf het een primitieve toets, maar het groen was er toch overheersend en overdadig.


  Slade, die onwillekeurig begon te piekeren over het probleem van regen op het ene niveau van zijn bestaan en sneeuw op het andere, ging automatisch naar een beschermende boom en van daar keek hij naar de heuvel. Alle vuren waren gedoofd. Geen enkel menselijk wezen was te bespeuren. De regen, natuurlijk. Ze zouden nu wel in de spelonken vertoeven.


  Omdat hij niet het inzicht had naar de holen te klimmen alvorens hij ontdekt werd - messen en speren konden wel eens iets te snel gegooid worden als hij er onverwacht zijn intrede durfde doen - was zijn eerste probleem voorlopig een onderdak te vinden. Zijn keuze viel op de nog betrekkelijk droge grond onder de grote boom. Tegen de vochtigheid beschermd door zijn watervrije uitrusting, viel hij daar in slaap. Voor hij ging slapen dacht hij nog: ‘Ik moet weer wakker worden voor zij ontwaken.’


  Toen hij de ogen opende, scheen de zon in een blauwe hemel. Verschillende mannen met drie ogen bekeken hem. Verderop waren er anderen en nog verder stonden vrouwen en kinderen.


  Slade kroop langzaam overeind. Zijn eerste gedachte was, dat de spanningen die hij nu onderging, sterk genoeg waren om hem onmiddellijk weer naar de Verenigde Staten terug te brengen, maar niets van die aard gebeurde. De drie-ogigen, de heuvel en de holen bleven even standvastig in zijn ogen geprent, alsof hij hier geboren was.


  Hij merkte, dat niemand van hen een wapen droeg. De opluchting die daarmee gepaard ging was bijna net zo groot als de eerste schok. Voor hij iets zeggen kon, sprak een van de mannen op vriendelijke toon:


  ‘Voorzichtig. U bent op dit ogenblik nog niet helemaal stabiel.’


  De man kwam dichterbij en hield zijn handpalm vóór Slade’s centrale oog. De beweging kwam te onverwacht om geen resultaat te hebben. Maar toen eenmaal de reactie voorbij was, welde een gevoel van oneindige verbazing in hem op.


  Deze lieden wisten, dat hij niet tot hun bestaansniveau behoorde. Daarom konden de holbewoners géén primitieven zijn. Het idee was te overweldigend om in één keer begrepen te worden, vooral toen de man die even zijn voorhoofd had aangeraakt achteruit stapte, glimlachte en zei:


  ‘Ik geloof, dat u spoedig weer in orde zult zijn.’


  Zijn stem was rustig, zangerig, prettig om aan te horen. Toen Slade naar de anderen keek die hem omringden, werd zijn geruststelling nog eens bevestigd. Ze glimlachten allemaal vriendelijk. Ze waren knap en levendig, verkeerden in uitmuntende fysieke en geestelijke conditie. Slade dacht even terug aan de ontaarde bloedzoekers van Naze en had geen moeite om te begrijpen dat, welke ook de basisgedachte was die aan de oorsprong lag van de voorgenomen vernietiging van Naze door het schip van Leear, deze sympathieke en evenwichtige holbewoners vanzelfsprekend pleitten in het voordeel van het schip. Hij voelde dat het tijd werd om ook iets te zeggen.


  ‘Dank u. Ik ben een vriend. Mijn naam is Michael Slade.’


  De grote man met de arendsogen, die hem voordien reeds had toegesproken, knikte.


  ‘Mijn naam,’ zei hij, ‘is Danbar.’


  Ze drukten elkaar de hand. Dit gebeurde zo eenvoudig en vanzelfsprekend, dat het Slade een raadsel was of handen drukken ook bij die mensen een gewoonte was, of dat zijn nieuwe relatie slechts spontaan een gebaar beantwoord had dat uitsluitend tot Slade’s tradities behoorde.


  Slade merkte dat de man veel groter en steviger was dan hijzelf. Hij had een knap, gezond gezicht. Glimlachend nam hij Slade bij de arm en leidde hem naar een andere prachtkerel, die op de achtergrond stond toe te kijken.


  Danbar stelde hem aan Slade voor: ‘Malenkens,’ zei hij.


  Uit de manier waarop hij die naam uitsprak mocht afgeleid worden, dat het een erg voorname persoonlijkheid betrof. Slade zelf twijfelde er trouwens geen ogenblik aan, dat hij hier voor een van de hoogste leiders van de stam stond. Ook Malenkens’ handdruk was hartelijk, maar zijn glimlach was strenger, gereserveerder.


  ‘Met de anderen kunt u later kennismaken,’ verklaarde Danbar. ‘Laten we nu eerst gaan ontbijten.’


  Het kronkelende pad dat naar de spelonken leidde, bestond uit cementen treden met een versierde leuning. Ook de richel zelf langs de holen was van cement, met hier en daar kunstig aangelegde bloemperkjes.


  Toen ze de eerste spelonk passeerden, keek Slade even naar binnen. Hij zag witgekalkte muren, stenen vloeren, eenvoudige meubels van blank hout. De eerste indruk die hij kreeg was: modern. Verbluffend modern. Malenkens liep voor hen uit. Slade betrapte er zich op, dat hij uitkeek naar Leear. Het verbaasde hem niet zo, dat ze er niet was, maar wellicht betrof het slechts een tijdelijke afwezigheid, mits ze hier eerder was geweest. Bovendien moest ze weten, dat dit hier zijn nieuwe punt van intrede in de wereld van de drie-ogigen zou zijn. Malenkens bleef staan. ‘Hier,’ zei hij.


  De spelonk was een structurele weergave van degene waar Slade al eens naar binnen had gekeken. De drie mannen namen plaats in zetels en Malenkens nam dadelijk het woord.


  ‘Slade,’ sprak hij, ‘wij hebben je situatie beoordeeld sedert het ogenblik van je ontwaken, en naar mijn mening zal je ongeveer zes jaar nodig hebben om je aan het ritme van ons groepsleven aan te passen. Hierbij houd ik rekening met je ongetrainde weerstand, evenals met het feit dat het je waarschijnlijk verscheidene maanden zal kosten om Leear te helpen, het beschermend schild van Naze en Geean te vernietigen. Het hangt er natuurlijk eveneens vanaf, of jij intussen niet gedood of levensgevaarlijk gewond raakt.’


  Hij voegde eraan toe: ‘Ik probeer je niet bang te maken! Ik benadruk alleen de feiten, zoals ik die zie. Danbar zal het nu overnemen.’


  Danbar bewoog niet, maar bleef in zijn zetel zitten. Hij keek Slade onderzoekend aan. ‘Je vraagt je wellicht af,’ begon hij, ‘wat Malenkens daarmee bedoelt. Kijk.’


  Hij verdween.


  Een minuut lang bleef Slade roerloos zitten. Hij dacht eraan dat, toen Leear zich boven hem nabij de schuur bevond, hij haar evenmin had kunnen zien tegen de sterrenhemel. Ook zij moest toen onzichtbaar zijn geweest. Na een minuut drong het tot hem door, dat men waarschijnlijk van hem verwachtte, dat hij iets doen zou. Hij stond recht, begaf zich naar Danbar’s zetel en maakte een armbeweging op de plaats waar de man voordien had gezeten. Hij ondervond niet de minste weerstand. Hij blikte even naar Malenkens, maar deze keek niet op. Slade nam opnieuw plaats. Hij huiverde enigszins. Het was niet uitgesloten dat Danbar, nadat hij zich onzichtbaar had gemaakt, van zijn zetel was opgestaan en zich naar de ingang van de grotwoning had begeven. Toch kon Slade zich niet onttrekken aan de overtuiging, dat de ander zich in werkelijkheid nog steeds op dezelfde plaats bevond.


  ‘Primitieven!’ dacht Slade. ‘Ik die dacht, dat ze primitieven waren!’


  Deze lieden hadden de meest verborgen geheimen van het menselijk zenuwstelsel ontraadseld. Ze waren zoveel voor op hun twee-ogige verwanten, dat elke vergelijking bij voorbaat mank ging. Wat had Malenkens zojuist ook weer gezegd? Je zult naar mijn mening ongeveer zes jaar nodig hebben om je aan het ritme van ons groepsleven aan te passen.


  Een heftige opwinding maakte zich van hem meester. Betekende dit, dat hij na een aanpassingsperiode van zes jaar eveneens bij machte zou zijn zich naar willekeur onzichtbaar te maken?


  Slade zette die gedachte met kracht van zich af en leunde in zijn zetel achterover. Hij opende de mond om Malenkens toe te spreken, maar klemde de lippen dadelijk weer opeen. De man keek een andere kant uit. De seconden gleden voorbij en er was nog geen spoor van Danbar. Zijn afwezigheid begon Slade zenuwachtig te maken. Voor de tweede keer kwam het bij hem op, dat er waarschijnlijk een reactie van hem werd verwacht.


  Onzeker ging hij staan. Door een impuls gedreven begaf hij zich naar Danbar’s zetel en nam plaats. Lang duurde het niet. Het zou al te gek zijn als Danbar verkoos zich op dat moment weer te materialiseren!


  Slade liep naar de ingang en keek naar buiten. Langs de richel heerste thans overal een grote activiteit. Vuren brandden, vrouwen waren druk bezig, kinderen speelden luidruchtig. Maar nergens een teken van Danbar.


  Slade blikte een ogenblik naar het uitgestrekte moeras. De aanblik was overweldigend en tartte elke beschrijving. Het water schitterde in de zon tussen de dichtbegroeide struiken. Hij bemerkte enige snelle vogels en voelde andermaal de opwinding stijgen: vogels met drie ogen! Slade keerde naar de spelonk terug, innerlijk rillend. Op welk wonderbaar bestaansniveau van de aarde verbleef hij nu? Nooit meer zou hij de drang voelen naar ‘ginds’ terug te keren.


  Er was vanzelfsprekend het probleem van Naze… Dat idee bracht Slade met een schok tot de werkelijkheid terug. Hij zag, dat Danbar nog altijd onzichtbaar bleef. Slade dacht: ‘Onzichtbaarheid? Indien ik ertoe gebracht werd een manier uit te vinden om mezelf onzichtbaar te maken, wetende wat ik nu weet betreffende de kunst van het zien, dan zou ik proberen op een bepaalde manier de visuele centra van degenen die naar me keken te storen. Een perfect gezichtsvermogen is pas mogelijk wanneer het brein in een ontspannen toestand verkeert. Daarom moet ik proberen hun brein in zekere zin onder spanning te brengen.’


  Dit besef bracht meteen een andere onthutsende gedachte met zich mee. Vanzelfsprekend werd hij verondersteld iets te doen! Hij haalde diep en langzaam adem en ademde dan op dezelfde rustige manier uit, trachtend intussen al zijn spieren te ontspannen. De oogspecialist, dokter McIver, had steeds beweerd dat het menselijk lichaam tot rust kan komen met één enkele ademtocht. Op dat moment leverde Slade het bewijs. Toen hij ermee begon, voor de tweede maal op dezelfde rustige manier adem te halen, zat Danbar opnieuw in zijn stoel. De man keek Slade ernstig aan.


  ‘Zeer goed, mijn vriend. Ik hoopte, dat je uit en door jezelf tot dat besef zou komen.’ Hij sprak dadelijk verder: ‘Je hebt nu zelf een van de basiswaarheden van het menselijk zenuwstelsel ontdekt. In de loop van de eerstkomende maanden zullen je alle geheimen van de ontspanning aangeleerd worden, een zo absolute ontspanning dat er uiteindelijk geen grens meer zal bestaan aan de controle die je er op kan uitoefenen. Maar nu…’


  Hij kwam glimlachend overeind. ‘Laten we een stoel mee naar buiten nemen en ontbijten.’


  Slade volgde beide mannen in de stralende zonneschijn.


  HOOFDSTUK 7


  Op de tweeëndertigste dag na zijn aankomst bij de stam, lag Slade uitgestrekt op een heuveltje boven het moeras. Van daaruit kon hij de spelonken zien op ongeveer een mijl afstand. Het was een prachtige dag. Vroeg in de ochtend had het een poosje geregend, maar nu was de hemel wolkeloos. Het groene gras glinsterde door de laatste druppels die het nog nat hielden. De hem omringende wereld was even wonderbaar als altijd en toch voelde Slade iets van ongenoegen.


  ‘Ik ben een actief man,’ dacht hij. ‘Mijn zenuwen worden nog steeds beïnvloed door de neurotische drang om iets te doen.’


  Er was nog iets anders dat hem dwarszat. Dat zonderlinge metalen ding dat hij half begraven had aangetroffen in de grond vlak bij zijn hoeve, de nacht dat hij Leear had gezien in de schaduwen van een oud ruimteschip. Dat voorwerp zou hij graag willen hebben en onderzoeken.


  In de loop van de voorgaande weken had hij de eerste filosofische beschouwingen geleerd die verband hielden met ontspanning. Een correcte houding en goede ademhalingsoefeningen moesten steeds samengaan. Indien beide of een van beide ontbraken, ontstonden er spanningen die heel het lichaam beïnvloedden. Spanningen verwekten een slecht gezichtsvermogen en hartaandoeningen. Spanningen waren verantwoordelijk voor ziekte, verzwakking, snelle vermoeidheid en narcotische neigingen. Spanningen verwekten een te hoge bloeddruk, neerslachtigheid en een negatieve stellingname ten opzichte van het leven. De spanning was de duivel van het zenuwstelsel en om lichaamscontrole te kunnen verwerven, moest eerst en vooral de spanning verdwijnen.


  De tweede fase was het normaliseren van de zenuwen. Elke zenuw, afzonderlijk en globaal genomen, was in staat tot een positieve of een negatieve actie. Het viel te betwijfelen, dat meer dan vijf procent van de zenuwimpulsen van een doorsnee mens directe wegen bewandelden. Natuurlijk werden de meeste omwegen elke keer opnieuw gebruikt, maar dat was nog geen reden om een slechte gewoonte te rechtvaardigen, vooral wanneer de opgestapelde resultaten daarvan ongezondheid verwekten, iemand te snel oud maakten en het brein in de war brachten.


  Na de controle over de zenuwen kwam de derde of moleculaire fase. Toen Slade hem daarnaar vroeg, had Danbar geantwoord: ‘Dat zal je zelf wel zien.’


  Terwijl hij daar op dat heuveltje boven de moerassen lag, dacht Slade, dat hij de ontspanningsoefeningen voor de spieren nu wel in zoverre meester was, dat hij het voor een poosje zonder opvoeder kon doen. Hij zou nu normaal in staat moeten zijn om zich naar de plaats te begeven waar zijn hoeve zich op aardsniveau bevond en daar het apparaat uit de grond te halen waar hij ooit over gestruikeld was.


  Hij ging staan en besloot er met Danbar of Malenkens over te praten.


  Danbar was niet erg enthousiast, toen Slade hem de vraag stelde. Hij keek vragend naar Malenkens en het was de laatste, die antwoordde:


  ‘Leear voorspelde ons, dat je rusteloos zou zijn.’ Hij fronste de wenkbrauwen en bekeek Slade met half dichtgeknepen ogen. ‘Slade, ik zal openhartig tegen je zijn. Wij geven je hier een opleiding, zodat je Leear kunt bijstaan tegen Naze. Je moet niet denken, dat wij haar handlangers zijn. Wij oefenen zelfs in zekere zin een belemmerende invloed op haar uit. Het is Leear’s bedoeling, je opnieuw naar Naze te transporteren. Wij hebben de macht niet, haar in dat opzicht te belemmeren, en dat is trouwens helemaal niet onze bedoeling. Op de een of andere manier moet Geean gedood worden om de inwoners van Naze te bevrijden. Volgens Leear ben jij de enige, die daartoe in staat is. Op welke manier, dat heeft ze ons nooit uitgelegd. Wat wij hebben gedaan was, haar plannen in zoverre uit te stellen tot je tenminste een redelijk inzicht in ons wonderbaar systeem had gekregen.’


  Op rustige toon besloot hij: ‘Je moet wel toegeven dat, in deze omstandigheden, het erg onverstandig zou zijn, je door iets als dit in de nesten te werken.’


  Slade was geschokt. Door het rustige leventje van de laatste weken had hij de bittere, ernstige situatie in Naze enigszins vergeten. Nu werd hij er weer met de neus opgedrukt. In zijn voormalig bestaan had hij de gewoonte gehad de ernstigste feiten nuchter en agressief te trotseren. De treffende vergelijkingen die hij soms maakte, hadden zijn zakenrelaties meermalen doen opkijken. De vergelijking die hem nu te binnen schoot was, dat hij een zwijn was dat vetgemest werd om geslacht te worden. Die nacht sliep hij slecht, maar ’s morgens stond zijn besluit vast.


  Dus zo zat de vork in de steel! Malenkens en de anderen hadden Leear er slechts met veel moeite van kunnen overtuigen, dat ze hem niet dadelijk voor de leeuwen mocht gooien. Goed zo! Het enige dat hij Leear verschuldigd was, was een kaakslag omdat ze Amor en Caldra op een niet rechtstreekse en nutteloze manier de dood in had gedreven. Als het haar bedoeling was hem slechts als een werktuig te gebruiken, zou hij doen wat hij kon om haar te beletten hem in haar sombere plannen te betrekken.


  Dat besluit gaf hem een diepe voldoening, tot hij er zich rekenschap van gaf, dat het allesbehalve gemakkelijk voor hem zou zijn haar plannen te dwarsbomen. Hij wist zo weinig, bijna helemaal niets. Hij had er niet het minste idee van, welke methodes die mensen gebruikten, die erin waren geslaagd de geheimen van het zenuwstelsel te doorgronden en aan te wenden. Bovendien had ze de beschikking over een ruimteschip, volgeladen met allerlei apparaten, waarvan er minstens één reeds door haar gebruikt werd om hem van het aardse vlak naar dit bestaansniveau over te hevelen en weer terug.


  Dit besef kalmeerde hem. Het was niet met woede, dat hij erin slagen zou te vermijden dat hij naar Naze terug werd gestuurd.


  Na het ontbijt begaf hij zich naar Malenkens en zei:


  ‘Ik geloof, dat het tijd is om iets te horen over de achtergrond van de strijd tussen het schip en de stad.’


  Malenkens merkte op: ‘Ik zie dat je hebt nagedacht over hetgeen ik je de vorige avond vertelde.’ Slade wachtte en Malenkens ging verder: ‘Het spijt me niet daarover gesproken te hebben, maar meer kan ik er echt niet over loslaten. We beloofden Leear, dat we het aan haar zouden overlaten, je die geschiedenis te vertellen.’


  ‘Zeg me dan wie Leear is,’ zei Slade heftig.


  ‘Zij is een van de zilveren gordels.’


  ‘De wat?’


  Malenkens gezicht stond ernstig. ‘Haar persoonlijke plannen met jou zouden psychologisch schipbreuk kunnen lijden als ik je er nu meer over vertelde. Je moet geduld hebben. Dit kan ik je alvast wel meedelen: Als je de vernietiging van Naze overleeft, dan heb je het hele universum voor het grijpen.’


  Daardoor hield Slade zich voorlopig rustig. Afkomstig van Malenkens waren dit zeer zwaarwichtige woorden. Ze verwekten bij hem een vaag begrip van de grootsheid van het avontuur, waarin het noodlot hem geslingerd had. Toch lag het voor de hand, dat de fantastische beloning die Malenkens in het vooruitzicht stelde, meteen inhield, dat er een even groot offer tegenover stond. Slade haatte de gedachte, dat hij met deze zo vriendelijke mensen in conflict zou komen. Niettemin werd hij gesterkt in zijn overtuiging dat, wilde men hem aan hun kant krijgen, hij over veel meer informatie zou moeten beschikken. Hij was het beu door Leear in ongewone situaties geslingerd te worden zonder dat hij erop was voorbereid.


  ‘Je zult een man moeten doden,’ zei Malenkens met een zonderling bewogen stem. ‘Nooit heb jij een menselijk wezen gedood. Leear is er stellig van overtuigd, dat jij nooit tot een koelbloedige moord je toevlucht zult kunnen nemen en dat je er slechts door de spanning van een groot gevaar toe gedreven kunt worden te doden. Dat is haar mening en o.a. je hier geruime tijd geobserveerd te hebben, deel ik die.’


  ‘Dank je,’ zei Slade droog. ‘Dit overtuigt me nog steeds niet.’


  Hij zou hier nog een tijdje blijven en intussen plannen smeden, die zorgvuldig doordacht zouden worden.


  Hij deed zijn ochtendoefeningen zoals altijd.


  Tijdens de tweede maand leek zijn levenstempo sneller te verlopen. Hij was vinniger, waakzamer, leergieriger. Hij hield bijna iedereen in het oog en sliep met een pistool onder zijn kussen.


  Tegen het einde van die maand schoot het hem te binnen dat niemand van de stam ooit zo’n vuurwapen in werking had gezien. Misschien zou het een goed idee zijn, eens een kogel af te vuren, bij wijze van ongeluk, dat de dagelijkse sleur zou doorbreken. Toch aarzelde hij, enerzijds omdat in geval van nood één kogel erg kostbaar kon zijn en anderzijds, omdat hij begreep dat Leear hem nooit tegen zijn wil, naar Naze kon overbrengen, tenzij de leden van de stam hem aan haar uitleverden.


  Het was trouwens een maand van ontdekkingen. Hij had zich onder meer afgevraagd hoe het met het dierlijk leven op dit bestaansniveau stond.


  ‘Het is er wel degelijk,’ verklaarde Malenkens hem glimlachend. ‘Het hangt er alleen vanaf, of ze je reacties kennen, als je ze te zien zou krijgen.’


  Dat was tamelijk onduidelijk, maar binnen een tijdsbestek van ongeveer vier weken ving hij menige glimp op. Bijna altijd kon hij uit die glimp afleiden, dat het dier hem observeerde. Er was bijvoorbeeld een smal, donker schepsel, te snel om er zich een voorstelling van te kunnen vormen. Eens was er een lang met vlekken versierd dier, te slank om sterk gespierd te zijn, dat achter een struik verdween na Slade met een heldere blik te hebben bekeken. Er was ook een dier met de bouw van een paard, dat hem secondenlang bleef aankijken en er toen snuivend vandoor ging. Uiteindelijk kwam er een meer schokkende ontmoeting.


  Slade wandelde in een vallei, door een heuvel van de grotere vallei waar zich de spelonkwoningen bevonden, gescheiden, toen hij plotseling achterom keek en een dier zag, dat groter was dan hijzelf, en dat op nauwelijks tien yards afstand achter hem aanliep. Het hoofd deed zowel aan een kat denken als aan een beer en zijn lijf was groot, stevig en grijsbruin.


  Het was een dier van hetzelfde soort als het dier, dat die nacht in Caldra’s appartement over hem gebogen had gestaan.


  Slade rilde van afschuw en greep naar zijn automatische revolver. De tanden van het dier glommen als messen toen het naar hem brulde. Zijn reuzenklauwen kwamen omhoog. Toen draaide het zich plotseling om en verdween tussen het struikgewas.


  ‘Dat was een “nith”,’ zei Danbar later en hij luisterde zwijgend toen Slade hem vertelde wat er gebeurd was in de vertrekken van Caldra en Amor op die bewuste nacht in Naze. Een poosje later zag Slade hem in een ernstig gesprek gewikkeld met Malenkens. Toen Slade dichterbij kwam, zwegen de beide mannen en het lag voor de hand, dat hij het onderwerp van hun gesprek was geweest.


  Het gaf hem een onprettig gevoel te merken dat men achter zijn rug over hem praatte. Dit benadrukte nog eens het gemis van voldoening ten opzichte van zijn toestand en het wettigde, zo meende hij, het onmiddellijk demonstreren van zijn krachtige wapens. Hij dacht na over de beste manier om dat te doen en meende uiteindelijk een middel gevonden te hebben. Een vogel! Maandenlang had hij fraai gekleurde vogels over het moeras zien vliegen. Ze waren erg wantrouwig, die vogels. Hij kon er een uur aan besteden om ze te besluipen en ze van dichtbij te bekijken. Net op het moment, dat hij meende in zijn opzet te slagen, vlogen de vogels op naar een verdere bestemming. Uiteindelijk had zijn verlangen, een van die drie-ogige vogels van dichtbij kunnen zien, de vorm van een obsessie aangenomen.


  Het leek hem dat, als hij erin slaagde er vanaf de omheining er één naar beneden te halen, dit schot figuurlijk twee vogels in één klap op zou leveren.


  De volgende morgen bracht hij een stoel uit zijn spelonk, legde een revolver op zijn knieën en keek naar het struikgewas beneden hem. Na tien minuten merkte hij, dat de stamgenoten hem zijdelingse blikken toewierpen en even later kwam Danbar naar hem toe.


  ‘Ben je er zeker van,’ vroeg hij, ‘dat je wapen op dit niveau van je bestaan wel zal werken?’


  ‘Wat?’ vroeg Slade.


  Na een ogenblik verbaasde de mogelijkheid hem. Hij mikte zorgvuldig naar een vlucht verre vogels en pauzeerde even om te zeggen: ‘Houd er wel rekening mee, dat dit vuurwapen een hoop lawaai maakt.’ Toen haalde hij de trekker over.


  Klik!


  Het was een leeg geluid. Het bezorgde Slade opeens het kille gevoel, dat hij naakt en hulpeloos was. De zon was nog even warm als voorheen, maar twee maanden lang had het bezit van deze automatische wapens hem moed en zelfvertrouwen geschonken. Hij zag er de mogelijkheid in om zich te verzetten indien de stamgenoten hem aan Leear wilden uitleveren. Nu was alle verzet nutteloos. Slade haalde de cartouche tevoorschijn en haalde ze uiteen. Hij goot het poeder op een hoopje op de cementvloer en haalde dan bij het dichtstbijzijnde vuur een brandende tak. Hij raakte het poeder aan met de tak. Het begon sputterend te branden zoals dik papier. Naast hem zei Danbar:


  ‘De chemische samenstelling moet enigszins veranderd worden. Ik twijfel er echter niet aan, dat het gedaan kan worden.’


  Slade voelde er niets voor te wachten tot het zover was. Zijn bescherming was hij kwijt. Zonder een woord te zeggen liep hij zijn spelonk binnen, greep zijn tweede revolver, stak de kleinere dingen in zijn zakken en ging weer naar buiten. Danbar paste zijn snelheid aan de zijne aan.


  ‘Verlaat je ons, Slade?’


  Slade vroeg: ‘Waar is Malenkens?’


  ‘Hij is weg.’


  Dat was de tweede grote schok. ‘Weg? Waarheen?’


  Hij merkte dat Danbar hem op een zonderlinge manier opnam. ‘Malenkens is niet een van de onzen, Slade. Hij bezoekt ons zo nu en dan. Hij is een van de… zilveren gordels.’


  Slade bleef zwijgen. Hij begreep wat er gebeurd was. Hij was toevertrouwd aan iemand van Leear’s hiërarchie. Voor de eerste keer trof het hem, hoezeer Malenkens steeds op de voorgrond had gestaan van zijn leven bij de stam.


  Danbar sprak opnieuw:


  ‘Veroordeel ons niet te streng, Slade. Niemand van ons hier is erin geslaagd het stadium te overtreffen van de moleculaire fase van de lichaamscontrole. We zijn hulpeloos in dit gevecht tussen het schip en de stad en zolang de stad bestaat, zullen we nooit een volmaakte zelfcontrole bereiken. Het is namelijk een remmende factor. Het bestaan van de stad belemmert een bepaald basisritme. De gedachte, dat mensen zoals wij verbannen zitten achter dat scherm, zonder enige mogelijkheid tot ontsnappen - want dat is het eigenlijke doel van dat scherm: die mensen onder Geean’s toezicht te houden - heeft invloed op onze geest. Die gedachte belet ons de mogelijkheden tot het uiterste te benutten. Het resultaat is, dat ook wij aan de genade van Geean zijn overgeleverd.’


  Slade had de indruk, dat hij luisterde naar een verontschuldiging. Dat zat hem niet lekker. ‘Dank je,’ zei hij. ‘Ik voel voor jullie alleen maar vriendschap.’


  Danbar zei: ‘Moge het geluk je vergezellen, mijn vriend.’


  Het duurde meer dan een uur voor de heuvel eindelijk uit het gezicht verdwenen was.


  HOOFDSTUK 8


  Het landschap werd steeds ruiger. Hij zag geen lopende dieren, maar honderden vogels kwetterden in het struikgewas en in de bomen. Waarschijnlijk een heel ander soort vogels dan die hij vluchtig in de nabijheid van de holen had opgemerkt.


  Soms stapte hij naast hen voort, zonder dat dit hen op de vlucht joeg. Tegen de avond pakte hij een stok op en sloeg twee duifachtige vogels van een lage tak. Hij had zijn eerste drie-ogige vogels te pakken gekregen. Op die plaats, terwijl zijn vuur de nachtelijke duisternis trotseerde en met de kreten van allerhande nachtvogels overal om zich heen, at hij vers geplukt fruit en braadde een duif aan het spit.


  Na het eten piekerde Slade over het vraagstuk van de schepsels met twee en die met drie ogen, en de parallelwerelden waarin ze leefden. Er moest ergens een gemeenschappelijke oorsprong zijn. De menselijke vorm zou zich niet gemakkelijk langs twee totaal verschillende wegen ontwikkeld hebben. Heel ver in het verleden moesten verschillende schepsel van de twee-ogige wereld een derde oog hebben ontwikkeld, dat tot het ontstaan van dit andere bestaansniveau aanleiding gaf en waarin de schepsels, die er geboren werden, automatisch een derde oog kregen, zonder zich hiervan ook maar bewust te zijn.


  De verklaring ervoor berustte waarschijnlijk in de diepste wortels van de werkelijkheid. Hetgeen voor het brein niet bestond, werd door de zintuigen verwaarloosd en op een ingewikkelde manier konden die voorwerpen het lichaam dan niet beïnvloeden.


  Alleen het brein telde.


  Naarmate de nacht vergleed, schrok Slade af en toe wakker met de gedachte aan de revolvers die niet wilden schieten. Die gedachte zat hem ook de komende dagen dwars en veranderde bijna zijn plannen.


  Het was zijn idee naar dat metalen voorwerp te gaan dat hem nog altijd intrigeerde, om daarna dan scherp naar het zuiden te zwenken en het gebied van Naze en Leear achter zich te laten. Het was lang geen heldhaftige rol die hij zichzelf toebedeelde en het idee beschaamde hem enigszins.


  ‘Hier ben ik,’ dacht hij, ‘middenin het vreemdste avontuur dat een mens ooit beleefde. En ik doe alles zo voorzichtig…’


  Er waren mannen, wist hij, die geen minuut geaarzeld zouden hebben zich in het hart van de zaak te storten. Zulke mannen zouden nu reeds onderweg zijn naar Naze, met de bedoeling Geean in de grote centrale toren om het leven te brengen.


  Die manier was niet de zijne. Maar de voorzichtigheid mocht hem toch niet beletten, dat metalen voorwerp te zoeken. Misschien was het waardeloos, maar het was ‘iets’ en wellicht kon hij er een goed gebruik van maken om zichzelf te beschermen. Hij wilde het weten.


  De wouden waren rustig, de valleien uitgestrekt en de heuvels werden geleidelijk hoger. Een maagdelijk continent spreidde zich voor hem uit en toch was er iets vertrouwelijks aan de weg, die hij nam; vage herinneringen aan de weg die hij vroeger nam om naar zijn farm te lopen. Zo kwam het, dat hij zich zelfs op dit bestaansniveau niet verloren voelde. Het was een wonderlijke ervaring.


  De zesde ochtend van zijn lange reis bereikte hij het heuvelachtige landschap met de daartussen liggende vlakte waar - op het aardse niveau zijn farm moest zijn. Voorzichtiger nu naderde hij de plaats waar hij die nacht het ruimteschip had gezien. Van ver zag hij reeds, dat het er niet was. Toch bleef hij op zijn hoede. Hij speurde de omgeving af en tien minuten later vond hij het apparaat. Met een zware stok trachtte hij het uit de grond te halen, maar het zat te diep in de grond en het kostte hem twintig minuten en heel wat transpiratie voor de zaak eindelijk loskwam.


  Het had de vorm van een doos, met aan de achterkant een wiel. Erg klein was het niet, maar verbazend licht. Zuiver magnesium of zelfs litium, dit was het enige waarmee het metaal vergeleken kon worden. Doos en wiel samen wogen iets minder dan vijftien kilogram, schatte hij. Het glinsterde in de zon. Slade had geen haast om het dadelijk te onderzoeken. Heel de dag en ook de dag daarop volgende droeg hij de doos op zijn schouder. Ongeveer een uur voor de duisternis viel, bereikte hij een kreek en besloot daar te overnachten. Het was geen bijzonder goede schuilplaats, maar het nabijgelegen woud lag nog enkele mijlen verder.


  Haastig at hij en boog zich toen over de machine. Magnetische en atoomkrachten, had Malenkens hem eens verteld, waren de energiebronnen van het oude Naze. ‘Natuurlijk,’ had de man eraan toegevoegd, ‘werken ze enigszins anders hier dan op jouw vroegere bestaansniveau.’


  Na het experiment met zijn revolvers kon Slade dat wel begrijpen. Toch hoopte hij, dat dit toestel magnetisch zou zijn.


  Hij bestudeerde het apparaat zorgvuldig.


  Het was vooral het wiel, dat hem intrigeerde. Slechts één wiel, en dan zo groot. De metalen doos, waarin de steunstaaf van het wiel verdween, was slechts dertig centimeter lang, maar het wiel had een diameter van meer dan zestig centimeter en krulde als de kelk van een bloem.


  Slade kuchte nadenkend.


  Misschien was het verkeerd het te zien als een wiel, alleen omdat het gemakkelijk draaide op een staaf.


  Hij begon eraan te draaien. Het wentelde als vanzelf en kwam eindelijk tot stilstand. Dan gleed hij met de hand over de doos, op zoek naar een soort controleknop of iets dergelijks. Hij vond niets. Toen zag hij drie lichtere vlekken op de glanzende kant van de machine. Hij duwde erop, maar ze gaven niet mee. Geen drukknoppen dus. Slade bekeek de lichtere vlekken nauwkeurig. ‘Glans, glans, glans,’ mompelde hij. ‘Ik vraag me af…’


  Iets sprankelde in zijn ogen.


  Hij sprong achteruit, liet de machine los.


  Ze viel niet. Ze bleef op dertig centimeter voor zijn gezicht hangen, het wiel naar omhoog, de drie lichtere plaatsen nu als gloeiende lichtpunten, die zijn ogen pijnigden.


  Hij sloot ze, knipperde snel met de oogleden. De vurige punten drongen er doorheen. In paniek sloeg Slade naar de doos.


  De machine gleed dertig meter door de lucht en kwam dan tot stilstand. De drie vuurpunten bleven in zijn ogen priemen alsof hij er nog altijd vlakbij stond. De afstand maakte geen verschil uit. Slade rende naar de machine. Hij moest ze van hem afwenden of dat ding zou zijn gezichtsvermogen vernielen. Hij greep het met bevende handen en draaide het ondersteboven.


  Ze zwenkte zonder enige weerstand en het afschuwelijk contact met zijn ogen werd verbroken. Langzaam zonk de machine naar beneden. Slade verborg het in het kreupelhout, nabij de kreek. Dan, nog steeds bevend van het ondergane experiment, viel hij in het gras neer. Geleidelijk aan gaf hij er zich rekenschap van, dat er niets onherstelbaars was gebeurd. Zijn zintuigen waren nog net zo goed als voorheen. Zijn ogen waren rustig, vredig.


  Hij sliep droomloos tot bij zonsopgang. Hij plukte wat fruit van een boom en was juist klaar met eten toen een fluittoon en een luchtverplaatsing hem deden opspringen.


  Slade sprong recht, op het ogenblik dat een voorwerp in het gras terechtkwam op de plaats waar hij een ogenblik geleden nog gezeten had.


  HOOFDSTUK 9


  Hij draaide zich om en keek naar het voorwerp: een metalen strop. Het ding sidderde en vernauwde zich, terwijl hij ernaar keek; de twee einden verdwenen in een kleine metalen doos.


  Voor Slade het nauwkeuriger kon bekijken volgde een tweede sissend geluid. De tweede metalen strop raakte zijn schouder net op het moment dat hij zich afwendde. De glinsterende band sprong weg als een rubberbal, en raakte bijna een boom.


  ‘Wel verduiveld,’ bromde Slade en dook achter een struik. Op het moment dat hij neerkwam bevonden er zich al twee andere repen in het gras, trillend en zich vernauwend. Slade keek de horizon langs en zag de bron van deze metalen stroppen.


  Vliegende dingen! Ze leken hem te ver weg om duidelijk zichtbaar te zijn, maar het leek toch dat ze benen hadden en geen vleugels. Hij zag iets purpers glinsteren, dan zilver, dan groen. Armen die iets vastklemden dat boven hen dreef. Het waren die stralende voorwerpen, die vlogen. De figuren hingen er slechts aan.


  En achter elkaar, ofschoon de beweging in de verte nauwelijks zichtbaar was, gooiden die gedaanten de metalen ringen naar Slade’s hoofd.


  Ontzetting welde in hem op. Wat was dit? Met afschuw herinnerde hij zich een vroegere ervaring. Geean en de jagers in de stad.


  Maar deze jagers bleven op een afstand.


  Ongeveer duizend yards, dacht hij bevend. Zelfs indien hij ze gebruiken kon, zouden zijn automatische wapens nooit zover doel kunnen treffen. Hij keek wild om zich heen om een uitweg te zoeken, maar het dichtstbij gelegen woud lag nog steeds op een afstand van minstens tien mijl verder. Hier waren evenwel struiken, kleinere bomen, een onregelmatig terrein. Waarom de hoop opgeven, voor hij gesnapt werd?


  Vijf banden sprongen langs hem heen, terwijl hij toekeek. Hij raapte ze haastig bijeen. Zoveel konden de aanvallers er nu ook niet meer hebben.


  Weer dook hij achter een struik en begon de verre aanvallers te tellen. Een, twee… zeven.


  ‘Kon ik ze maar van me af houden tot het weer donker wordt,’ gromde Slade. Maar de nacht was nog ver.


  Hij perste de lippen op elkaar. Iets van de koortsachtigheid verliet hem. Zijn lichaam kwam enigszins tot rust. Er recht op af! Met de nodige snelheid en een beetje overmoed kon hij wellicht dat verre woud toch bereiken. Terwijl hij naar een volgende struik kroop, kwam er weer een zingend geluid uit de hemel. Een ring zinderde, terwijl hij op zijn schouders terechtkwam en dan over zijn armen schoof, meteen vernauwend met een onweerstaanbare kracht.


  Slade greep naar zijn jachtmes, maar zijn handen werden al te dicht tegen het lichaam gedrukt. Hij rukte met de armen, struikelde over een steen, viel en rolde op de grond. De metalen strop was als een scherp ijzerdraad, dat in zijn vlees drong. Slade kreunde. Er moest een middel zijn om zich hier van te bevrijden. Het moest! Hij slaagde erin zijn vingers omhoog te brengen, maar deze metalen omarming was te sterk voor hem. Terwijl hij er niettemin tegen vocht, merkte Slade een beweging in de lucht boven hem. Het was een beetje wazig door de tranen van pijn die hem in de ogen waren gedrongen, maar hij schudde de tranen af en na een ogenblik zag hij de zilverig geklede jagers heel duidelijk. Ze kwamen dichterbij.


  Hij gaf zich over aan het hopeloze van zijn toestand.


  De zeven jagers van de stad lieten hun vliegende toestellen los en kwamen dichterbij. Slade vroeg zich af of Geean onder hen zou zijn. Niet waarschijnlijk. Hij keek naar de roodgekleurde vliegende toestellen die ze losgelaten hadden en die nu langzaam naar de grond zakten. Een van de mannen had een tweede soortgelijk vliegtuig bij zich. Een lange, rode, glasachtige constructie met een handvat aan de onderkant. Verder niets. Geen schroef, geen uiterlijke energiebron.


  De dag toen hij de soldaten van Geean had opgemerkt in Caldra’s en Amor’s flat, had hij niet de tijd gehad die beulsknechten goed te bekijken. Nu wel.


  Hun gezichten waren bleek, strak, losbandig. Ze bogen zich over hem heen en twee van hen glimlachten sardonisch. Een van hen zei iets tegen de anderen, die begonnen te lachen. Maar de lach verdween en hun gezichten stonden opnieuw strak en dreigend.


  Slade voelde dat de automatische wapens hem ontnomen werden. Ook alle andere voorwerpen werden uit zijn zakken gehaald. Elk stuk werd nauwkeurig bekeken en vervolgens werd alles in een bundel gestoken. Nog voor hun onderzoek eindigde frutselde een van de mannen een ogenblik aan de metalen strop, die onmiddellijk loskwam en gemakkelijk over Slade’s hoofd werd gehaald. Er was blijkbaar haast bij, want Slade stond nauwelijks overeind of een van de jagers duwde hem de handvatten van het reservetoestel tussen de vingers van beide handen en wees dan naar iemand, die juist een ander toestel van de grond had opgenomen.


  ‘Kijk wat hij doet,’ zei hij nors.


  Terwijl Slade toekeek, zwaaide de man het apparaat boven zijn hoofd en sprong lenig op. Het toestel vertrok, samen met de man die er zich aan vastklemde.


  ‘Nu jij,’ zei de man naast Slade.


  Slade vreesde, dat het toestel zijn hoofd zou verpletteren of zijn armen uit zou rukken, maar niets van dit al gebeurde. Terwijl hij de zwaaiende beweging nadeed voelde hij iets als een stroom door zijn lichaam gaan en het was deze stroom en niet de machine die hem omhoog duwde.


  Het vliegende toestel zweefde boven hem, maar het was slechts een katalysator die zijn lichaam niet transporteerde maar beïnvloedde. De twee werden één. Hij herinnerde zich opeens dat de apparaten naar de grond kwamen zodra de mannen ze losgelaten hadden. Het was duidelijk dat geen van beide zonder de ander in de lucht kon blijven.


  Hij keek eens achterom, maar vanuit de lucht was het niet zichtbaar.


  De andere jagers waren hem achterna gekomen en ze omringden hem nu. Op de een of andere manier werden hun richting en snelheid ook de zijne. Ze sloten hem in, terwijl ze zonder enige moeite aan hun toestellen hingen. Het was alsof zijn apparaat geleid werd door een samenwerkende eenheid met de andere.


  Ze vlogen laag over weilanden en moerassen, valleien en wouden. Nooit deden ze een poging om hoogte te winnen en ze vermeden de hoge, met sneeuw bedekte bergen die hen af en toe op die hoogte de weg versperden. Ze kenden overal de gemakkelijkste doorgang en uiteindelijk concludeerde Slade, dat de voortstuwing mogelijk was door de magnetische aardstromen. Alleen op die manier kon de eenheid tijdens de tocht en de manier van voortbewegen verklaard worden.


  Na een verbluffend kortstondige periode zagen ze een lichtende stad. Slade keek er met glinsterende ogen naar, want het was één ding de stad al van binnen te hebben gezien, maar het was een ander haar te zien zoals nu. De stad lag ongeveer vier mijl verder, bij de brede opening van een vallei. Helemaal kon hij ze niet overzien, want de toestellen hingen te laag en de stad was op een verhoging gebouwd.


  Torens en daken glinsterden in de stralende ochtendzon. De algemene samenstelling was nu duidelijk: de gebouwen omringden de hoge centrale toren van Geean, die als een pilaar in de hemel priemde. De hoogte ervan overtrof de schatting die hij in gedachten had. Uit de top kwam een mistige, violetkleurige gloed die zich als een waas verspreidde en verder als een koepel over de ganse stad hing, om zich rondom, op een afstand van ongeveer een mijl buiten de stadsmuren in het gras te vervagen.


  De vliegende jagers pauzeerden voor het scherm. Een ogenblik slechts. Een spiegelsignaal flitste op van de toren en dadelijk vlogen de toestellen en hun menselijke geleiders door het scherm, als evenveel messen die een dun gaas doorkliefden.


  Ze hingen nu boven de lage daken van de eerste woningen, weken uit voor enige daken en begonnen vervolgens te dalen. Uiteindelijk waren ze nog slechts twee tot drie meter van de grond. Een man kwam dichterbij en greep een handvat van Slade’s machine.


  ‘Laat gaan,’ zei hij nors. ‘Spring!’


  Slade keek hem verbaasd en niet begrijpend aan. Dat wrede gezicht, zo dicht bij het zijne, was weerzinwekkend.


  ‘Spring!’


  Slade keek naar beneden in de straat. Hij aarzelde en liet toen los. De onmiddellijke terugkeer van de zwaartekracht joeg een rilling door zijn zenuwstelsel. Hij viel hard op de grond, rolde verder en ging toen rechtop staan. De vliegende jagers waren al verdwenen achter een nabijgelegen spiraalgebouw.


  Plotseling was hij alleen.


  Verklaring afgelegd door John Alden, landbouwer
voor de Jury van de Lijkschouwer


  Ik ben gewend om vijf uur ’s ochtends op te staan. Ook die ochtend van de negentiende stond ik op het gebruikelijke uur op en was met mijn dagtaak bezig, toen ik opeens iets zag dat me een zonderling schouwspel leek te zijn.


  Een vrouw en een groot beest dat op een beer leek, wandelden in westelijke richting over mijn weiland. Omdat beren vaak gevaarlijk kunnen zijn, vreesde ik dat de vrouw niet wist dat ze door zo’n geweldig dier werd gevolgd.


  Ik liep het huis in en haalde mijn geweer. Ik kan hoogstens een minuut afwezig zijn geweest en er was geen plaats waar de vrouw en het dier zich intussen hadden kunnen verbergen. Maar in ieder geval, toen ik het huis uitkwam, was er geen spoor meer van de vrouw of het dier. Het was alsof beiden eenvoudigweg in de lucht waren opgelost.


  Het was vlak na deze middag van dezelfde dag, dat het verpletterende lichaam van Michael Slade ontdekt werd in de vallei, twee mijl van mijn hoeve. Volgens de geneesheer stierf hij een half uur voor zijn lijk werd gevonden. Het is dus mogelijk, dat zijn dood helemaal niets te maken heeft met die vrouw en die beer, die ik die ochtend zag.


  Maar ik beschreef het voorval omdat het misschien kan bijdragen tot de oplossing van het vraagstuk rond die drie-ogige man.


  Nog iets: toen de politie van Smailes County en ik de sporen van de vrouw en het dier volgden, merkten we, dat die plotseling in het midden van een veld ophielden. Een uitleg daarvoor kan ik onmogelijk geven.


  HOOFDSTUK 10


  Slade liep langzaam verder en dacht na over zijn situatie. Zijn vuurwapens waren verdwenen, maar hij had nog altijd zijn mes. Zijn zakdoek was eveneens in zijn zak gebleven, evenals een doosje morfinetabletten en een ander met visgerei.


  Hij gaf er zich spoedig rekenschap van dat de zijstraat waar hij zich bevond lang niet zo verlaten was als het leek. Een oude vrouw kwam uit een portaal tevoorschijn gelopen en huilde:


  ‘Bloed! Of ik vermoord je vannacht.’


  Slade duwde haar opzij. Hij vroeg zich af, waarom men hem vrij had gelaten. Wat verwachtten ze van hem? Wat moest hij doen? Doen? Natuurlijk, dat was het. Geean was op de hoogte van het complot, dat tegen hem werd gesmeed en op de een of andere manier hoopte de grote man van Naze, dat Slade de deelnemers aan dat complot in handen van de beulen zou spelen.


  Slade lachte grimmig. Er school heel wat sluwe en logische berekening in Geean’s plan, maar aan de grondslag zat iets fout. Geean zat ernaast als hij geloofde dat Slade iets wist.


  Maar van veel belang was dit nu niet. Voor de nacht zou vallen, moest hij de flat terugvinden die eens door Caldra en Amor was bewoond. En omdat Geean die plaats kende, kon Slade openlijk op zoek gaan.


  De zon stond al hoog aan de hemel toen hij het opstandige deel van de stad bereikte. Hij herkende een straat, toen weer één en hij merkte opeens dat hij voor het gebouw stond. Toen hij er haastig heen wilde stappen, klonk een bekende vrouwelijke stem hem in de oren:


  ‘Je bloed, mister!’


  Slade bleef staan op het ogenblik dat een verraste kreet haar ontsnapte. Beiden stonden ze daar als versteend. ‘Wel,’ zei ze plotseling met een zweem van wrok, ‘als dat niet de man is, die Naze zou vernietigen.’


  Slade zei: ‘Amor!’ Dan herinnerde hij zich Geean en het feit dat al zijn bewegingen waarschijnlijk werden gadegeslagen. ‘Snel,’ fluisterde hij, ‘kom me opzoeken in Sandra’s flat. Ik zal je dan wat bloed geven. Maar nu… sla me in het gezicht, alsof je razend op me bent!’


  Ze was snel genoeg; haar hand rees en raakte zijn kaak. Toen schuifelde ze weg en liep hij verder. Voor de eerste keer werd hij zich bewust van bepaalde implicaties die met Amor’s aanwezigheid op straat verband hielden. Plotseling kreeg hij een gevoel van persoonlijke ontaarding. Vervolgens een tegen Leear gerichte woede. Zij was hiervoor verantwoordelijk. Voor alles!


  Hij vroeg zich af of het meisje in het appartement zou verschijnen. In werkelijkheid was ze er voor hem. Zij opende de deur en begon al te praten voor hij over de drempel was. Ze sprak met een waanzinnige haast. Haar gezicht bloosde, haar ogen stonden wijd en star. Haar handen beefden. Ze leek een zenuwcrisis nabij.


  De nacht dat Caldra gedood werd, ontsnapte Amor dank zij het feit, dat ze niet in de flat was. Ze had de nacht doorgebracht in de woning van een vriendin.


  ‘Ik was bang dat ik naar je kamer zou gaan, indien ik bleef.’


  De koortsige manier waarop ze dat zei, bracht Slade iets te binnen. Hij stond recht en ging naar de slaapkamer. De injectienaald en het kopje lagen op een tafeltje naast het bed.


  Met een naar week gevoel dacht hij: zo diep kan de potentiële Homo Superior dus zinken!


  Hij nam het spuitje mee naar de keuken, kookte een weinig water op een van de zonderlinge energie-elementen en steriliseerde de naald. Hij duwde ze dan in een ader van zijn linkerarm. Het bloed had een donkere glans terwijl het in het doorschijnend buisje vloeide. Toen het gevuld was ledigde hij het in het kopje. Het vocht siste een beetje toen het met het metaal in aanraking kwam, maar een andere reactie was er niet. Met vaste hand plaatste hij het kopje op tafel naast haar.


  Het meisje streek met de tong over de lippen, maar keek niet naar de kop. Haar gezicht was vertrokken, haar lichaam als verstijfd. De ogen waren op de vloer gericht. Op vlakke toon vroeg ze:


  ‘Waarom kwam je terug naar de stad?’


  Daar kwam de aap uit de mouw. Ze begon over de kwestie na te denken. Een goed teken. Slade begon te vertellen. Hij hield het kort maar was openhartig. Toen hij zweeg, glinsterden Amor’s ogen. Ze stond overeind, plotseling opgewonden.


  ‘Dit is het!’ zei ze. ‘Dit is het!’


  Met wijdopen ogen keek ze hem nu aan.


  ‘Begrijp je het niet? Het is geen toeval, dat je hier bent. Iedereen is geweldig sluw en handig geweest. Geean heeft zich in de val laten lokken. Waarom? Omdat hij zich veilig voelt achter zijn zilveren gordel. Toch is hij niettemin geweldig bezorgd te horen op welke manier Leear jou denkt te gebruiken om hem te vernietigen. En op zijn stoutmoedige manier neemt hij nu risico’s om zo snel mogelijk de toekomst te leren kennen.’


  Terwijl ze sprak liep ze heen en weer door de kamer. Nu bleef ze staan, recht tegenover Slade. Dringend zei ze:


  ‘Ga direct naar hem toe! Dat zal hem van zijn stuk brengen. Hij verwacht in elk geval, dat je iets zult doen dat je door iemand anders wordt aangeraden. Welnu, ik zal degene zijn die het je zegt. Leear heeft beweerd, dat alleen jij Geean kunt doden. Dit betekent, dat er hem niets kan gebeuren tenzij jij aanwezig bent. Dit betekent ook dat jij, in de huidige omstandigheden, hem moet opzoeken. Je kunt in geen geval op de vlucht slaan. Er is geen ontsnapping uit Naze mogelijk, behalve met behulp van Leear. En je mag ervan overtuigd zijn, dat ze je hier zal houden tot je volbracht hebt wat ze van je verwacht. Bovendien zou Geean je vroeg of laat toch bij hem laten brengen. En… Hier!’


  Ze rende naar de plaats waar het kopje met bloed stond, bracht het hem en zei op koortsachtige toon:


  ‘Neem er een slokje van. Het zal je moed geven. De uitwerking van een slok zal echter niet langer duren dan een uur.’


  Slade nam het kopje aan. Hij voelde zich overweldigd, want hij had altijd al verlangd van het spul te drinken, ook al dacht hij er met afschuw aan dat het zijn eigen bloed was.


  Hij bracht het kopje naar de lippen, aarzelde weer. Toen nam hij een slokje…


  ‘Ga daar naar binnen,’ zei de officier van de torenwacht op trotse en zelfs enigszins beledigende toon. ‘Indien Zijne Excellentie Geean met jou wil spreken, zal hij het je wel laten weten.’


  De deur viel met een klap dicht.


  Slade zweefde, terwijl hij naar binnen liep. Het gevoel van extase, een bijna ondraaglijk genoegen dat door zijn zenuwstelsel joeg nauwelijks een ogenblik nadat hij het bloed had gedronken, was intussen verdwenen. Wat overbleef was de vage herinnering aan waanzinnige prettige dromen en een stijgende woede.


  ‘Die kleine heks!’ dacht hij. ‘Die bedriegster, Amor. Ze wist wat er zou gebeuren.’


  Het was een soort hypnose geweest die hem onweerstaanbaar door de straten had voortgedreven in de mist, recht naar de centrale toren van Geean. Bloeddrinkers moesten hun brein instructies geven net voor ze dronken. Zijn instructies waren naar Geean te gaan en hier was hij dan. Nog altijd verward, keek Slade de kamer rond. Er was een bed in een hoek en een breed venster in de tegenover liggende muur. Slade keek naar buiten en knipperde met de ogen. Hij keek neer in een overweldigende diepte. Hij veronderstelde, dat hij op de zeventiende verdieping verbleef en boog voorover om dit te controleren, toen hem eensklaps de gedachte te binnen viel, dat hij die inderdaad kon controleren.


  Er zat geen glas in het raam!


  Hij liep de kamer weer in, geschokt door zijn mentale toestand die het, ofschoon kortstondig, mogelijk had gemaakt dat hij er zich geen rekenschap van gegeven had dat het vensterglas een fictie was. Ik kan beter gaan rusten, dacht hij rillend.


  Hij droomde een ellendige droom, een bijverschijnsel van de drug, waarin zijn lichaam door een open venster werd gegooid, om zeventien verdiepingen lager op de grond te pletter te slaan. Hij ontwaakte bevend en verstijfde meteen.


  Een ‘nith’ stond naast zijn bed, zijn krachtige hoofd net boven het zijne. De drie ogen die op Slade neerkeken waren als poelen van een onnatuurlijk licht. Het dier zag, dat Slade wakker was, maar deed geen poging zich terug te trekken. Het vroeg:


  ‘Wie zei je hier te komen?’


  Het bleef op antwoord wachten.


  Slade’s brein had iets dergelijks verwacht. Maar dit: geen stem of taal! De verrassing was zo groot dat hij er zich niet op een normale manier bij aan kon passen. Volledig van zijn stuk gebracht zette zijn bewuste geest voorlopig iedere functie stop.


  Het was niet prettig. Zijn metabolisme werd aangetast. Stromen van losgebroken energie schoten door zijn lichaam. Walging welde in hem op, gevolgd door de onmacht om een normaal reagerende beweging te maken zoals slikken of met de ogen knipperen. Het bloed scheen te stollen achter zijn ogen en zijn gezichtsveld vertroebelde.


  Hij wist absoluut zeker - geen gedachte, maar vrees - dat hij weer naar het andere aardse bestaansniveau zou worden overgeheveld. Die angst werd zo overweldigend, dat zijn eerste gedachte eindelijk voorrang kreeg. Zijn droom… Hij zou zeventien verdiepingen naar beneden vallen indien hij nu uit dit bestaansniveau werd weggerukt. De bijna visuele voorstelling van die val deed hem bijna het verstand verliezen.


  Maar de seconden tikten voorbij en er gebeurde niets van dien aard. Zijn vertrouwen keerde terug. Het beer-kat hoofd van de ‘nith’ was nauwelijks een hand van zijn ogen verwijderd, toen het zei:


  ‘Wat is het plan Geean te vernietigen?’


  Er scholen bepaalde implicaties in die vraag, waardoor Slade bijna opnieuw de kluts kwijtraakte. Het was geen spraak. Geen geluid. Dit schepsel stuurde gedachten naar hem toe. Mentale telepathie.


  Slade bleef stijf liggen en trachtte de aard te begrijpen van een dier, dat een veel beter communicatiesysteem had dan de mensen. De herinnering aan wilde dieren die hem zo wantrouwig vanuit hun schuilplaatsen bekeken hadden en het zonderlinge gedrag van de vogels nabij de spelonkwoningen welde in hem op. Was het mogelijk, dat ze allemaal zijn brein konden peilen?


  Hier eindigden zijn overdenkingen. De ‘nith’ brieste dreigend. Een grote klauw kwam omhoog.


  ‘Wat is het plan?’


  In een soortgelijke beweging rolde Slade zich naar de andere kant van het bed en greep zijn mes. Ofschoon halfdood van angst, sprong hij recht overeind, het mes gereed, zachtjes achteruit deinzend naar de muur. ‘Opgelet,’ zei hij, ‘of je krijgt dit mes tot aan het heft in je keel.’


  Later herinnerde Slade zich niet duidelijk meer wat er toen gebeurde. Hij keek net naar het venster, toen een andere ‘nith’ gewoon uit de lucht naar binnen kwam gestapt, zeventien hoog. Het droeg een doorschijnend wapen, waaruit een zachtrose straal naar de eerste ‘nith’ werd gericht. Het beest moest onmiddellijk dood zijn geweest, maar het duurde meer dan een minuut alvorens de straal het reuzenlichaam had gedesintegreerd. De nieuwkomer keek Slade aan en stuurde hem een dringende gedachte toe: ‘Een verrader! We hebben geduldig gewacht tot Leear ons toestemming zou geven hem te doden. Maar nu is er geen tijd meer te verliezen. Eerst en vooral zou ik me beter hiervan ontmaken.’ (Slade kreeg een indruk van een woord, waarmee het wapen werd aangeduid).


  Hij keek toe terwijl het dier het in twee stukken brak. Het binnenwerk bestond uit een eenvoudig toestel, dat de ‘nith’ Slade toestak.


  ‘Steek dat in je zak. Zo…’


  Voor hij het kon afweren, had de ‘nith’ het voorwerp reeds in zijn zak geborgen en de twee gebroken stukken onder het bed gegooid.


  Toen sprong het dier overeind. ‘Ze komen voor jou,’ deelde het mee. ‘Vergeet niet, dat dit nog geen overwinning betekent. Hetgeen we tot nu toe deden, hadden we al jaren geleden kunnen doen. Dit is de crisis!’


  De deur werd geopend. Een half dozijn soldaten kwam naar binnen. Zonder een woord leidden ze Slade langs een lange, halfduistere gang naar de lift. De ‘nith’ volgde. De lift steeg nog tien verdiepingen. Een andere gang. Vervolgens een deur, die toegang gaf tot een ruim vertrek.


  Een grote, slanke man met een krachtig uiterlijk stond door een glasloos venster naar buiten te kijken. Hij droeg de zilverachtige kledij van een jager van Naze en Slade had niet het minste gevoel de man te kennen tot op het ogenblik, dat deze zich omdraaide. De schok was overweldigend.


  Geean was Malenkens.
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  Het was inderdaad een dag van elkaar opvolgende emotionele schokken voor Slade. Hij was er zich van bewust, dat de grote man hem met een ironische glimlach aankeek en het was door het spottend karakter van deze glimlach, dat Slade’s wanhopige draaimolen tot stilstand werd gebracht.


  In een uitbarsting van gedachten zag hij nu het totaalbeeld. Danbar’s verontschuldiging. Verklaard. Geean’s ‘nith’ die nacht in Caldra’s appartement moest Slade’s gedachten hebben gelezen en op basis van de informaties die het dier verstrekte, was Geean bij machte geweest in het spelonkendorp hem op te wachten. Daar, zonder enige vraag te moeten stellen, had hij van Slade het gedetailleerde verhaal gekregen van alles wat er gebeurd was.


  Alleen bloeddorstige bedreigingen konden in staat zijn geweest een zo ernstig en eerlijk man als Danbar tot zwijgen te dwingen.


  De glimlach van Geean werd nu nog ironischer.


  ‘Zeer juist,’ verklaarde hij. ‘Dat is precies wat er gebeurd is.’


  Deze woorden, waardoor zijn gedachten zo duidelijk werden weergegeven, deden Slade opschrikken. Hij keek naar de ‘nith’ en zijn brein werd onmiddellijk ingeschakeld.


  ‘Natuurlijk geef ik Geean een gecensureerde versie van je gedachten. Dat is de reden, waarom hij de afvallige “nith” gebruikte. Hij moest iemand hebben, die gedachten kon lezen en ik werd als plaatsvervanger gekozen wegens mijn bijna volmaakte uiterlijke overeenkomst met de dode “nith”. Nu moet je echter op je hoede zijn.’ Haastig ging het dier verder: ‘Geean is niet zo kalm als hij lijkt. Hij heeft een geweldig respect voor Leear en er is al iets gebeurd waardoor hij vermoedt, dat dit werkelijk de crisis is. Als hij bang mocht worden, zou hij je dadelijk doden. Daarom moet je je gereedhouden onmiddellijk te reageren, op een flitsgedachte van mij.’


  ‘Wat word ik verondersteld te doen?’


  Er volgde geen antwoord op die intense gedachte. Slade likte langs zijn droge lippen. Door het ondubbelzinnige besef dat hij nu volledig was overgeleverd aan een mentaal spel. Hij dacht: ‘Ik moet Geean overtuigen, dat ik voor hem geen gevaar oplever.’ Voor hij kon spreken, nam Geean reeds het woord.


  ‘Slade, je bent op dit ogenblik alleen nog maar in leven, omdat ik besluiteloos ben. Een vrouw’ - zijn stem klonk nijdig - ‘genaamd Leear, die de enige andere onsterflijke gordel in haar bezit heeft, heeft beweerd dat zij jou kan gebruiken om me te doden. Ik kan je natuurlijk dadelijk vermoorden, maar dan zou ze na verloop van tijd in staat zijn een ander zoals jij op me af te sturen. En het zou kunnen, dat ik een volgende keer niet tijdig mijn voorzorgen kan nemen. Dus moet ik nu een berekend risico nemen. Jij profiteert daarvan, Slade. Ik moet beslist weten welke methode ze gebruiken zal. In de hele wereld is er niets, dat me meer dwarszit dan dit.’


  Het klonk indrukwekkend. Geean’s gezicht was veranderd, terwijl hij sprak. De ernst lag er duimendik op. De man was tot in de vezels van zijn ziel gefascineerd door de bedreiging die op hem rustte. Hij, die principieel onsterfelijk was, werd eensklaps bedreigd door juist het vage, het ondefinieerbare, het gemis aan ieder detail dat hem intrigeerde. Wellicht waren er eeuwen voorbij gegaan, sinds Geean zo’n gevoel van spanning en belangstelling had gekend.


  Slade’s privégedachten eindigden daar, want Geean sprak verder. Zijn stem klonk ruwer, zijn gebaren waren hoekiger.


  ‘Slade, het is duidelijk voor mij dat jij slechts een onwillige pion bent in deze zaak. Maar dat kan ik niet helpen. Je bent nu eenmaal hier. Het crisispunt is bereikt, ondanks al mijn waarschuwingen aan Leear. Op dit ogenblik, en het staat vast dat zij ermee te maken heeft, brandt er een atoomvuur dat de veertiende verdieping van de toren teistert. Lang zal het niet duren voor de vlammen ons hier bereiken.


  Een ogenblik verplaatste Slade zijn aandacht. Hij was verbluft. Een atoomvuur? Dat betekende dat de hele toren vernietigd zou worden en het scherm voor eeuwig werd neergehaald. Naze was reeds veroordeeld!


  In gedachten trachtte hij zich dat hellevuur voor te stellen. Hij begon te beven. De anderen hadden zeker middelen om te ontsnappen. Maar hij? De onverbiddelijke stem van Geean ging verder:


  ‘Altijd was Leear in de gelegenheid, zo’n oncontroleerbare atomische reactie te verwekken tussen de machines, die het scherm voeden. Maar lang geleden…’ - zijn stem werd heser - ‘lang geleden reeds heb ik haar gewaarschuwd dat, als ze dat ooit zou doen, ik elk levend wezen op deze planeet zou vermoorden!’


  Zijn ogen, koud als glas, waren op Slade gericht. De totale wijziging in de houding van de man deed Slade perplex staan. Aanvankelijk had hij in hem iets van de strenge maar vriendelijke verschijning van Malenkens teruggevonden. Dat was nu totaal verdwenen. Zijn gezicht was als een dodelijk masker, zo wreed dat Slade ervoor terugschrok. In de tijd van nauwelijks vijf minuten was dr Jekyll nu mr Hyde geworden.


  Met een ongemeen woeste stem riep Geean uit:


  ‘Sinds het begin der tijden heeft Leear geweten dat, indien zij het scherm vernielde, ik het ras zou vernietigen. Zij heeft haar keuze gemaakt. Zo zal het zijn!’


  Die woorden waren zo duidelijk, dat ze niet dadelijk zinnig klonken. Slade dacht na over het schouwspel van de veranderde Geean, alsof hij in de nabijheid verbleef van een man die zich bedronk tot hij erger werd dan een zwijn, of alsof hij verplicht werd pornografische afbeeldingen te bekijken. Slade rilde van afschuw. Toen verdwenen opeens alle fysieke impressies en drong de onmetelijke betekenis van de woorden zelf tot hem door. Hij was half verlamd. Sterker dan ooit voelde hij de drang in zich opkomen, Geean ervan te overtuigen dat Michael Slade nooit iets tegen hem zou ondernemen. Hij opende de mond om het te zeggen, maar sloot hem dadelijk weer.


  Een schaduw stapte langs het venster binnen achter Geean. Het was de gedaante van een vrouw, voorlopig nog niet helemaal gematerialiseerd. De ‘nith’ moest Geean hebben gewaarschuwd, want met een wrange glimlach draaide hij zich om. De glimlach werd een brede grimas, toen Leear in de kamer verscheen.


  Slade keek haar verstard aan. Hij wist, dat zijn eenmalig leven nu in de weegschaal lag. Nu Leear was gekomen, moest Geean beslist zo snel mogelijk de dood teweeg brengen van de enige man, die verondersteld werd hem te kunnen doden. Een angstige gedachte van de ‘nith’ drong tot hem door:


  ‘Kalmeer, man, voor jouw zaak en de onze. Nu heb je toch voldoende besef van de complexiteit van het zenuwstelsel om te weten, dat een overspannen man altijd in het nadeel is. Ik verzeker je, dat ik je tijdig zal waarschuwen. Blijf kalm en trotseer deze gevaarlijke situatie.’


  Kalmeer! Slade klampte zich aan deze hoop vast. Ontspannen zou hem nu echter niet gemakkelijk vallen. Maar de hoop groeide en werd dieper. Wat een vreselijke grap, wat een sinister bedrog tegenover Geean was de aanwezigheid van deze ‘nith’!


  Slade bekeek het dier met grote ogen. Daar zat het op de achterpoten, een reusachtige kat-beer, ieders gedachten lezend en elk van die personen een gecensureerde versie voorschotelend van hetgeen het vernam. En Geean geloofde de ‘nith’. Hij stond daar, koud en zelfverzekerd. Hij geloofde dat het zijn ‘nith’ was, die daar zat.


  Indien hij werkelijk onsterfelijk was, dan zou die vergissing natuurlijk nog niets betekenen. Maar indien Leear een middel kende om hem te doden, als er ergens een zwakke plek zat in dat pantser, dan beging Geean nu de grootste vergissing van zijn hele carrière.


  Slade ademde eens diep in en uit. De ontspanning volgde onmiddellijk. Terwijl hij daar stond, kon hij voor de eerste keer Leear goed bekijken.


  Het was een andere Leear dan degene die hij kende van hun kortstondige ontmoetingen. Ze was naakt geweest bij het moeras en niet veel meer dan een schaduw in het ruimteschip. Op de een of andere manier had hij verwacht, dat ze dezelfde ruwe, eenvoudige kleren zou dragen als de holbewoners.


  Hij zat er goed naast! Dit was geen spelonkvrouw. Haar haartooi was een kunstwerk, zonder een losse vlecht, zonder een verkeerde lok. En het gloeide met een briljante luister. Ze droeg een zijden kleed dat nieuw leek en speciaal voor haar was gemaakt, want haar figuur kwam uitstekend tot haar recht. Ze was een toonbeeld van goede smaak. Zelfs haar trotse houding was verzacht, want ze schonk Slade een warme glimlach. Maar die glimlach verdween toen zij Geean aankeek. Indien ze van plan was te spreken, kwam ze evenwel te laat, want Geean zelf had de stilte reeds verbroken:


  ‘Al helemaal uitgedost in je bruidskleed,’ grinnikte hij. Hij begon te lachen. Een luide, beledigende lach. Eensklaps hield hij ermee op en wendde zich grijnzend tot Slade. ‘Het zal je interesseren te vernemen, mijn vriend, dat jij de laatste hoop bent van deze tienduizend jaar oude, nog ongehuwde juffer. Het is tamelijk lastig om uit te leggen, maar de spelonkbewoners kunnen door hun speciale zenuwtraining niets voelen voor een vrouw die haar zenuwkracht verwerft langs mechanische wegen. Daardoor kan ze onder hen geen man krijgen. Resten nog slechts mijn bloeddrinkers hier’ - hij wees naar buiten - ‘en jij!’


  De grijns werd breder. ‘Om redenen van morele aard kan ze echter geen belangstelling opbrengen voor een man die de gewoonte heeft aangenomen bloed te drinken, hetgeen het terrein van haar mogelijkheden dus helemaal beperkt tot jou. Grappig, niet?’


  De grijns verdween plotseling van zijn gezicht. Opeens weer woest, wendde de man zich tot Leear:


  ‘En jij, mijn schat,’ zei hij op bijtende toon, ‘zal met belangstelling vernemen dat Slade aan mijn kant staat, niet aan de jouwe. De “nith” informeerde me zojuist, dat Slade krampachtige pogingen aanwendt om me te laten begrijpen dat hij helemaal niets tegen mij zal ondernemen. Vermits ik het meteen zal weten als hij van gedachten mocht veranderen, bevind ik me in een uitstekende situatie om met jou te onderhandelen.’


  Hij begreep het niet. Het was werkelijk verbluffend hem daar te zien staan, geredelijk aanvaardend wat de ‘nith’ hem wijsmaakte. Niet dat deze een leugen had verteld over Slade’s intenties en wensen, maar het feit dat de ‘nith’ koelbloedig zulke dingen overbracht toonde hoezeer Geean van die informatie afhankelijk was.


  Het was in zijn belang, dat Geean zich werkelijk onkwetsbaar voelde! Spoedig zou hij op een verrassende manier van zijn voetstuk worden geworpen.


  Een gedachte van de ‘nith’ drong tot hem door:


  ‘Indien Geean er ons de kans voor geeft, zullen we je de achtergrond duidelijk maken van deze strijd tussen het schip en de stad. Dat is de reden, waarom ik hem je beslissing verklapte, hem niet te zullen doden.’


  Snel ging de ‘nith’ verder: ‘Het is slechts uitstel. Je kunt niet ontsnappen aan de noodzakelijkheid, te kiezen tussen de twee partijen die hier in oorlog zijn, tussen de twee personen die nu voor je staan. Als het ogenblik is aangebroken, zal je een vrije keuze doen, slechts in die zin, dat dit universum vrijheid verwerft in plaats van ondergang. Maar nu moeten we Geean overtuigen van de noodzaak je een korte versie te geven van de geschiedenis van Naze.’


  Geean had helemaal geen bezwaar. Hij keek zelfs geamuseerd.


  ‘Jullie trachtten Slade er dus van te overtuigen toch iets te doen? Maar ik heb jullie al gewaarschuwd dat ik op dit moment degene ben, die het meest in zijn gunst staat. Ik herinner me sommige dingen, die hij me vertelde over zijn land. Enige jaren geleden lieten ze nog atoombommen vallen op grote steden van sommige vijanden. De vergelijking met de toestand hier is hoogst interessant. Ik zou je voorstellen, Leear, je brein te openen voor de “nith” hier, zodat we deze hele zaak zo snel mogelijk kunnen beslechten. Het enige dat ik wil weten is, welk plan je ontworpen hebt waardoor hij me zou kunnen doden.’


  Hij glimlachte. ‘Je wilt niet? Goed, laten we dan over wat anders praten. Het geeft me een prettig gevoel als ik hoor vertellen over gebeurtenissen, waarin ik een rol heb gespeeld.’


  Hij ging naar een sofa en nam plaats.


  Leear keek naar Slade. ‘Ik zal kort zijn,’ beloofde ze.


  Het was inderdaad geen lang verhaal, ofschoon het een beeld gaf van het einde van een beschaving, die de grenzen van de technische volmaaktheid had bereikt. De onsterfelijke bewoners van Naze waren onaantastbaar dank zij de zilveren gordels waardoor ze volledige Controle over het zenuwstelsel verwierven. Er waren machines voor elk doel en allemaal berustten ze op hetzelfde principe: de controle van het menselijk zenuwstelsel door middel van energie.


  Naarmate de jaren verstreken, begon de aantrekkingskracht van die perfectie te vervagen. Men merkte, dat sommige personen zelfmoord pleegden. De verveling zette in als een vervloeking van deze hoofdzakelijk materialistische beschaving en er ging geen dag meer voorbij of vrouwen en mannen zochten hun toevlucht in een vrijwillige dood.


  Het werd een massapsychose. Aanvankelijk was de planeet goed bevolkt, zelfs enigszins overbevolkt geweest. Uiteindelijk leefden nog slechts enkele miljoenen mensen in achttien steden. Het was op dat moment, dat nieuwe ontdekkingen in verband met het menselijk zenuwstelsel een nieuwe kijk brachten op de toekomst van de mensheid.


  Experimenten werden gedaan op dieren en vogels. Binnen een verbluffend korte tijd waren sommige in staat, gedachten te lezen, iets dat de mens, ondanks al zijn machines, nooit had kunnen bereiken. Ook op andere gebieden constateerde men wonderlijke reacties. Een volksraad werd gehouden en het was met een overweldigende meerderheid, dat de kunstmatige onsterfelijkheid werd afgezworen om de nieuwe wetenschap een kans te geven.


  Leear wachtte een ogenblik en keek Slade ernstig aan. ‘Halve maatregelen waren uitgesloten. Het was alles of niets. Geen afwijkende systemen konden worden toegelaten, geen uitzonderingen. De nieuwe ontdekkingen bewezen dat de mens, in zijn primitieve eenvoud, de verkeerde weg naar de beschaving had gevolgd, dat hij dus op zijn stappen moest terugkeren en helemaal opnieuw moest starten. Hij moest de materialistische goden die hij tot in zijn steden en machines had gevolgd, de rug toekeren. Jij hebt zelf gezien, wat mannen als Danbar kunnen doen, en hij heeft nauwelijks één deeltje van de derde fase, de moleculaire, onder de knie. De uiteindelijke elektronische fase, die onmogelijk kan bereikt worden zolang de stad Naze een gevangenis is, overtreft alles wat ooit door het menselijk brein als mogelijk werd beschouwd. Met onze technische gordel, onze zilveren gordel, hebben we er een glimp van opgevangen, meer niet. De mensen kunnen als goden worden, bijna almachtig en natuurlijk onsterfelijk. Hoor je me? Op natuurlijke wijze onsterfelijk! In jouw wereld en in de mijne lang geleden, zijn duizenden generaties van menselijke wezens nutteloos gestorven. Elk van die individuen had in het eigen lichaam de hoogste van alle krachten, de ingeboren capaciteit om elke wens te verwezenlijken.’


  Het beeld groeide in Slade naarmate ze verder sprak. Meteen was het bestaan van het spelonkenvolk verklaard. Nog meer zonderlinge stukken van de algemene puzzel namen hun plaats in en hij had reeds een vage glimp van de conclusie die Leear zou trekken.


  ‘Denk aan je persoonlijke ervaringen,’ ging ze op haastige toon verder. ‘Jij kwam van het ene bestaansniveau naar het andere, omdat je brein eensklaps een nieuwe werkelijkheid aanvaardde. Verder is er een goede vergelijking, waaruit blijkt hoe totaal verkeerd uiterlijke schijn kan zijn. Licht! De mensen van de twee-ogige wereld moeten het licht beschouwen als iets materieels en uitwendig.’


  Ze keek hem zo hoopvol aan, dat Slade knikte. Hij zei iets over de theorie van het licht.


  ‘Licht,’ zei Leear triomfantelijk, ‘is daarentegen een waarneming van degene die erop reageert, maar geen activiteit van de verwekker. Ginds in de ruimte is een hemellichaam, dat we kennen als de zon. Wij en elk voorwerp in deze kamer, organisch of niet, zijn ons bewust van de aanwezigheid van die zon. We reageren allemaal op die aanwezigheid, net zoals de zon zelf reageert op de onze. Maar ze zendt ons geen warmte, geen licht, helemaal niets. Het aanwezigheidsgevoel berust in onszelf, in de moleculen van deze tafel en die stoel. Dit bewustzijn manifesteert zich als een waarneming, die we licht noemen. Begrijp je nu hoe de primitieve mens, zonder voorlichting, de verkeerde weg kon volgen? Hem ontbrak de mogelijkheid om de ware natuur van zijn wereld te begrijpen.’


  Slade was bang geweest haar uiteenzetting niet te kunnen volgen. Maar hij begreep het. Nauwelijks enige maanden geleden had hij een lezing bijgewoond van een volgeling van Einstein en in een zekere, ingewikkelde zin was dit precies de laatste theorie van de vermaarde geleerde. Het was hem intussen ontgaan.


  Hij liet het beeld in zich bezinken, toen hij plotseling naar Geean keek. Meteen keerde hij terug naar een heel andere realiteit. Hij vroeg:


  ‘En waar duikt Geean in het verhaal op?’


  Geean zei op droge toon: ‘Ik wilde net dezelfde vraag stellen.’


  Leear zweeg een ogenblik. Dan, met lage stem:


  ‘Er was vanzelfsprekend een oppositie tegen het grote plan. Alle zilveren gordels waren vernietigd, behalve die van mij en die van mijn metgezel, die samen met mij bij loting aangeduid waren het schip te bemannen dat jij zag en dat over het experiment moest waken, de vorderingen noteren, en…’


  Zij zweeg even. ‘Er was dus een oppositie,’ zei ze op vlakke toon. ‘Een kleine, egoïstische minderheid, aangevoerd door Geean…’


  Geean lachte en zei op dreigende toon: ‘Ze beseften niet, hoe ver ik had besloten te gaan.’


  Iets van een totaal gemis aan wroeging stond op zijn gezicht te lezen, toen hij verder ging:


  ‘Mijn strijdkrachten sloegen dezelfde nacht in zeventien steden toe en vernietigden ze met atoombommen. Op een behendige manier wisten we de zilveren gordel van Leear’s metgezel te bemachtigen en we doodden hem. Dat is de gordel die ik nu draag. We wilden ook het schip vernielen, maar toevallig had Leear de standplaats veranderd.’


  Hij ademde zwaar bij de herinnering aan hetgeen hem toen wel een geweldige schok moest hebben bezorgd.


  ‘Zij viel onze opslagplaats te Naze aan. Op het moment dat we het scherm hadden aangebracht, had ze er zodoende voor gezorgd dat we nooit meer zilveren gordels konden vervaardigen.’ Geean keek uitdagend rond.


  ‘Genoeg gepraat,’ zei hij. ‘Ik kan me moeilijk voorstellen dat een vreemdeling geïnteresseerd is in hetgeen hier op deze wereld duizend jaar geleden gebeurde, en dat hij zijn leven zou willen wagen om dat te wreken.’
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  Juist, dacht Slade opgewekt. Te veel eeuwen waren vervlogen sinds die vreselijke misdaad was gepleegd. Toch, ondanks alles, werd hij innerlijk door het drama getroffen. Want het probleem zelf, bestond nog altijd. Hier in deze kamer. De strijd om de overheersing, tussen de stad en het schip. De collectieve eenheid welke door het schip vertegenwoordigd werd, zou de collectieve eenheid van de stad vernietigen. Maar Geean zou in leven blijven en op die manier beslissen over leven en dood van alle hulpeloze mensen in dit bestaansniveau.


  Maar de kern van het leven was het individu. Een man moest in de eerste plaats zichzelf kunnen redden.


  ‘Je vergist je,’ dacht de ‘nith’. ‘Het leven is het ras. Het individu moet zichzelf daarvoor kunnen opofferen.’ Dat was te veel van het goede, meende Slade. Hij merkte dat Geean opnieuw het woord tot hem richtte:


  ‘Mijn gedachtelezend dier,’ sprak hij, ‘heeft me uw mening bekendgemaakt. Ik ben blij te zien, dat je Leear’s argumenten afwijst als zijnde metafysische onzin. Het is mogelijk,’ ging hij verder, ‘dat jij en ik mentaal beter op elkaar afgestemd zijn dan ik vermoedde. De “nith” vertelde me eveneens over de argumenten, waarmee je wilt trachten me te overtuigen, dat ik je in leven moet laten. Werkelijk, ik had er nog niet aan gedacht dat de mogelijkheid voor jou, om naar jouw aarde terug te keren, voor mij belangrijk kon zijn. Nu begin ik echter te begrijpen op welke manier.’


  Slade, die helemaal niet aan zoiets had gedacht, keek de ‘nith’ enigszins verwonderd aan. Het was verbluffend, dat het dier gebruikmaakte van een psychologische zet om hem te redden.


  ‘Ik zei je toch al,’ dacht de ‘nith’ in zijn brein, ‘dat op het gepaste ogenblik jouw keuze volstrekt vrijwillig en persoonlijk zal zijn. Geean heeft beslist dat, als de crisis uitblijft, hij je in leven zal laten.’


  De gedachte, die Slade als antwoord gaf, was wrang: ‘Maar hoe kom ik weer op vaste grond?’


  ‘Dat,’ flitste de ‘nith’, ‘behoort tot het gebied waar ik het eerder over had. In het universum is geen enkele beslissing absoluut vrijwillig. Je moet dus onze zijde kiezen, of die van Geean.’


  Dat was het dus. Hij moest het ene risico nemen om het andere te vermijden.


  ‘Wat moet ik doen?’


  ‘Geean moet sterven. Jij alleen kunt hem doden.’


  ‘Dat weet ik al.’ Ongeduldig. ‘Ik bedoel…’


  Hij brak de gedachte af. Wekenlang had hij al geweten, dat het dit was dat ze van hem verlangden. Het besef lag ergens achterin zijn brein verankerd om af en toe op een onwezenlijke manier naar de voorgrond te treden.


  Hij, die voorheen nooit een mens had gedood, moest Geean vermoorden.


  Op welke manier?


  ‘In de linkerzak zit dat apparaat. Draai je langzaam om tot je met de linkerkant naar Geean staat. Steek dan voorzichtig de hand in je zak en duw op de knop die je bovenaan op het instrument zal voelen. Dit apparaat heeft namelijk intussen de tijd gekregen om te integreren in je zenuwstelsel, een zenuwstelsel dat - zoals je nu al weet - nog niet volkomen op dit bestaansniveau is gestabiliseerd. Als je op die knop drukt, wordt je huidige wankelbaarheid in een geconcentreerde vorm aan Geean overgedragen. Hij zal onmiddellijk geprojecteerd worden naar het bestaansniveau van de twee-ogigen en tachtig verdiepingen naar omlaag vallen. Net zoals jouw kogels nutteloos waren, toen je naar hier kwam, net zo zal zijn zilveren gordel nutteloos zijn op de plaats, waar jij vandaan komt.’


  Slade voelde zich verbleken. Hij merkte vaag, dat Leear en Geean elkaar in scherpe bewoordingen toespraken, maar kon er zijn aandacht niet aan besteden. Zoiets walgelijks doen! dacht hij.


  Hij herinnerde zich zijn eigen vrees voor zo’n val en een golf van weerzin overspoelde hem.


  ‘Minuutje… Indien ik betrokken word in dit proces van overdracht van het ene bestaansniveau naar het andere, dan val ikzelf ook!’


  ‘Neen, dat zal je niet!’


  Hij geloofde het niet. Dit was slechts een aspect van de theorie volgens welke het individu voor de gemeenschap moest worden opgeofferd… Hij zag de lichamen van Geean en zichzelf naar beneden storten en dit beeld vormde meteen een merkwaardige band tussen hem en die man.


  ‘Ik zweer,’ zei de ‘nith’, ‘dat jij niet zult sterven.’


  Er kwam nog meer ongeloof, nog meer weerzin.


  De ‘nith’ was wanhopig. ‘Jij dwingt ons tot uiterste maatregelen. Leear heeft beslist dat ofwel zij, ofwel Geean vandaag hier moet sterven. Indien jij Geean niet vermoordt, dan zal hij om een totale overwinning te behalen zijn bedreiging voltrekken en ieder mens op deze planeet doden. Je moet begrijpen, dat Leear dit niet kan toelaten. Jij hebt dus uiteindelijk de keuze. Hetgeen jij beslist, zal uiteindelijk bepalen of alle mensen van deze planeet slaven van Geean worden of de kans zullen krijgen hun natuurlijke gaven verder te ontwikkelen.’


  Aarzelend dacht Slade: ‘Je bedoelt, dat Leear zelfmoord zou plegen?’


  De gedachte van de ‘nith’ was ditmaal satirisch. ‘Maak je geen zorgen om Leear. Bezorgdheid voor haar is een louter morele karakteristiek, die niets te maken heeft met het enige wat voor jou telt: de drang tot zelfbehoud. Wat maakt het uit als deze vrouw sterft en alles waarvoor ze gestreden heeft, als jij in leven blijft?’


  Een gedachte van zijn wanhopige poging om Slade te overtuigen, moest doorgedrongen zijn tot Leear, want deze wendde zich opeens tot Slade en haar gezicht vertrok, net op het moment dat Geean haar zei: ‘Tenzij je onmiddellijk van hier vertrekt, zal ik mijn beslissing om Slade te sparen toch nog moeten herzien.’


  Zij sprak tot Slade:


  ‘Alsjeblieft, mijn vriend, denk aan de generaties, die hier in deze stad gevangen bleven. Denk aan Amor, aan…’


  Zij stopte, wanhopig. ‘Jij drijft me,’ zei ze, ‘tot het laatste offer.’


  Haar handen gleden naar haar middel en verdwenen onder haar bloes. Ze kwamen onmiddellijk weer tevoorschijn met een dunne gordel. Ze gooide hem ruw op het vloerkleed.


  ‘Je zilveren gordel!’


  Dit was Geean’s triomfkreet. Nooit in zijn leven had Slade zo’n kreet gehoord. De man gooide er zich letterlijk op en greep de gordel. Zijn ogen flitsten van ongeloof. Hij deinsde een paar stappen achteruit, naar de muur links van Slade. Daar was een brede opening, waarin Geean de gordel liet glijden. Er volgde een lichtflits. De gordel bestond niet meer.


  Vervolgens keek Geean van Leear naar Slade. Hij was weer de grote heerser, volstrekt zeker nu van de totale zege.


  ‘Haha,’ zei hij met scherpe stem. ‘Nu ben ik uiteindelijk bij machte jullie te zeggen, wat ik werkelijk wil doen. Ik…’


  Slade zou nooit vernemen wat Geean wilde doen. Hij was geschokt tot in het diepste van zijn wezen. De verwijzing naar Amor had hem reeds half overtuigd. De herinnering aan Amor’s ontaarding en aan al die andere ontaarden, die in de macht van deze duivelse egoïst waren, deed de rest. Hij had zich automatisch omgedraaid om de bewegingen van Geean te volgen. De hand was in zijn zak gegleden en zijn linkerhand was naar Geean gewend. Hij wist nu dat, in bepaalde omstandigheden, een man de persoonlijke dood onder ogen moet durven zien om een ramp voor zijn totale medemensen te vermijden. Door een lichte druk op de knop stelde hij het instrument in werking.


  Verklaring afgelegd door Politieluitenant Jim Murphy
voor de Jury van de Lijkschouwer


  Toen het lijk van Michael Slade vorige week in de heuvels bij Smailes ontdekt werd, werd ik naar de plaats van het ongeval gezonden. Het was op mijn initiatief, dat het hiermee gepaard gaande onderzoek gebeurde in de stad waarvan de betreffende persoon afkomstig was, teneinde de getuigen aldaar te kunnen ondervragen.


  Wat deze getuigen betreft is het me opgevallen, dat ze allemaal aanvankelijk twijfelden, toen het erom ging het verpletterde lijk te identificeren. Later, bij het schriftelijk verhoor, waren ze meer positief, waarschijnlijk op basis van de overtuiging dat de man drie ogen had en hij daarom zonder enige twijfel Michael Slade moest zijn. Zelf heb ik getracht te ontdekken, waar Slade de laatste maanden verbleef, maar heb niet het minste spoor kunnen vinden.


  …Ze klommen naar de top van de spiraal boven het loeien en kraken van de vlammen. De richting zat Slade niet lekker. Hoe zouden ze naar beneden komen, nu de vuurhaard reeds de onderste verdiepingen had verteerd en de toren steeds verder aan vrat?


  Wat Leear en de ‘nith’ betreft, bestond natuurlijk de mogelijkheid dat zij op dezelfde manier konden vertrekken als ze gekomen waren. Maar Leear schudde het hoofd, toen Slade haar die vraag stelde.


  ‘Wij kwamen hier met behulp van mijn zilveren gordel,’ verklaarde zij. ‘Die terugweg is nu onmogelijk geworden. Ik hoopte hier een opslagplaats van vliegende toestellen te zullen vinden. Bij gebrek daaraan ben jij onze enige hoop.’


  ‘Ik?’


  ‘Kan jij je in je brein visueel de machine voorstellen die je tussen het struikgewas verborgen hebt, toen de jagers van Naze je aanvielen?’


  ‘Dat denk ik wel.’


  ‘Met inbegrip van de drie lichtende punten?’


  Deze keer knikte hij slechts, want hij begon de omvang te begrijpen van hetgeen ze van hem verlangde.


  ‘Snel dan,’ zei Leear. ‘De topsnelheid ervan is beperkt tot ongeveer tweeduizend mijl per uur. Het apparaat zal enkele minuten nodig hebben om hier te komen.’ Slade staarde haar aan; zijn adamsappel ging op en neer, maar hij stapte met haar naar het raam, sloot de ogen en vormde innerlijk het beeld van de machine. De herinnering was de eerste ogenblikken vaag, maar werd eensklaps helder en scherp.


  Naast hem zei Leear fluisterend: ‘Overdrijf het niet, laat het beeld komen en gaan. Rustig… Trouwens, de eerstkomende zes jaar moeten jij en ik de normale ontwikkeling volgen. Houd het beeld vast, in je geheugen, denk aan niets anders, want je stond op het punt je te laten afleiden. Elk ogenblik nu kan de machinekamer van het scherm bereikt worden. Als dat scherm eenmaal is uitgeschakeld, zal het de vlammen niet veel tijd kosten om ons hier te bereiken.’


  Deze woorden gaven Slade moed. Toch was er ergens in zijn hoofd de gedachte aan hetgeen Geean had gezegd over de huwelijkswens van Leear. Dit maakte hem somber, want welke man wenst nu een vrouw te trouwen, die tienduizend jaar ouder is dan hijzelf? Amor? Ja, dat was wat anders. Haar gevoelens waren menselijk, normaal, te verontschuldigen. Hij was ervan overtuigd, dat het meisje graag zijn vrouw wilde worden. Hij zou het haar in ieder geval vragen.


  Hij was zo geconcentreerd op de machine, dat hetgeen intussen achter en naast hem gebeurde aan zijn aandacht ontsnapte. De ‘nith’ bracht Leear op de hoogte van hetgeen Slade dacht. De vrouw aarzelde. Toen begon haar uiterlijk te veranderen. Haar gezicht nam dadelijk Amor’s trekken aan tot een scherpe gedachte van de ‘nith’ de gedaanteverandering eensklaps terugdrong.


  ‘Doe niet zo gek,’ zei de ‘nith’ scherp. ‘Op dit moment zal hij het niet leuk vinden als hij te weten komt, dat jij ook Amor was. Je speelde die rol om hem een sympathiek beeld te geven van een gewoon meisje uit Naze. Hij zou geschokt zijn bij de gedachte aan een echte bloeddrinkster. Op dit moment zou hij zelfs jou verantwoordelijk stellen voor Caldra’s dood, ofschoon jij toen weggegaan bent met de hoop, dat Caldra hem zijn bloed zou ontnemen en die schok hem terug naar de aarde zou brengen. En nog iets,’ ging de ‘nith’ verder, ‘ik heb in je brein gelezen dat jij er verantwoordelijk voor bent, dat hij als drie-ogige mutant geboren werd in een wereld van twee-ogigen. Vertel hem dat ook niet te snel! Laat hem dat later zelf ontdekken: dat jij zijn leven hebt beïnvloed vanaf de vroegste embryonale toestand. Laat hem eerst en vooral ontdekken, dat jij een echte vrouw kunt zijn.’


  De vrouw aarzelde. Maar plotseling nam ze weer het uiterlijk van Leear aan. Ze zag het purperen scherm golven. Opeens werd het opzij gerukt.


  ‘Het scherm!’ riep ze. ‘Het is vernietigd!’


  Meteen kwam een metalen glans met grote snelheid naderbij. De machine zweefde door het open venster naar binnen en bleef voor Slade’s ogen hangen.


  ‘Eerst de “nith”,’ zei Leear. ‘Dan ik en dan jij. En wees maar niet bang, het gaat erg snel.’


  Bijna was het niet snel genoeg. Toen hij zelf aan de beurt kwam maakten de loeiende vlammen al een hels lawaai in zijn oren. Hij klemde zich vast, schoof het toestel naar buiten en hing eraan.


  Een prachtige zon hing aan de hemel. Er waren massa’s mensen in de straten daar beneden. Naarmate Slade daalde, kon hij de gezichten zien. Leear was nergens te zien. Ook de ‘nith’ was verdwenen.


  Een mooie, jonge vrouw stak de armen naar hem uit. Slade herkende Amor. Hij riep haar toe. Ze zwaaide heftig als antwoord.


  Zijn voeten raakten uiteindelijk de grond in een stad, die zich reeds bewust was van haar nieuwe, grootse toekomst.


  Uitspraak van de Jury van de Lijkschouwer


  Met gelijke stemmen heeft de jury beslist, dat er geen twijfel over kan bestaan dat het vermorzelde lijk van Michael Slade is. De ongewone kleding kan hierbij als zijnde onbelangrijk worden beschouwd. Het is de overtuiging van de jury, dat Michael Slade de dood vond na een val van grote hoogte, waarschijnlijk uit een vliegtuig. Er zijn geen elementen, die wijzen op opzet of moord.
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De aarde ging haar einde tegemoet
maar alleen de toti-potenten wisten het!
Zij waren de instrumenten van buitenaardse indringers.
Eenmaal waren zij gewone mensen geweest,
maar de buitenaarders namen bezit van hun lichamen
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Zij konden gedachten lezen,
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Maar omdat zij uiterlijk gelijk waren aan anderen
omdat zij zich gedroegen zoals iedereen,
‘was het onmogelijk te zeggen wie zij waren -
tot zij aanvielen!
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